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oXXXM 
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I +g+Ho/+ oA, SCCoH CoCIK ©UgOSI OgXIl oA X +gCCo©+ I +g+Ho/+ 
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/oUE +OKS I /g+ I +IQQgC+ CHol SAI I g©¥gO 0X0+0O. SH/oKOo II X 
KOOo I +IQQgC+ oA CIloU SCI*o oC +SOO0H I +CglS I +g+Ho/+ +oCo^?¥+ 
A g/EEg I SToOOl SlIQoC gHo +g£KSUSI IIO. 0/0 XH SXo gAHSO 0 ZAI 
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+oC¥Oo©?:/+, SX gHo SC+ I +¥©oHg+ S Ull SO+®CCol © +g+Ho/+ 
+oCo^?¥+ oA ++ OCA ISY oA ASX© SO**g. 
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cCa-O^Jl^J (a— y'-oijy ^O-LaCti y_w> j_9-^C/Lxl3lj 

. l^-j Ovyt^JJ 1 j l^-X^Jyyi jJ Ca*J3J ^yy' 1 y-Aj 


Resume 

La nouvelle grammaire de I'amazighe a pour principal objectif de fixer et 
d'expliciter le fonctionnement de cette langue, conque dans son unite fonciere. Son 
originalite consiste en ce qu'elle n'est pas une grammaire particuliere d'une variete 
(parler ou dialecte), mais plutot une grammaire de I'amazighe marocain. Elle 
s’inscrit dans le projet a terme de la grammaire de reference de I'amazighe standard. 
Parmi les principes observes dans son elaboration, outre celui de l'unite de la 
langue, la sauvegarde de sa richesse au niveau des outils grammaticaux et des 
structures, et la gestion rationnelle de la variation. 
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II s’agit non seulement d'un outil d'accompagnement de I'enseignement de 
I'amazighe a l'ecole marocaine, mais aussi d'une ressource a la portee de toute 
personne qui s'interesse a cette langue, soit comme objet d'apprentissage, soit 
comme objet d'etude. 


Abstract 

The main goal of The New Amazigh Grammar is to settle and explicit the 
functioning of the Amazigh language as conceived in its fundamental unity. The 
originality of this work falls out from the fact that it does not focus on a specific 
variety or dialect, but it is meant as a grammar of Moroccan Amazigh in its entirety. 
This work is mainly construed to be a reference grammar for standard Amazigh. 
Besides language unity, the work aims at saving and protecting the richness of the 
Amazigh language with respect to grammatical tools and structures coupled with a 
rational management of variation. 

The book is not only meant as a supplementary material to the teaching of 
Amazigh in Moroccan schools, but also as a resource headed to everyone who is 
interested in this language either as an object of learning or as an object of study and 
research. 


Resumen 

La nueva gramatica de la lengua Amazig tiene por objetivo principal el de 
fijar y explicitar el funcionamiento de esta lengua, concebida como una entidad 
unitaria. Su originalidad radica en no ser una gramatica particular de una 
determinada variedad (habla o dialecto), sino mas bien una gramatica del amazig 
marroqui. Por otra parte, se inscribe dentro del proyecto en perspectiva para la 
gramatica referencial de la lengua amazig estandar. Entre los principales elementos 
considerados en su elaboration, ademas de la unidad de la lengua, esta la 
salvaguarda de la riqueza de la misma en lo que atane a los instrumentos 
gramaticales y a las estructuras, asf como la gestion racional de la variation. 

Asi pues, no solo se trata de un instrumento de acompanamiento de la 
ensenanza de la lengua amazig en la escuela marroqui, sino tambien de una fuente 
puesta al alcance de toda persona interesada por esta lengua como objeto de 
aprendizaje o de estudio. 
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Signes et abreviations 


A 

aoriste 

Acc. 

accompli 

Acc. neg. 

: accompli negatif 

c 

consonne 

Causat. 

causatif 

CE 

complement explicatif 

COD 

complement d’objet direct 

COI 

complement d’objet indirect 

CP 

complement prepositionnel 

e. 

etre 

EA 

etat d’annexion 

EL 

etat libre 

Ex. 

exemple 

fern. 

feminin 

GA 

Groupe Adjectival 

GN 

Groupe Nominal 

GP 

Groupe Prepositionnel 

GV 

Groupe Verbal 

Inacc. 

inaccompli 

IT 

indicateur de theme 

Litt. 

litteralement 

masc. 

masculin 

Neg. 

negation 

N 

nom 

part. 

particule 

Pa¬ 

pejoratif 

pers. 

personne 
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PL 

Pro. 

Pro. COD 
Pro. COI 
prep. 

S 

sing. 

V 

v 

vs 

() 

/ 


[ ] 


pluriel 

pronom 

pronom complement d'objet direct 

pronom complement d’objet indirect 

preposition 

sujet 

singulier 

verbe 

voyelle 

versus (par opposition) 

element facultatif ou variante d'un element de la langue 
ou bien 
agrammatical 
equivaut a 

realisation phonetique ou prononciation 
se prononce, engendre la forme x 
s'oppose a 


10 







La nouvelle grammaire de I'amazighe 


Avant-propos 


Le processus de la standardisation de la langue amazighe (berbere) a ete initie 
et entrepris, avec une demarche progressive, par l'lnstitut Royal de la Culture 
Amazighe (IRCAM), qui en a fait une action majeure relevant de ses diverses 
prerogatives. Dans la meme foulee, et depuis 2003, la langue amazighe a integre le 
systeme educatif marocain. Elle est enseignee dans les classes du primaire des 
differentes ecoles du territoire marocain, en perspective d'une generalisation 
graduelle aux niveaux scolaires (progression annuelle de niveau a niveau) et de 
1'extension a de nouvelles ecoles. 

Enseigner I'amazighe implique, outre la formation des formateurs en cette 
langue, l'elaboration d'outils et supports pedagogiques a l'usage de l'eleve et de 
l’enseignant, notamment une grammaire, element de base indispensable a toute 
activite pedagogique, et sans lequel une langue ne peut pretendre convenablement a 
l'enseignement. 

Mettre au point la grammaire d'une langue n'est pas chose aisee. Certes, toute 
langue, qu'elle soit ecrite ou a tradition orale, dispose d'une grammaire, laquelle, 
dans le premier cas est explicite et, dans le second, elle est tout simplement 
implicite; et la tache du grammairien consiste alors a rendre explicites les regies qui 
sous-tendent l'usage de la langue. Et c'est dans ce dernier cas que s'inscrit 
I'amazighe. 

Depuis au moins deux siecles, I'amazighe dispose de plusieurs grammaires et 
de fragments de grammaires, variables du point de vue conception, methode, 
approche et presentation, en fonction des objectifs qui leur sont assignes et du public 
auquel elles sont destinees. Elies s'accordent neanmoins sur un fonds commun qui 
se ramene aux constituants principaux de la langue, dont le fonctionnement 
temoigne de l'unite profonde de la langue amazighe, attestee sous diverses varietes 
regionales. En outre, les trois dernieres decennies du siecle dernier ont vu paraitre 
nombre d'etudes et de recherches portant sur differents aspects de la grammaire de 
I'amazighe, au sens large du terme, lesquelles se ressourcent, a des degres varies, des 
apports des theories linguistiques modernes. 

La caracteristique fondamentale des grammaires elaborees a nos jours est 
sans nul doute le fait qu'elles portent souvent sur une seule variete de la langue ou, 
dans le meilleur des cas, sur un dialecte decline en un ensemble de parlers 
relativement voisins. 
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La presente grammaire se veut generate, en ce sens qu'elle a pour principal 
objectif de fixer, voire d'expliciter le fonctionnement de I'amazighe conqu dans son 
unite fonciere. II ne s'agit done pas de la grammaire particuliere d'une variete 
(parler ou dialecte), mais plutot de la grammaire de I'amazighe marocain. C'est la 
que reside l'originalite de cet ouvrage, mais en meme temps sa difficulty. En somme, 
cette grammaire s'inscrit dans le projet a terme de I'amazighe standard en instance 
de realisation progressive, lequel sera dote d'une grammaire et d'un dictionnaire de 
reference, a meme de fixer les usages grammaticaux et lexicaux de la langue. Quant 
au systeme d'ecriture, il est d'ores et deja mis au point, et une norme graphique et 
orthographique est en vigueur dans les manuels +CH0UCI o +oCo)KC l t j + [Tifawin 
a tamaziyt], elabores par l'IRCAM, en collaboration avec le Ministere de l'Education 
Nationale, de l’Enseignement Superieur, de la Recherche Scientifique et de la 
Formation des Cadres. 

Proceder a l'elaboration d'une grammaire commune de I'amazighe, dans la 
perspective d'une langue unifiee, est une entreprise somme toute hasardeuse. En 
effet, le probleme epineux auquel on se heurte est celui de la variation. II va sans 
conteste que l'unite de la langue amazighe est une evidence. Elle a ete mise en 
exergue depuis les debuts du siecle dernier. Le niveau moiphosyntaxique est par 
excellence celui oil elle est le plus manifeste. II n'en demeure pas moins que la 
variation est une realite, et une approche adequate, basee sur des principes 
pertinents, s'avere necessaire et incontournable. Aussi a-t-il ete retenu les principes 
suivants : 

• viser l'unite de la langue : on retient comme outils ou morphemes 
fondamentaux ce qui est commun aux differentes varietes ou ce qui est le 
plus frequent ; 

• sauvegarder la richesse de la langue au niveau des outils grammaticaux, 
mais aussi au niveau des structures. Une meme idee pourrait etre exprimee 
par differents moyens grammaticaux et par diverses tournures. Ce qui 
explique la presence, parfois, de plusieurs morphemes pour exprimer ou 
traduire la meme notion (interrogation, negation, mise en relief, expression 
du temps...). A titre d'exemple, 1'interrogation totale peut s'obtenir soit par 
l'emploi de CO, soit par celui de Co. 
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• laisser une place a la variation : elle est source de richesse linguistique, et 
pourra etre exploitee a des fins stylistiques. L'usage a long terme pourrait 
instaurer des emplois particuliers refletant soit le niveau de langue, soit 
l'expression de nuances semantiques specifiques, etc. 

La presente grammaire est destinee initialement aux enseignants ; car elle est 
conque comme un outil d'accompagnement de l'enseignement de I'amazighe a 
l'ecole marocaine. Mais elle est egalement destinee a toute personne qui s'interesse 
a I'amazighe, soit comme objet d'apprentissage, soit comme objet d'etude. C'est 
pourquoi la presentation des elements qui la composent procede d'une demarche qui 
va du plus simple au plus complexe ; mais egalement avec une hierarchisation des 
differentes composantes de la grammaire : les sons et les phonemes suivis du 
systeme d'ecriture, la morphologie et la syntaxe. Au niveau de chaque chapitre, la 
meme demarche de presentation est dans l'ensemble adoptee : l'inventaire des outils 
grammaticaux, leurs caracteristiques morphosyntaxiques, leur classement s’il y a 
lieu. 


Les exemples constituent un element important dans une grammaire, quelle 
qu'en soient la nature et la visee. Ce sont eux qui donnent corps a une regie 
grammaticale. C'est pourquoi leur choix n'est pas facile, et il est regi par l'objectif 
assigne initialement a la grammaire. Etant donne les principes declines ci-dessus, et 
vu l'objectif pedagogique de cette grammaire, les exemples choisis relevent souvent 
de I'amazighe commun. Quand la variation est pertinente, differents exemples sont 
livres pour illustrer le meme phenomene grammatical, en veillant a l'introduction, 
egalement, d'une variation lexicale ; le but etant ainsi la sensibilisation a la richesse 
de la langue a differents niveaux. 

Cette grammaire se veut une grammaire pedagogique et non un ouvrage de 
recherche ; bien qu'un chercheur puisse y trouver differents elements d'information 
touchant tous les constituants de la langue, dont le comportement linguistique de 
certains fait reference a la problematique generale de la langue. 

On a veille aussi a ce que cette grammaire soit aussi claire que facile. C'est 
pourquoi une terminologie courante y est utilisee. On signale, quand il est juge utile 
de le faire, la terminologie en usage dans la tradition amazighisante. Il est ainsi 
ecarte tout ce qui est tres marque ou qui a une signification specifique dans une 
theorie linguistique donnee et qui risquerait d'induire des confusions chez le lecteur. 
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En mettant cette grammaire a la disposition des enseignants, et de toute 
personne interessee par l'apprentissage ou l'etude de I'amazighe, nous souhaitons 
avoir comble une grande lacune dans les outils pedagogiques d'accompagnement de 
l’enseignement de la langue et avoir trace les grands jalons d'une grammaire de 
reference de I'amazighe standard. 

Nos vifs remerciements vont a toutes les personnes qui ont apporte une 
quelconque contribution a la realisation de ce travail ; notamment El Mehdi Iazzi, 
Meftaha Ameur, Rachid Laabdelaoui, Noura El Azrak, Aicha Bouhjar et Khalid 
Ansar. 


les auteurs 
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Chapitre 1 

Les phonemes de I'amazighe standard 


Introduction 

Pour transcrire les sons d'une langue, on a recours generalement soit a une 
transcription phonetique, soit a une transcription phonologique. Est dite phonetique 
la transcription qui rend, dans leurs details, les sons et les sequences phoniques selon 
leur prononciation effective. II s'agit d'une transcription etroite. Quant a la 
transcription dite phonologique, elle est plus large en ce sens qu'elle fait etat des 
caracteristiques phonetiques les plus importantes pour le sens du mot, sans en 
ressortir les details specifiques et les variations phonetiques. 

Dans le present ouvrage, le choix est porte sur l'usage d'une transcription a 
tendance phonologique. Celle-ci a l'avantage de mettre en evidence les aspects 
communs des differentes varietes de I'amazighe. 

Ce chapitre comprend : (i) l'inventaire des unites segmentales retenues dans 
le systeme phonologique de I'amazighe standard (tel qu'il est preconise par 
l'IRCAM), (ii) les criteres qui ont preside au choix des phonemes, et (iii) les 
differents processus phonetiques neutralises au niveau de l'orthographe. 

1.1. L'inventaire des phonemes 

Le systeme phonologique decrit est constitue de 33 unites phoniques : 

27 consonnes : 

• les labiales : H, ©, C ; 

• les dentales : +, A, E, E, I, O, Q, M ; 

• les alveolaires : ©, rK, 0, ^ ; 

• les palatales : C, I ; 

• les velaires : Z, X ; 

• les labiovelaires : K u , X u ; 

• les uvulaires : Z, X, V ; 

• les pharyngales : X, rh ; 

• la laryngale : ©. 
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2 semi-consonnes : X et U. 

3 voyelles pleines : o, 

1 voyelle neutre (oue muet) : I. 

Tableau 1 : Systeme consonantique de I'amazighe standard 1 


Lieu d'articulation 

Mode d'articulation 

Labiales 

Dentales 

Alveolaires 

Palatales 

Velaires 

Labiovelaies 

Uvulaires 

Pharyngales 

Laryngale 

Occlusives 

Non-emphatiques 

Sourdes 


+ 



K 

x u 

Z 



Sonores 

© 

A 



X 

x u 




Emphatiques 

Sourdes 


E 








Sonores 


E 








Constrictives 

Non-emphatiques 

Sourdes 

H 


© 

C 



X 

X 

© 

Sonores 



X 

I 



V 

r 1 ! 


Emphatiques 

Sourdes 



0 







Sonores 



* 







Nasales 

C 

1 








Vibrantes 

Non-emphatiques 


O 








Emphatiques 


Q 








Laterale 


H 








Semi-consonnes 

u 



/ 







Tableau 2 : Systeme vocalique de I'amazighe standard 


~~~ —Lieu d'articulation 

Degre d'aperture ~—- 

Anterieures 

Posterieures 

Aperture minimale 

O'x OIO 

Aperture maximale 
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Contrairement aux voyelles o, ° et t dont le statut phonologique est bien 
etabli, la voyelle I, dite neutre 2 , a un statut particulier ; en ce sens qu'elle est 
consideree comme un simple element phonetique dont l'absence n'affecte pas le sens 
du mot. 


Dans le systeme graphique adopte ici, puisque la notation est a tendance et 
non pas strictement phonologique, la voyelle neutre est maintenue quand sa 
presence est necessaire (cf. 2.2), notamment dans les contextes suivants : 

• pour eviter la creation d'une suite de plus de deux consonnes identiques 
difficiles a prononcer : 


* +++0 "elle a demande" 

* CCCCO "son fils" 

* AUDI "supplier, implorer" 

* rKCCC "inscrire, noter" 


—> +I++O 
— > uncie 
—> ACCIC 
—> JKCCIC 


• dans des radicaux verbaux comportant deux consonnes identiques : 

Q1IM "etre blanc" 

HMIV "e. mou, tendre" 

©III "faire cuire" 


1.2. Les criteres retenus dans I'elaboration de ['alphabet 

L'alphabet Tifinaghe-Ircam a ete elabore sur la base d'une analyse 
phonologique et d'un ensemble de criteres dont : 

• L'univocite du signe : elle renvoie au principe general selon lequel a un son 
correspond un grapheme et un seul ; ce qui permet d'eviter l'ecriture en 
digraphe (comme par exemple le ch [ J] ou le ph [f] du franqais). 

• L’extension geographique : elle permet de ne retenir que les oppositions 
distinctives communes aux trois variantes. Lorsqu'une opposition est tres 
localisee, elle n'est pas retenue. 


2. Elle est egalement dite schwa, e "muet", voyelle zero ou encore e "caduc". 
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• Le rendement fonctionnel : ce principe renvoie a la productivite des 
oppositions phonematiques. En effet, une paire minimale 3 isolee ne peut 
permettre d’octroyer le statut d'unite distinctive aux sons en opposition (cas 
de I sans emphase / I avec emphase). 

• La neutralisation de la variation linguistique : sont exclues du systeme 
phonologique presente les variantes phonetiques non pertinentes. En 
revanche, plusieurs latitudes de realisation phonetique selon les parlers et 
l'environnement phonetique sont permises au niveau de l'oral. 

1.3. Les unites phoniques non retenues 

Sur la base des criteres enonces plus haut, certaines unites phoniques, qui sont 
soit des variantes regionales, soit des unites phonematiques peu productives, ne sont 
pas representees dans le systeme graphique. 

1.3.1. Les spirantes 

Le spirantisme affecte les occlusives, a savoir la bilabiale ©, les dentales + et 
A et les velaires K et X. Ce sont des variantes regionales libres dans la mesure ou la 
commutation d'une occlusive et d'une spirante n'a aucune incidence sur le sens du 
mot. Les mots XoCVoOX, oK©°C, oOXo!K s'ecriront respectivement 

oGOCA "chemin", +0CV0O+ "femme", 0XO0C "viande" et oOXo)K "homme". 

devolution phonetique des phonemes X et X peut connaitre plusieurs stades: 
la spirantisation (Cf et X) d'abord puis la palatalisation (C, I, f). 

K —> IX 4 —> C : 0KI0H —> 0M0H —> 0CI0H "le fait de griller" 

X —> X —> X I 0XC0O —> 0XC0O —> 0/C0O "cheval" 

X —> X —> I : oXO+?H —> oXO+SH —> oIO+?M "natte" 

Quelle que soit la realisation effective des phonemes X et X, c'est toujours la 
forme occlusive qui est retenue au niveau de l'ecrit comme archigrapheme 
(grapheme principal ou majeur). 

3. "Paire minimale" signifie en phonologie structurale deux mots dont le sens differe a un phoneme 

pres. Exemple : "lion"/ "peau". 

4. K = k ; X = g. Le trait souscrit indique la spirantisation (c/. tableau de l'alphabet tifinaghe etendu, 
in Graphie et orthographe de I'amazighe (2006), p. 160). 
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La seule opposition pertinente entre occlusive et spirante est de type morpho- 
phonologique. II s’agit du pronom personnel objet direct de la 3™ e personne du 
singulier, qui se realise, dans certaines varietes de I’amazighe, + au feminin et X 
au masculin : 

+ "Je l’ai achetee" vs OVCV X "Je l’ai achete" 

Cette opposition morphologique est rendue dans la graphie par + (occlusif 
simple) pour le masculin et ++ (occlusif gemine) pour le feminin. On ecrit, par 
consequent: 

OVCV + (masculin) et ©¥?¥ ++ (feminin). 

1.3.2. Les affriquees 

Ces unites phoniques peuvent etre le resultat d’une mutation phonetique : 

HH —> AI : tWWl "ma fille" — > [lAIt] 

H+ — > +C : oH+Co "ma soeur" —> [°+GEo] 

Au niveau de la representation graphique, les formes de base sont restituees 
pour une meilleure transparence morphologique des unites de la langue. Les 
affriquees ne sont notees que dans les cas ou l’opposition serait pertinente tel dans 
les exemples suivants : 

0XII0C "coiffeur" vs 0AAI0E "tatouage" 

©Cl "etre agite, houleux" vs ©CAI "poison, mets amer" 

1.3.3. Les emphatisees 

Le systeme alphabetique adopte retient les emphatiques de base : ft, E, Q, 
0 et Les emphatisees, qui ne sont que des variantes contextuelles, ne sont pas 
prises en compte. Elies peuvent etre realisees dans la prononciation. Ainsi, les 
phonemes I et H sont emphatises au contact de l’emphatique de base E dans EEH 
"enterrer" qui se realise [IIH], ou la nasale I elle-meme resulte d’une assimilation de 
lieu d’articulation due a la presence de la dentale E. C’est pourquoi on ecrira EEH. 

Les rares cas ou H emphatique est un phoneme sont des emprunts a l’arabe ou 
au franqais. Dans le systeme graphique retenu, l’emphatique sera notee par une 
laterale simple, en l’occurrence H comme dans MHo© "Dieu" et ©°Ho "ampoule". 
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Le I emphatique est une unite distinctive peu productive et tres localisee. II 
est illustre par la paire minimale : 11 ° (sans emphase) "sentir bon" et IIo (avec 
emphase) "sentir mauvais". 

Les sons emphatises H et C, et le I emphatique ne sont pas retenus dans le 
systeme graphique de I'amazighe. 

1.3.4. Les labiovelaires 

Les labiovelaires attestees etrepertoriees en amazighe sont: K u , X u , X u , V et 
Z u . Les phonemes X u , V , Z u , dont le rendement fonctionnel est faible, n'ont pas 
ete pris en consideration. Ils fonctionnent comme des variantes regionales. Seules les 
unites K u et X u , largement utilisees dans la majorite des parlers, sont retenues. 

1.3.5. Les sibilantes 

On appelle "sibilance" la transformation phonetique de + en O et de A en : 
+0O0 "foie" —> [OoOo] 

SAC "visage" —> [S)KC] 

Les formes occlusives seront restituees et les deux mots s'ecriront 
respectivement +0O0 et oAC. 

1.3.6. Le rhotacisme 

Le rhotacisme renvoie a la transformation de la laterale H en vibrante apicale O : 
£H© "langue" —> [COO] 

oUoM "parole" —> [oUoO] 

Comme dans les cas precedents, on retablira la forme de base comportant le 
phoneme H : CHO, oLJoH. La laterale M peut aussi se realiser I ([oICC] "paille", 
[oICo] "pre, prairie"), mais au niveau de l'ecriture, on retablira la laterale de base : 
oHST etoHCS. 

D'une maniere generale, les unites consonantiques non retenues sont, soit des 
unites dont le rendement fonctionnel est tres faible, soit des realisations micro¬ 
locales. 
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Sur le plan vocalique, l'alphabet presente ne prend pas en consideration 
certaines latitudes de realisation des voyelles tel l'allongement vocalique dans 
des contextes precis (VoO "chez" —> [Vo:] 5 ), la nasalisation des voyelles 
finales et la chute de la voyelle pre-radicale du nom a syllabe ouverte (oHo© 
"main" —> H§0). 

1.4, Les processus phonetiques 

Dans la chaine parlee, les unites phoniques sont en contact et subissent des 
changements. Les processus inventories concernent la propagation de l'emphase et 
les accidents phonetiques. 

1.4.1. Les assimilations 

Phonetiquement, il s'agit d'un processus par lequel deux sons contigus 
s'influencent mutuellement. Les cas examines dans ce point concernent le 
phenomene de l'emphase et l'assimilation de mode et de lieu d'articulation. 

a. Propagation de l'emphase 

Dans un mot, une consonne emphatique influence les autres consonnes qui se 
realisent emphatisees. L'emphase touche les consonnes +, A, O, ^ et O. Dans le 
systeme graphique retenu, toutes les emphatiques potentielles, qu'elles soient 
emphatiques de base ou emphatisees, sont notees : 

"la vue" 

oEoQ "pied" 

ol£oQ "pluie" 

b. Les assimilations de lieu ou de mode d'articulation 

• Contact de consonnes sans amalgame 

Deux sons x et y s'influencent l'un l'autre lorsque l'un d'eux acquiert des 
caracteristiques phonetiques de l'autre sans se confondre avec lui. II peut s'agir d'une 
assimilation de mode (voisement ou devoisement) ou de lieu d'articulation. 


5. Les deux points apres la voyelle indiquent l'allongement vocalique. 
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(i) Assimilation de voisement 

Une consonne sourde devient sonore au contact d’une sonore : 

"elle est passee" —> [AJKOC] 

(ii) Assimilation de devoisement 

Une consonne voisee (sonore) perd le trait de voisement dans un contexte sourd : 
+oC*Ao 1 t j + "habitante" —> [+oC>KAoX+] 

(iii) Assimilation de lieu d'articulation 

L’assimilation de lieu d'articulation designe le fait 
exemple, se transforme en dentale au contact de cette derniere 
se realise I lorsqu'il est suivi ou precede de la dentale + : 

+ 0 CCIC+ "le miel" —> [+oCCI+] 

• Assimilation avec amalgame 

Un son x assimile se confond avec un son assimilant y pour ne constituer 
qu'une seule et meme unite phonique tendue. Ce phenomene est aussi designe par 
"assimilation totale". 

(i) Consonnes identiques 

Lorsque deux consonnes identiques se suivent sur la chaine sonore, elles se 
confondent pour former une seule consonne tendue (ou geminee) : 

o/+ +0AA0O+ "les gens de la maison" —> [0X++0AA0O+] (+ + + —> ++) 

I I 0 A /0 "de Nadia" — > [II 0 A/ 0 ] (I + I — > II) 

HHW "Je suis sorti" —> [HHW] ou [HHZZ] (V + V —> W ou ZZ) 

(ii) Consonnes differentes 

Lorsque deux consonnes differentes sont en contact, l'assimilation est 
progressive ou regressive. 


qu'une labiale, par 
C'est le cas de C qui 
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• Assimilation regressive 

Le son assimile precede le son assimilant : 

ZZCE0I+ Ao. "Elies sont assises ici" — > [ZZCColAAo] (+ + A — > AA) 
CII I UoOO "unjour" — > taiUUoOO] (I + U —> UU) 

CAAo VO Hr^/ol. "II est parti a Laayoune" — > [CAAoVHHr^/ol] (O + H—> HH) 

• Assimilation progressive 

Le son assimile suit le son assimilant : 

M + + —> MM : + 0 OH 0 H+ "la blanche" —> [+ 0 EHH 0 HM] 

x + § — > xx u : X S£QS "a Azrou" —> [XX U £QS] 

1.4.2. Le contact des voyelles 

Dans le cas de rencontre de deux voyelles appartenant a deux mots differents 
(hiatus), plusieurs types de realisation phonetique sont envisageables : la 
resyllabation des voyelles hautes, l'insertion d'une semi-voyelle de rupture d'hiatus 
ou encore la contraction des deux voyelles. 

a. Resyllabation des voyelles hautes C et 0 

Les voyelles hautes C et o se realisent sur le plan phonetique respectivement 
f et U, dans un contexte vocalique. Les formes vocaliques de base sont retenues au 
niveau graphique : 

Clio C^Hol. "II a dit des poemes" 
tWWo SOECCE. "II fait froid" 

CAAo SIOXC. "L 'invite est parti" 

b. Insertion d'un glide de rupture d'hiatus 

La semi-voyelle palatale / s'insere entre deux voyelles qui se suivent pour 
eviter l'hiatus : 

CXo 0 X/ 0 E. "II est (comme) un fou" 


—> [ClloCttMol] 

—> [CHHoUOECCE] 
—> [CAAoUieXC] 
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o 

o 

o 

W 

"il lui a dit" 

—> [Cllo/oO] 

OO 

W 

OO 

o 

”6, mon cceur !" 

—> [oCSHCli] 

CCIOC 0C0 ! 

! "Quel diner !" 

—> [CDOC/o/o] 

< 

o 

OO 

U 

o 

"ce pre" 

—> [oHCo/oA] 


c. Contraction on chute de la voyelle 

Entre un verbe se terminant par une voyelle homorganique au pronom regime 
indirect, on peut proceder soit a l’insertion d'un / de rupture d'hiatus (cf b), soit a la 
contraction ou a l'amalgame des voyelles : 

Clio oO "il lui a dit" —> [Clio©] 

Dans tous ces cas de contact de voyelles, le systeme orthographique propose 
retient la forme de base qui autorise les diverses possibilites d'occurrences 
mentionnees. 

1.4,3. L'allongement compensatoire 

L’allongement vocalique, qui est un processus phonetique bien connu dans 
certaines varietes de I'amazighe, est de nature compensatoire. En d'autres termes, 
son role consiste a compenser l'effacement de la vibrante O en position finale et 
mediane de la syllabe : 

0 CY 0 O "le chef, le beau-pere" —> [oCVol] 

0 VO 0 C "pain" —> [oVolC] 

A l'ecrit, la quantite vocalique (l'allongement) n'est pas prise en consideration 
et l’on restitue la forme de base du mot. 
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Tableau de Valphabet Tifinaghe-Ircam 6 



Appellation 

Tiflnaghe 

C-anrapandancE 

Unfit 

Carreipandanc-o 

an#* 

pjcmpleii 

1 


a 

a 

l 

aAC u Q 

2 

yah 

0 


L_J 


3 


X 


J. 

aXEtO 

4 


r 

r 

‘J. 


3 

y*d 

A 

■j 

i 

alSA 

t 

y*4 

E 

d 

Ja 

□E =.Q 

7 

yty 

! 

■« 


+t*+0 

ii 

yaf 

K 

t 

J 

.It® 

9 

yak 

E 

k 

£ 

*K«i 

10 

yak' 1 

K" 

k' 

* 

.CAA.KCTN 

11 

ynh 

ID 

li 

A 

„®A AS li 

12 

>'* 

f. 

b 

C 


13 

yae 

A 

r 

£ 

■k rh S 1 1 

14 

yjs 

t 

71 

C 

4 £ X fl £ 

13 

>*l 

1 

4 

J 

.EOaO 

16 

y* 

£ 

i 

4 

£C£ 

17 

y?i 

I 

j 

C 

♦II 

IS 

yal 

H 

1 

J 

cClaM 

19 

\:im 

c 

m 

r 

*C*I 

20 

van 

1 

□ 

j 

£OAl 

2D 


8 

K 

j 

SAC 

22 

ynr 

O 

r 

■A 

so*o 

23 

yac 

Q 

r 

J. 

&oo. 

24 

yay 

V 

y 

& 

aVOSC 

23 


0 

% 


IS® 

2b 


O 

X 


00*64 

37 

vac 

C 

C 


■v7UU,H 

28 

>■*1 

i 

L 

w 


29 


E 

1 

la 

E El 

30 

s ;nv 

U 

Vt 

a 

qUq! 

30 

w 


y 


efft® 

32 

ynz 

Hi 

i 

j 

0 E*JK£Y 

33 

ym 

X 

i 

J 

£■ t 


6. Tableau officiel de l’alphabet tifinaghe, preconise par le Centre de l’Amenagement Linguistique 
(CAL) et consacre par 1’IRCAM. 
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Chapitre 2 

Les regies d'orthographe 


L’orthographe adoptee dans ce manuel est elaboree sur la base de deux 
principes generaux sous-tendus par une analyse linguistique. II s'agit du principe de 
l'identification du mot graphique et de la segmentation de la chaine parlee. 

2.1. Les classes de mot graphique 

Un mot graphique est constitue d'une sequence de lettres, et eventuellement 
d'une seule lettre, delimitee par deux blancs typographiques. Peut constituer un mot 
graphique en amazighe : 

• Un nom avec ses marques obligatoires de genre (o+0?O (masc.) / 
+o+©CO+ (fem.)), de nombre (?+©?OI (masc. pi.) / +?+©?0?l (fern, 
pi.)) et d'etat (°+©?0 (EL masc. sing) / ++0?O+ (EA fem. sing)). 

Par contre, les elements grammaticaux qui determinent le nom s'en separent 
sur le plan graphique : 


o©OCA o 

"ce chemin-ci" 

o©OCA Z\\ / o©OCA oil 

"ce chemin-la" 

oQOZA mt (llo / II? / Ao) 

"le chemin en question 

o 0O?A NO 

"son chemin" 

(D 0 V.V .0 o0O?A 

"voici le chemin" 


Seuls les noms de parente forment une seule entite graphique avec les 
elements possessifs qui les determinent. 


Tableau 1 : paradigme des pronoms affixes aux noms de parente 



Masculin 

Feminin 

Sing. 

©o0o "mon pere" 

©o©oK "ton pere" 

©o©o© "son pere" 

©o©o "mon pere" 

©o©oC "ton pere" 

©o©o© "son pere" 

Fem. 

©oOo+IV "notre pere" 

©o©o+°l/UC "votre pere" 
©o©o+©l "leur pere" 

©oOo+IV "notre pere" 

©o©o+ol+/l_IC+ "votre pere" 
©o©o+©l+ "leur pere" 


27 











La nouvelle grammaire de I'amazighe 


• un nom de qualite avec ses marques obligatoires de : 

- genre (oUOoV (masc.) / +0UO0V+ (fem.)) ; 

- nombre (CUOoVI (masc. pi.) /+CUO0VCI (fem. pi.)) ; 

- etat (SUOoY (EA) / +UO0Y+ (EA, fem.)). 


• un verbe avec : 

- ses indices de personne : oOCV, +0OCA, ZoQZ, loOC 

- ses morphemes derivationnels du : 

causatif: ©OSHY, OOKCC, OOZAK, ©©SKH ; 
reciproque : C/gQOol, LQZKZE, ++C/0H0, EXoOof ; 
passif: ++S/COOI, ++UoKK©, ++/SKK©. 

- ses marques d’aspect : 

prefixees : ++0UC, ++CIC ; 

infixees : KAAY, ©OoV, ©KoO, KOO*. 

Le verbe est separe par un blanc typographique de tous les elements 
grammaticaux susceptibles de le suivre ou de le preceder et qui constituent, eux- 
memes, des mots graphiques autonomes. C'est le cas des complements pronominaux 
(anteposes ou postposes), des particules d’aspect, d’orientation, de negation, 
d'interrogation, etc. 

QICV o©l +. "Je le leur ai montre" 

ZUZ\ ++ ZA. "Ils Font apportee" 

oO A AACI+. "Elies ne sont pas venues" 
oO + 1 + ZA CUCI+. "Elies ne les ont pas apportees" 

• le participe constitue un mot graphique avec : 

- ses morphemes derivationnels du : 

causatif: *©©SH l r 1 l, €©©KCD, £©©£AHI ; 
reciproque : C/S©©ollCI, CQoUoHKI ; 
passif: £++/§©©!!, *++UoKK©l. 
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- ses marques d’aspect : 

prefixees : ?++ol_l?l, ?++?l?l ; 
infixees: ?*AAVI, ?©OoVI, ?©KoOI. 

- ses marques d’accord en nombre : 

CAAol / AAolCI 
?HHVI / HHVI?I 


• les pronoms objet direct et indirect: 

Ils s'ecrivent toujours separes du verbe qu'ils lui soient anteposes ou postposes : 

^Q?V +1. "Je les ai vus" / oO +1 ^Q?V. "Je ne les ai pas vus" 

Ql oOl! "Indique leur" / oA oOl QIV. "Je leur indiquerai" 

• les pronoms autonomes : 

l++o+ oA £Q?V. "C 'est elle que j'ai vue" 

• les demonstrates de proximite, d'eloignement et d'absence : 

oIISX oA / olltX o / olltX § "cette fleur-ci" 
oIICX oil / olltX ?ll "cette fleur-la" 

oIICX HH? / olltX II? / oII?X llo "la fleur en question" 


• la preposition 


Elle constitue un mot graphique independant ; a ce titre, elle est isolee du 
nominal qu'elle regit et en est separee par un blanc : 


O SEoQ 
VO XI?HOo 
XI C?EoQ 
XH +I0XO0 


"a pied / avec le pied" 
"a / vers Khenifra" 

"de Midar" 

"sur le tapis" 


En revanche, la preposition forme un seul mot graphique avec son 
complement pronominal : 

VoOO "chez lui / elle" 

A?X© "en lui/elle" 

AoO? "chez moi" 
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• les adverbes 

Quelle que soit sa valeur semantique, l'adverbe constitue un mot graphique mis 
entre deux blancs typographiques (AVC, £CoM, Ao, rKAo+, OOo, Iol, Col£...). 

• les interrogatifs 

tO tVOo ? "A-t-il fait des etudes ?" 

Co +HHV ? "Est-elle sortie ?" 

• la particule de negation : 

oO AACI. "Ils ne sont pas partis" 
oO HHVI+. "Elies ne sont pas sorties" 

• les particules d'aspect: 

oIZZo OoLloHI. "Ils sont en train de parler" 

Ao COOoV COHCol. "II achete du poisson" 

oA oUt\ oCol. "Ils emporteront de l'eau /qu'ils emportent de l'eau" 

• les particules d'orientation (f\ / II ) anteposees ou postposees : 

oUC A! "Apporte" 

oU t II! "Emporte" 

oO A ttUt CAOCCI. "II n'a pas apporte l'argent" 
oO II ttUt CAOCCI. "II n’a pas emporte l'argent" 

• la particule predicative (f\) : 

A oOGXol ! "II est beau ! " 

A l++o+. "C'estelle" 

oO A oGOCA o. "Ce n'est pas ce chemin" 

tO A o!KKKo ? "Est-ce demain ? " 

• les conjonctions (U. O, CHo, CoOo, tX, CVj : 

CO COOCI, to A CAAo. "S'il savait, il serait venu" 
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• les presentatifs : 

©o CI 0 XCUI. "Voici les invites" 


• tout syntagme lexicalise sur la base des adjectiveurs ©°, CCo, Co, C, oH+, 
XX U , oft, etc : 

©0+0X0I+ "sanglier" 

©or^QHo "Bouarfa" (toponyme) 

CCCHCHI "Michlifen" (toponyme) 

0X+C0 "ceux de ma mere = mes freres" 

L'element adjectiveur est separe du nom qu'il precede par un blanc lorsqu’ ils 
ne sont pas lexicalises : 

©oUHV i. ©o +XCCC. "J'ai parle au proprietaire de la maison" 

VO Z MoM I 0XX0C. "Appelle la maitresse de maison" 

C +CEE0UCI "cede aux beaux yeux" 


• Les quantificateurs : 

o*XI I +SVOCH+ 
0EE0© I CUAol 

+§X+ I CCAAI 

0C0+0 I SAOOSCI 


"la moitie du pain" 
"beaucoup de gens" 

"la majorite de gens" 

"la majorite des jeunes" 


Lorsque leur complement est un pronom, ce dernier forme un mot graphique 
independant: 

oEEEEo© IIOI "beaucoup d’entre-eux" 

+°X+ IIOI "la majorite d'entre-eux" 

0C0+0 IIOI "la majorite d'entre-eux" 


2.2. Les regies de I'ecriture du e muet 

Le e muet (ou voyelle neutre) est note pour eviter des suites de plus de deux 
consonnes identiques et assurer la lisibilite des formes. Son ecriture s'impose dans 
les cas suivants : 


a. succession de plus de deux consonnes radicales identiques a Vinterieur d'un 
mot: 
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ACCIC "implorer" 
"macher" 


b. prefixation de Vindice de personae +- a des radicaux verbaux comportant le 
segment ++ : 


comme radical : 

++§ 

"oublier" 


> 


comme marque de l’inaccompli 

++oUS > 

"apporter, emporter" 

comme marque du passif : 

++/oKO > 

"etre vole, derobe" 


+§++§ 

"Elle a oublie" 


+I++0UC 

"elle emporte /apporte habituellement" 


+5++/0KO 

"Elle a ete volee, derobee" 


II est a noter qu'il existe des cas extremes ou sont amalgames ++ radical, + 
indice de personne et ++ marque aspectuelle de l’inaccompli : 

base inaccompli 3™ e pers. (fern, sing.) de l'inaccompli 

++S ++!++§ +I++I++S 


Dans ces cas extremes, s'opere la contraction et Ton ecrit : 
++I++0 (au lieu de +I++I++0) 


c. radicaux verbaux se terminant par deux consonnes identiques : 

L'insertion de la voyelle neutre dans ce genre de radicaux permet d'eviter la 
gemination de deux consonnes radicales identiques (cf 1.1). 
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Chapitre 3 

Le nom et le groupe nominal 


3.1. La formation du nom 

Le nom est une unite lexicale formee d'une racine et d'un scheme. II peut etre 
de forme simple (oOXo^K "l'homme", oAHCO "le livre", +0E0O+ "la terre"), de 
forme composee (©o©X>”oH "la famine", ©0+X0+0E "l'annulaire") ou de forme 
derivee (o©HCA "apprentissage", "le sejour", oCQoUoE "la 

communication"). 

Le nom varie en genre (0EAE0Q "un eleve", +0EAE0Q+ "une eleve"), en 
nombre (0EAE0Q, sing. / CCAEoQI, pi.) et en etat (0EAE0Q, EL / 0EAE0Q, EA). 

3.1.1. Le genre 

Deux genres sont a distinguer : le masculin et le feminin. En general, le theme 
du masculin sert de base pour la formation de son correspondant feminin. 

Le genre est de deux types : 

a. le genre naturel, qui se refere le plus souvent a la semantique du nom ; 
celui-ci designant un "male" ou une "femelle", notamment pour les etres 
sexues, tels que les humains et les animaux. 

b. le genre grammatical, qui se reconnait par les proprietes formelles relevant 
de la grammaire, en l'occurrence les marques morphologiques du feminin. 

Dans le cas des emprunts a d'autres langues, dont en particulier l'arabe, le nom 
integre a I'amazighe garde le plus souvent son genre initial et porte les marques du 
feminin de I'amazighe. 

Les noms feminins par leur semantique, et qui ne portent pas de marques 
morphologiques, sont identifies comme tels grace a l'accord du nom avec le verbe 
dans la phrase. 
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a. Les noms masculins 

Le nom masculin commence en general par une des voyelles o, ( ou o. Les 
noms commenqant par la voyelle o- sont de loin les plus nombreux : 


G 

00 

W 

O 

"main" 

0E0Q 

"pied" 

oGOCA 

"chemin 

SH 

"coeur" 

SAC 

"visage" 

CXH 

"tete" 

CHG 

"langue" 


A cote de cette classe a initiale vocalique, il est des noms masculins a initiale 
consonantique : 


Ho* 

"faim" 

HoA 

"soif" 

CCAAI 

"gens" 

©0E0E 

"amour 1 


En regie generale, les noms a initiale vocalique se rangent dans la categorie 
des noms masculins. Certains noms font exception a cette regie : 

£CCo "(ma) mere" 

ZWWZ "(ma) fille" 

SH+Co "(ma) sceur" 

La forme du masculin derive d’une base feminine exprime parfois une valeur 
augmentative : 

+£XCC£ "maison" —> £XCC£ "grande maison" 

+0AA0O+ "maison" —> 0AA0O "grande maison" 

+0C0O+ "barbe" —> 0C0O "grande barbe" 

Le masculin des noms feminins prend parfois une nuance pejorative ou 
depreciative, notamment pour les etres sexues : 

+ol©°0+ "vieille fille" —> oIGSO "pej. hommasse" 

+0AX0H+ "veuve" —> 0AX0H "femme de mauvaise reputation" 

+0CEE0E+ "femme" —> 0CEE0E "hommasse" 
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II existe des noms masculins qui n'ont pas de correspondant feminin : 

ol^oQ "pluie" 
oAHM "neige" 

0C0A "semence" 

CVOO "os" 


b. Les noms feminins 

La marque du feminin est representee par le morpheme discontinu +...+. 
Celui-ci permet, en general, d'obtenir le feminin a partir du radical d'un nom 
masculin : 


0XE0O "cheval" —> 
COHC "marie" —> 
SCCI "chacal" —> 


+0XE0O+ "jument" 
+COHC+ "mariee" 

+°CCI+ "chacal (femelle)" 


Certains noms feminins ne portent que le +- initial ou le -+ final du 
morpheme du feminin : 

+0AH0 "gerbe" 

+0UH0 "fievre" 

QQC0/+ "fatigue" 

Pour d'autres, le feminin est marque par une opposition lexicale. Autrement 
dit, il n'est pas forme directement sur le meme radical que le masculin : 


"cheval" —> 

EIEE? "(mon) fils" —> 

©o©o "(mon) pere" —> 

?©CX "esclave" —> 


+0XC0O+ "jument" 

IWWl "(ma) fille" 

CQIC / CCCo "(ma) mere" 
ioUoffo "esclave (fem.) 


(i). Le diminutif le melioratifet le collectif 

Les noms au feminin designent, parfois, le diminutif : 


tiOl 

"etoile" 

—> 


"petite etoile" 

© 

00 

w 

0 

"main" 

—> 

loHoQf 

"petite main" 

0E0Q 

"pied" 

—> 

+0E0Q+ 

"petit pied" 
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Le diminutif exprime, parfois, une valeur appreciative ou meliorative : 

0H0O "main" —> +0H0O+ "menotte" 

0ZC0 "bouche" —> +oEC°+ "petite bouche" 


Le feminin exprime, egalement, le singulatif ou le nom de l'unite par rapport 
a son correspondant masculin designant un collectif, principalement dans les 
domaines de la faune et de la flore : 


"l'oignon" 

0OX0I "l'arganier" 
"carotte" 
0OIX0O "mai's" 


—> +o*oM*C+ 

—> +0OX0I+ 

—> +oX£*>KS+ 

—> +0OIX0O+ 


"un oignon" 

"un arganier" 
"une carotte" 

"un epi de mai's" 


Le feminin designe, parfois, une action par rapport a un agent, une qualite 
physique ou morale, ou une appartenance (geographique, culturelle, ethnique...) : 


0CXX0O 

"voleur" 

—> 

+0CXX0O+ 

"vol" 

oCXX u oA 

"poltron" 

—> 

+SXX U A+ 

"peur" 

oYftoH 

"grand" 

—> 


"longueur 1 

(ii) Le feminin des noms composes en 0- 

, ©§-, oX+- 



II s'agit de noms auxquels est prefixe un morpheme a valeur attributive ( 0 °- 
"celui a / ayant"), d'appartenance, ou d'affiliation (°-, o/+- "celui / ceux 

appartenant a, relevant de") : 

es cxHMoi —> e im a \ 

"menteur" "menteuse" 


§ +Co^CO+ 

"celui du pays = le compatriote" 

o/+ (I) SXoC 

"les membres de la famille" 


—> SH+ +Co>KCO+ 

"la compatriote" 

—> IO+ (l)§XoC 

"les femmes du foyer" 


c. Les noms a un seul genre 


II existe des noms qui ne connaissent qu'un seul genre, masculin ou feminin : 


ol£oQ 

oAHH 


it 

t! 


It 
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0K0H "terre" 

+0UZX0 "corvee" 

+0UI0 "famille" 

+0E0 "pacte d’alliance" 

3.1.2. Le nombre 

Le nom, qu'il soit masculin ou feminin, prend deux formes : celle du singulier 
et celle du pluriel. De ce fait, au niveau de Tenoned, le nom s'accorde avec le verbe 
selon le nombre qu'il affiche ( cf 8 .l.b). 

Le nom au pluriel prend des formes variees selon des precedes 
morphologiques appropries : 

• le changement de la voyelle initiale du singulier (alternance vocalique) ; 

• l'alternance vocalique accompagnee de la suffixation de Tindice -I du 
pluriel ou de Tune de ses variantes ; e'est le pluriel dit exteme ou regulier ; 

• les alterations phonetiques internes au radical du singulier ; e'est le pluriel 
dit interne ou brise ; 

• les deux ou les trois precedes precites combines a la forme du pluriel ; e'est 
le pluriel dit mixte. 

a. Le pluriel externe : 

alternance vocalique initiale et affixation de -I ou une de ses variantes (-CI, 

-ol, -o/l, -Ul, -oUl, -Uol, -UZ\, -+l, 

Les noms singuliers a initiale vocalique, en particulier ceux a initiale o-, 
subissent generalement une transformation de cette voyelle en passant a la forme du 
pluriel, faisant etat d'une alternance vocalique avec Z-. 

Rares sont les noms a initiale o- qui maintiennent leur voyelle initiale ; de 
meme que cette alternance vocalique n'affecte pas l'ensemble des noms a initiale °- 
et elle n'est que sporadiquement attestee pour les noms a initiale Z-. 

En regie generale, cette alternance s'accompagne de la suffixation de Tindice 
-I du pluriel ou de ses variantes, selon que le nom est au masculin ou au feminin. 
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(i) alternance o- / Z- 

Elle concerne la grande majorite des noms. Le correspondant feminin des 
noms en cause affiche le -Z- juste apres le premier element +- du morpheme 
discontinu du feminin + ....(+) : 

oAHCO "livre" —> CAHC 0 I "livres" 

0E0Q "pied" —> CEoQI "pieds" 

+0XIICO+ "fille" —> +CXIICOCI "filles" 


(ii) alternance o-/Z- et sujfixation de -I ou une de ses variantes -Cl, - (o)UI, - (C)UI, 


-/I, -+l : 

oXIICO 

"garqon" 

—> 

CXIICOI 

"gar5ons" 

O 

O 

o 

00 

"jeu, fete, chant" 

—> 

SOoOl 

"jeux, fetes, chants 

+o©Oo+ 

"lettre" 

—> 

+c©Oo+ci 

"lettres" 

CXH 

"tete" 

—> 

CXHoUl 

"tetes" 

CttE 

"lion" 

—> 

OKEoLJI 

"lions" 

oUoH 

"parole" 

—> 

CUoHCLJI 

"paroles" 

oiexc 

"hote" 

—> 

ciexcui 

"hotes" 

oVOAo 

"rat" 

—> 

CVOAoXI 

"rats" 

oCNZ 

"dispute" 

—> 

zam\ 

"disputes" 


b. Le pluriel interne (ou brise) 


Outre l’alternance vocalique 

initiale o-/Z-, le 

pluriel se forme par un 

changement de 
suffixation : 

voyelles internes. 

. Ce 

precede ne 

s’accompagne d’aucune 

0AO0O 

"montagne" 

— > 

CA0O0O 

"montagnes" 

oGoVo© 

"singe" 

— > 

cesvo © 

"singes" 

0X0ACO 

"mur, forteresse" 

— > 

CX0A0O 

"murs, forteresses" 

oXO+CH 

"natte" 

—> 

CXO+oH 

"nattes" 

+CVEG+ 

"dent" 

— > 

+CYE0© 

"dents" 

oJKCJK 

"temps, moment" 

— > 

CKCoJK 

"temps, moments" 

0E0E0I 

"malade" 

— > 

CE0E0I 

"malades" 
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c. Le pluriel mixte avec alternance interne et suffixation 

Le pluriel dit mixte est marque, a la fois, par l'alternance d'une voyelle interne 
et / ou finale et par la suffixation de -I : 


iwt 

"part" 

—> 

£Hol 

"parts" 

OKCKO 

"corde" 

—> 

OKoKoOl 

"cordes" 

00 

o 

H- 

00 

"verger" 

—> 

O 

-h 

o 

00 

"vergers' 

SGGI 

"chacal" 

—> 

o 

00 

"chacals 1 

°XH 

"dent" 

—> 

00 

X 

o 

"dents" 


L'alternance vocalique initiale s'accompagne, en plus d'un changement 
vocalique final -o, d’une alternance interne : 


00 

o 

u 

o 

"ombre" 

—> 

O 

oo 

U 

W 

"ombres" 

oYGoHS 

"source" 

—> 

s^esHo 

"sources" 

oCXXoOo 

"dernier" 

—> 

srxxsoo 

"derniers" 


d. Le pluriel des noms composes en §H+- 

S +Co>K?0+ —> 

"celui du pays, le compatriote" 

°H+ +Co>K£0+ —> 

"cede du pays, la compatriote" 


o/i +Co*£0+ 

"les compatriotes" (masc.) 

£©+ +Co*SO+ 

"les compatriotes" (fern.) 


e. Le pluriel en £ A 

Une categorie de noms forme son pluriel au moyen du morpheme 
antepose au nom singulier. II s'agit de certains noms a initiale consonantique, des 
noms propres, des noms de parente, des noms composes et des numeraux. Ce 
precede est egalement en usage dans le pluriel des noms empruntes et integres, 
dans lesquels il est parfois concurrence par les precedes de pluralisation inherents 
a la langue source : 


CgOOol 

—> 

CSOOol 

"gaillard" 


"les gaillards" 

©Oo©CC 

—> 

ca ©Oo©?n 

"Brahim" 


"les Brahim" 

©§+XOo 

—> 

£A ©g+XOo 

"tortue" 


"les tortues" 


39 






La nouvelle grammaire de I'amazighe 


©g+oXol + 

"le sanglier" 

©g lOW\lo\ 

"poissonnier" 

C °Ho© 

"manchote" 

©O© I +XLLZ 

"le proprietaire de la maison" 

HoH I SXoC 

"l'epouse" 

UoO HoCol 

"sans confiance, traitre" 

+oO HoCol 

"traitresse" 

XoWl 

"oncle (mon)" 

COoU 

"dix" 

oHH 

"mille" 

HKoC/g 

"camion" 


-> £A ©S+0X0I+ 

"les sangliers" 

-> CA ©g CQHCol 

"les poissonniers" 

-> £A C gHg© 

"les manchotes" 

-> £A ©o© I +XCHC 

"les proprietaries de la maison" 

-> £A HoH I gXoC 

"les epouses" 

-> CA UoO H0C0I 

"les traitres" 

-> CA +oO MoCol 

"les traitresses" 

-> £A XoWl 

"mes oncles" 

-> £A COoU 

"les dizaines" 


-> 


£A UoHH 

"les milliers" 


-> £A HXoC/g 

"les camions" 


f. Le pluriel des 110ms empruntes integres 

Les emprunts integres forment leur pluriel comme les noms amazighes, 
alors que ceux qui ne le sont pas, gardent le pluriel d'origine ou prennent le 
prefixe Z/\ : 


oAO ZL 

"argent" 


-> 


ZAotn 

"argent" 
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+0UOCZ+ 

"feuille" 

oHOCH O' 

"infirmier" 

oGoZoA/o 

"sandwich" 

HXECoE 

"bain maure" 


—> +CUOCZCI 

"les feuilles" 

—> OOEMS /1 

"les infirmiers" 

—> ?©§ZoA/S+l 

"les sandwichs" 

—> HXCCoCoi 

"bains maures" 


g. Les noms ci un seul nombre atteste 

Certains noms se presentent dans le lexique avec une seule forme de nombre, 
soit singulier soit pluriel ; d’autres disposent de singulier forme sur la base d’un 
radical different. 

(i) noms au singulier 


Ho^ "faim" 

HoA "soif" 

HC§+ "mort" 

+oKO^o "labour" 

©0E0E / +o/OC "amour" 

(ii) noms au pluriel 

0E0I "eau" 

CAoECI "sang" 

CUAol / CCAAI "gens" 


h. Les noms au pluriel lexical 

+?©£+ol "vaches" —> +oH°lo©+ (sing.) 

+C i t j oMM Cl "juments" —> +0XE0O+ (sing.) 

+C©Alol "femmes" —> +0CEE0E+ (sing.) 


41 






La nouvelle grammaire de I'amazighe 


3.1.3. L'etat: etat libre vs etat d'annexion 

L’opposition flexionnelle en etat d’annexion (EA) (dit aussi etat construit ) vs 
etat libre (EL) (ou neutre) est un phenomene morphosyntaxique qui concerne une 
grande partie des noms. II s'agit d'une variation morphologique qui affecte la 
premiere syllabe du nom lorsque celui-ci remplit les conditions necessaires a la 
formation de l'etat d’annexion. 

Les noms assujettis a cette regie sont en particulier les noms masculins a 
initiale vocalique (o-, §-). Hormis les noms feminins a initiale +- et qui 

marquent l'etat d’annexion par la chute de la voyelle placee juste apres le premier 
segment du morpheme discontinu les noms a initiale consonantique, quel 

que soit leur contexte d'apparition, ne manifestent pas l'opposition d'etat. 

a. L'etat libre 

A l'etat libre, la voyelle initiale du nom masculin ne subit aucune 
modification. II en est de meme pour la voyelle qui suit l'indice +- dans les noms 
feminins : 

0OX0* "homme" 

IXL "lion" 

SO+S "verger" 

+0CSO+ "terre, pays" 

+SH "viande" 

+SOOIo "savoir, culture" 

Le nom est naturellement a l'etat libre quand il est isole de tout contexte 
syntaxique. Cependant, il est des constructions ou il maintient sa forme d'etat libre. 
II s'agit des cas suivants : 


- apres un vocatif, un presentatif deictique, un determinant interrogatif: 


o +0CY0O+! 

o CO©ol ! 

©o o^/SO 
©O II oOHCoA 
©o II SOKo/ 


"he (toi) femme !" 

"he garqons !" 

"Voici le croissant de lune" 
"Voila le professeur" 

"Voila le levrier" 
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oIZo oOHCoA 
Col oXIICO ? 

Col +oO©o+ ? 

C0++0 +oCio+ o 


'Void l'enseignant" 
Quel garqon ?" 
Quelle fille ?" 

Quel est ce pays ?" 


- apres un verbe dont il est le complement d'objet direct: 


Ao ++§OoOI oXCAoO. 

?ZX\ oOl +o©Oo+. 

COVo gQHCoA oAHSO. 
ZoOl o© OKC. 


"Ils dansent Ahidous" 

"II leur a envoye la lettre" 

"Le professeur a achete le livre" 
"Ils l'appellent le lion" 


- enfonction de sujet antepose, d'indicateur de theme (IT), de predicat et apres la 
particule de predication A "c'est" : 


o©HCoA lOo X. 
o©HCoA, tOoA 
YgO© +0I0ZQ0 SYSAol. 
A oOHC. 

SO A +oCgO+ Clg 0/0. 
tO A oOoYg© 0/0? 
Co A oO©o ? 

CXo *gl A 0VOA0. 


"Le professeur est parti" 

"Le professeur, il est parti" 
"II a un beau tapis" 

"C'est un poisson" 

"Ceci n'est pas mon pays" 
"Est-ce que c'est un singe ?" 
"Est-ce un garqon ?" 

"Il est comme une souris" 


enfonction de qualifiant (nom de qualite) apres un nom qualifie : 


0XO0LJ 0CZO0I 
oOCloX 0XHA0I 
oXCAg© oXOUo+ 

- apres les morphemes suivants : 

• oH "jusque" et ©Ho "sans" : 

£AAo oH 0AO0O. 
+AAo ©Ho 0ZO0©. 


"la grande assemblee" 
"l'lnstitut Royal" 

"le grand Ahidous" 


"Il est alle jusqu'a la montagne" 
"Elle est partie sans sac" 
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• Vo© et V £0 "seulement" : 

Vo© 0HO0X of ^QCV. "Je n'ai vu que le garqon" 

V £0 0HO0X Z ^QCV. "Je n'ai vu que le garqon" 

• le privatif UoO "sans (masc.)", +oO"sans (fem.)” et le negatif depreciatif 


UoO zaozu 

■foO 0OO0U 
XoO +oU§OC 


"sans argent, le fauche" 
"la sans enfant, la sterile" 
"(la) mauvaise affaire" 


b. L'etat d'annexion 

L'etat d’annexion se manifeste par une modification de l'initiale vocalique du 
nom quand ce dernier occupe une position syntaxique appropriee. Les formes de 
l'etat d’annexion tiennent compte de la nature de la voyelle initiale des noms 
concernes, de leur genre (masc. et fem.) et de leur nombre (sing, et pi.). 

(i) Les contextes syntaxiques de la realisation de la forme de l 'etat d’annexion 

L'etat d’annexion est realise, pour les noms qui s'y pretent, dans les contextes 
syntaxiques suivants : 

• quand le nom a la fonction de sujet lexical (complement explicatif) postpose au 
verbe : 


X°© A o©HCoA. "Le professeur est venu" (EL : oGHCoA) 

+°© A +©HCoA+. "Le professeur (fem.) est venu" (EL : +o©HCoA+) 


• apres une preposition, a 1 ' exception de oM /oO "jusqu'a" et ©Ho "sans" : 


QZ UHV ? 0ICC0A. 
oUoH I +Co)«? 0 + 

CHHV X ol^oQ. 

ZMo XH oXoGoO. 
Z*Qo + VO gCK*H. 
?>KAV X oIACO. 


"J'ai parle au poete" (EL : 0ICC0A) 

"la langue du pays" (EL : +oCo)K£ 0 +) 
"II est sorti sous la pluie" (EL : ol^oQ) 
"II commande la troupe" (EL : oXoGoO) 
"II l'a vu chez le forgeron" (EL : oC^CH) 
"II habite a Ajdir" (EL : oIACO) 
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• apres un coordonnant : 

ol£oQ A oOCECE "la pluie et le froid" 

• apres les termes d’attribution, d’appartenance et de filiation : °H+, of+, C©+, 

©S et E (EE) : 

C©+ (I) +Eo!KCO+ "les compatriotes" (EL : +oEorKCO+) 

©o 0V0ICE "le joueur de flute" (EL : 0V0ICE) 

E +I0KQCUCI "la vendeuse de tapis" (EL : +CI0KQCUCI) 

• apres un nom de nombre, suivi ou non de la preposition genitive I "de" : 


Col oDoC 

CII 1 SO©o 

Co+ ( 1 ) + EEE0E+ 
CC+ 1 +AIICO+ 

"un cavalier" (EL : 0EI0C) 

"un ganjon" (EL : oO©o) 

"une femme" (EL : +0EEE0E+) 

"une fille" (EL : +0AIICO+) 


©lo+ (I) +HCOo©CI "deux poires" (EL :+CHCOo©CI) 
KOoE+ (I) +r 1 i//oHCI "trois femmes / filles" (EL : iChC/ollCI) 

• apres C A "des": 

©Cl CA UoHH "deux mille" 

(ii) Les formes de I'etat d'annexion 

• Etat d'annexion des noms masculins singuliers a initiales o- / iX- 
- alternance o- —> o- : 


EL 

EA 

0HCO0© "poire" 
0AU0C "Ahwach" 
o^oHCE "oignon" 

—> oHCOo© 

—> oALJoC 

—> o^oHCC 


- Constance de 0-/0-/ C- et prefixation de U- / X - 


EL 

EA 

olo "puits" 

—> UolS 
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oCol 

"eau" 

—> 

UoCol 

oOCH 

"riviere" 

—> 

UoOCH 

u 

< 

oo 

"visage, face" 

—> 

UoAC 

gov 

"or" 

—> 

USOV 

c*c 

"mouche" 

—> 

cc*c 

CHOC 

"grotte" 

—> 

CCHOC 


• Etat d’annexion des noms feminins singuliers a initiale Eo-/ E°- /EC- 


chute de la voyelle des noms d 

initiale 

w 

1 

O 

EL 


EA 

EoCiOE "pays" 

— > 

ECSOE 

E0CV0OE "femme" 

— > 

ECYoOE 

EOKCKOE "cordelette" 

— > 

E*CKOE 

ECHOCE "petite grotte" 

— > 

EHOCE 

maintien de la voyelle -0- / - 

w 

00 


EL 


EA 

E0I0E "petit puits" 

— > 

E0I0E 

+0X0+ "brouillard" 

—> 

EoXiE 

+0AA0O+ "maison" 

—> 

E0AA0OE 

EoCACE "chienne" 

—> 

Eo/ACE 

EoOECE "petit verger" 

—> 

ESOECE 

EoACE "beurre" 

—> 

ESACE 

EoCCIE "chacal fern." 

—> 

EoCCIE 

EOKCE "moucheron" 

—> 

EC*CE 

ECEOCE "etoile" 

—> 

ECEOCE 
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Etat d'annexion des 

noms pluriels 



maintien de la voyelle initiale Z- au masc. 

pi. et sa chute aufem. pi. 

EL 



EA 

ZW ZoVI 

"agneaux" 

—> 

CHZoVI 


"agnelles" 

—> 

+HZ0YSI 

ZQZOOo\ 

"enfants" 

—> 

CCCOOol 

+?CtOOo+CI 

"filles" 

—> 

+CCOO0+CI 

ZXW ol 

"chants" 

—> 

OKMol 


"chants" 

—> 

+*Ho+?l 

COoHHI 

"rivieres" 

—> 

COoHHI 

+?©oHH£l 

"petites rivieres" 

—> 

+OoHHCI 


- prefixation de U an masc. pi. et maintien de la voyelle o- / aufem. pi. : 


EL 



EA 

0OX0I 

"arganiers" 

—> 

U0OX0I 

+0OX0ISI 

"arganiers" 

—> 

+0OX0KI 

§lo 

"puits" 

—> 

USIo 

+§lo 

"petits puits" 

—> 

+ glo 

0AC0UI 

"visages" 

—> 

UgACoUl 

+0AC0UCI 

"petits visages" 

—> 

+0AC0UCI 

maintien de la voyelle Z- au masc. 

pi. et sa 

chute aufem. pi. 

EL 



EA 

OK0K0OI 

"cordes" 

—> 

OK0K0OI 

+S*oKoOSI 

"cordelettes" 

—> 

+*oKoOSI 

SHOol 

"grottes" 

—> 

ZKOo\ 

+ZKOo+Z\ 

"petites grottes" 

—> 

+HO0+SI 

ZXoU 

"maisons" 

—> 

ZXoU 

+ZXoLZ\ 

"tentes, maisons 

" —> 

+XoLZ\ 
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Tableau synoptique de la formation de Tetat d'annexion 


Masculin 


Etat libre 


Etat d’annexion 


Feminin 


Etat libre 


Etat d’annexion 


Singulier 


O- 

C- 


Uo—. 

C/CC- 

US-~ 


+ 0 .( + ) 

+ 0 .( + ) 

+C.(+) 

+C.(+) 

+§ . (+) 


+o- -- 

~~\T J 

— (+) 

+--- 

-(+) 

+C-- 

---(+) 

+§— 

— (+) 

+.... 

-1 

+.... 

--CI 

+.... 

--CI 

+§— 

---Cl 

+.... 

--CI 

+§— 

---Cl 

+o- -- 

—Cl 

c - 

-(°+) 


Pluriel 


O.I 

C.I 

§.o(l) 

c.I 

S.I 

c 7 —— 

CA c- 


*.I 

Uo. 

C.I 

US. 

£.I 

us. 


>(l) 


c- 

CA c- 


+C.I 

+o.Cl 

+C.Cl 

+S.Cl 

+C.(I) 

+S.Cl 

+o.Cl 

c-(o+) 


3.2. Les noms derives et Ies noms composes 

II existe des precedes morphologiques et lexicaux par lesquels les noms 
prennent une forme complexe en tant que derives ou composes. Ces derniers sont 
formes a partir de deux ou plusieurs unites lexicales, et se comportent en syntaxe 
comme un seul nom. 

3.2.1. Les noms derives 

Les noms derives sont formes par les precedes de prefixation ou de 
suffixation d'un morpheme de derivation rattache a la base lexicale d'un nom simple. 
Toutefois, parler de derivation affixale dans ces cas est une simplification 
pedagogique, car chacun de ces precedes est susceptible de combinaison a des 
variations intra-radicales affectant le theme verbal de base. En effet, il s'agit plus de 
variation en termes de schemes et de melodies vocaliques que de simple affixation. 

Ainsi sont constitutes le nom d'action, le nom d'agent, le nom d’instrument, le 
nom de lieu et le nom de qualite. 
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a. Le nom d 'action 

Le nom (faction est un nom derive a partir d'un verbe (simple ou derive) 
exprimant une action abstraite ou concrete. La derivation se fait a partir du theme de 
l'aoriste (forme neutre), et peut etre associee a des modifications intra-radicales. Les 
principaux precedes de derivation des noms d'action sont les suivants : 

(i) prefixation de o- ; 

(ii) prefixation de ; 

(iii) prefixation de t- ; 

(iv) prefixation et affixation du morpheme du feminin +----(+) 

(v) prefixation de H- (article de l'arabe) aux noms empruntes et integres. 

(i) prefixation de o- combinee avec des variations intra-radicales : 

0 mo/o**l§>K "vente" < "vendre" 

o 0 AO "le fait d'evoquer" < ©AO "evoquer" 

oHOHO "vol" < HOHO "voler" 

o©Z©£ "question, interrogation'^ ©Z©o "demander, interroger" 

0IA0O "arrachage" < IAO "arracher" 

o©+o/ "filtrage" < ©+/ "filtrer" 

o¥Co© "le fait de couvrir" < VC© "couvrir" 

0Z++0/ / 0Z++S/ "souvenir" < K+? "se souvenir" 

oVCC? "le fait de s'asseoir" < ZZCC "s'asseoir" 
oQQof "morsure, dechirure" < ©GC "mordre, dechirer" 
o©HCA "apprentissage" < ©©HCA "enseigner" < HCA "apprendre" 
o©ol©C "vagabondage" < ©°l©£ "vagabonder" < I© "passer la nuit" 

(ii) prefixation de associee a des modifications internes : 

oHoV "sortie" < HHY "sortir" 

oE°E "allaitement" < EEE "teter" 

0I0E "le fait de trainer, coller" < HE "trainer, coller" 
gCCV "bagarre" < CCoV "se bagarrer" 
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(iii) prefixation de ?- 

ZXZE "mouture" < "moudre" 

£^C£ "pression" < ^C ’ ’presser" 

CEIVC "dispute, guerre" < CIV " se disputed’ 


(iv) prefixation et suffixation du morpheme du feminin : +....(+), +o....(+), 

+£....(+) et +§....(+), en plus d'une variation vocalique initiale ou finale o / 
Z / o et gemination d'une consonne radicale pour certains noms d'action : 


+0C0I+ "union, compagnie" 

+0IKO0 "le lever, le fait de se lever" 
+0U0OXC+ "reve" 

+OKCC0O "puissance" 

+ZX\Z "couture" 

KOOC / +COOo "action de boire" 
+SAO+ "vie" 

+0II0+ "bonne odeur" 

+SOOI0 "savoir" 


"s'unir, e. uni" 


< CSI 

< IKO "se lever" 

< UoOX / U0OX0 "rever" 

< *CO "pouvoir" 

< Xlo "coudre" 

< ©§ "boire" 

< AAO "vivre" 

< IIS "sentir bon, e. parfume" 

< OOI "savoir" 


(v) prefixation de M-, article d'origine arabe aux noms empruntes 

Le prefixe H- peut s'assimiler avec des consonnes initiales du theme verbal et 
former une consonne tendue : 

MACS "chaleur" 

OOAC+ "clemence" 

"serrage, severite" 

MC+C©oM "mariage" 

b. Le nom d'agent 

Le nom d'agent derive d'un verbe d'action, abstraite ou concrete, et refere 
generalement a l'auteur effectif de Faction exprimee par le verbe, et parfois a un 
patient qui subit Faction. Ces derives renvoient souvent a des etres animes, d'ou leur 


< ACo "e. chaud" 

< OAC "e. clement" 

< %ZZQ "serrer, e. severe" 

< +o©H "se marier" 
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variation en genre et en nombre. Le rapport lexico-semantique entre nom d’agent et 
nom (faction est evident dans la plupart des cas, notamment quand le verbe de base 
est le meme pour les deux. Certains noms d’agent sont a rapprocher des noms de 
qualite, surtout lorsque le verbe de base exprime une action abstraite donnant lieu a 
la valeur attributive ou qualitative du nom d’agent correspondant. 

On releve generalement quatre principaux precedes de formation du nom 
d'agent qui consistent en la prefixation, au radical verbal, de l'un des elements suivants 
: o-, oC- / ol-, ZL- et Z- . Outre cette prefixation, le radical peut eventuellement 
connaitre des modifications vocaliques par rapport a son etat de base : 


0IUU0C 

"diff amateur" 

< 

IUUC 

"diffamer" 

0C0XO 

"voleur" 

< 

o 

K 

o 

"voler" 

oDo/ 

"cavalier" 

< 

1/ 

"monter" 

oLoOZO 

"chanteur, poete" 

< 

o 

o 

o 

OO 

"chanter, danser' 

olO*£H 

"visiteur" 

< 


"rendre visite" 

olo^SC 

"jeuneur" 

< 

o 

M 

OO 

n 

"jeuner" 

oICCoAAo 

"voyageur" 

< 

CCoAAo 

"voyager" 

ZLKZOZ 

"journalier" 

< 

OO 

o 

"louer" 


c. Le nom d'instrument 

Le nom d'instrument est derive d'un verbe d'action, simple ou derive, et 
signifie l'element (outil ou moyen) qui permet la realisation de cette action. 

Le precede le plus productif pour la formation des noms d'instrument est la 
prefixation de o- / oO- au theme verbal qui peut subir des modifications 
vocaliques ou consonantiques : 


■l>KM 


"aiguillon" 

< 

I>KH 

"piquer une monture 

OOXH 


"couvercle" 

< 

OXH 

"fermer" 

,©XIC / 

w 

>< 

© 

© 

w 

"grosse aiguille" 

< 

XIS 

"coudre" 

iOAAoH 

O^ 

© 

> 

"couverture" 

< 

AH 

"couvrir" 

OZEol 


"couvercle" 

< 

ZZI 

"fermer" 

OZOH 


"entrave" 

< 

XOH 

"entraver, ligoter" 
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o©C©A 

"affutoir" 

< 

ILOZ A 

"e. affute 

+0 ©X©£+ 

"cendrier" 

< 

X©£ 

"e. eteint' 

+o©OOoC+ 

"taille-crayon" 

< 

©OE 

"tailler" 


3.2.2. Les noms composes 

Le domaine de la composition est moins productif que celui de la derivation. 
La composition consiste en deux elements conjoints constituant un seul nom ayant 
sa propre signification, laquelle est generalement la combinaison semantique des 
deux elements qui forment le nom compose qui, syntaxiquement, fonctionne comme 
une seule unite. Les elements en question peuvent etre de la meme categorie lexicale 
ou de deux categories differentes. Les modeles de composition les plus frequents 
sont les suivants : 


a- nom + I + nom 


II s’agit des composes de dependance et des composes possessifs, car les deux 
noms sont relies par la preposition genitive I "de", le second nom est le complement 
determinatif du premier. Dans la plupart des cas, le nom compose est lexicalise par 
precede de figement. Le complexe nom + I + nom se comporte en syntaxe comme 
un seul nom. Le pluriel est rendu par l'emploi de t/\ : 


0L0OIO I OK Hoi 
oXOS I H 08 O 
+0XC0O+ I COCEoH 
oXoWtL I USCCI 

0C0I I CoOSO 
oiexc 1 Q©ec 


"poete des chants = espece de poisson" 
"grenouille de la terre inculte = crapaud" 
"jument du cimetiere = licorne" 

"oignon du chacal = scille maritime" 
"eau de Marur - mirage" 

"hote de Dieu = invite" 


+OHVE+ I ©o©o Q©©C "chamelle du bon Dieu = mante religieuse" 


b- nom + nom 

La determination lexicale est le fait d'une juxtaposition de deux noms 
(construction parataxique) ; le complement determinant etant appose au determine. 
II peut etre un nom de qualite : 

©o©o Q©©£ "pere-Dieu = Dieu" 
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c- nom + participe qualifiant 

Le nom est le sujet d'un verbe de qualite a la forme participiale. II s'agit au 
fond d'une construction relative reduite, sans morpheme relatif entre les deux 
elements du complexe : 

oCol EQKI "eau tombee = rosee" 

©o© CZZoOl "pere etant grand = grand-pere" 

d- verbe + nom 

Dans ce modele, le complexe est compose d'un verbe transitif et de son 
complement d’objet direct, le tout est fige : 

UoOH oCol "suit l'eau = raton" 

CXQE §H "gratter cceur = chagrin, misere, tourment" 

©HE oXX u OI "aspire farine = papillon" 

HoY KOo /IN Co "souffrir quelque chose = maladie" 
oZO QIHoH "voler blanc = blanc casse" 

e- verbe + verbe 

On a affaire ici a deux verbes qui se suivent et qui se comportent 
syntaxiquement comme un seul constituant : 

©QQE CVS© "retourne il brule = le mechoui" 

QOt rKAZ "couper-coller = objet rafistole" 

3.3. Le nom de qualite 

Le nom de qualite (ou adjectif) est generalement un nom derive des verbes 
dits de qualite ou d'etat. II exprime une propriete, une qualite, une caracteristique, 
une couleur, une maniere d'etre, un defaut, une forme, une infirmite, une attitude 
d'ordre moral, et toutes autres notions rendues par les verbes de qualite. 

3.3.1. La formation du nom de qualite 

La formation des noms de qualite est quasi similaire a celle des noms d'agent 
et de patient. Les procedes de formation sont les suivants : 
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a- Prefixation de o- au theme verbal et altemance vocalique avant la derniere 
consonne radicale : 


YttoH "long" 

< 

tYJKO "e. long" 

©OXol "noir" 

< 

©OKI "e. noir" 

EQYoH "aveugle" 

< 

EQYH "e. aveugle" 

iUOOoO "vieillard" 

< 

UOOCO/UOgO "e. vieux" 


b- Prefixation de oC- / ol- qui pent etre suivie d'une variation intra ou post- 
radicale : 


ilCVoO "grand, important" 

< 

CYSO "e. grand, grandir" 

l©oO "celibataire" 

< 

©oO "e. celibataire" 

EHHo^o "affame" 

< 

"avoir faim" 

EXXoOo "dernier" 

< 

XXOo/XXfO "etre le dernier 


c- Prefixation de et variation intra-radicale : 
lElWl "noir" < EHo "e. noir" 

d- Prefixation de o- : elle s'accompagne parfois de I'infixation de : 


XG£I "mechant, laid" 

< 

XCI "e. mechant, e. laid" 

LWIW "blanc" 

< 

SOSH/CO "e. blanc" 

ZCCO "etroit" 

< 

ECO "e. etroit" 


3.3.2. L 'emploi du nom de qualite 

Au plan morphologique, le nom de qualite fonctionne comme le nom 
ordinaire. Ainsi, il prend les marques du genre (oErKUoOo "premier" > 
+0CKU0O8+ "premiere"), du nombre (oC^UoOo "premier" > CC^UoOo 
"premiers") et de l'etat (0CKU0O0 (EL) > oErKUoOo (EA)). 

Le nom de qualite peut etre precede de la particule A "c'est, est" ou employe 
avec la copule X / XX "etre" : 

"C'est un grand" 
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A 0UO0Y. "C’est un jaune" 

?Xo oOGXol. "II est beau" 

Comme determinant d'un element nominal, il suit directement le nom qualifie 
avec lequel il s'accorde en genre et en nombre : 

oCK+oO 0CHH0H. "Le cheval blanc" 

+0H0O+ +o^HCoE+. "La (petite) main gauche" 

CXIICOI f£.'%£fo\\. "Les petits garqons" 

3.4, Le nom de nombre 

Le nom de nombre est un nom qui a sa morphologie propre et son systeme 
de formation et de composition. Il peut ainsi remplir toutes les fonctions d'un 
substantif : 

CCS+I OCI. "Deux sont morts" 

KKS^. "J'(en) ai vu quatre" 

CO0U+ of oil. "C'est (bien) dix (fem.)" 


3.4.1. Les noms de nombre de 1 a 10 


Toutes les variantes de I'amazighe n'ont pas conserve le paradigme originel 
des noms de nombre. 


Les numeraux de la serie 1-10 varient en genre ; le feminin s’obtient par 
simple addition de l'indice - + a la finale de la forme masculine : 


masculin 

©CCS© —> 

©o —> 

+oC —> 


feminin 

©CCS©+ "cinq" 
©0+ "sept" 

+oC+ "huit" 


Le substantif qui suit le nom de nombre de 1 a 10 se met au pluriel : 


KKS£ (I) £OXo*l / 

"quatre hommes" 

©CCS© (I) CCXEoQI / 

"cinq eleves" 


KKS£+ (I) +CV0OCI 

"quatre femmes" 

©CCS©+ (I) +CXE0QCI 

"cinq eleves" (fem.) 
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Liste des noms de nombre : 


Masculin. 

/ol, /SI, /II / ZAI "un 

OZI "deux" 

KQoE / CoQE "trois" 
"quatre" 

©EE°© "cinq" 

0 EZ 0 "six" 

Oo "sept" 

+oE "huit" 

+^o "neuf" 

EOoU "dix" 


Feminin. 

/o+, /Si, ZG+ "une" 
Olo+ "deux" 

KQoE+/ CoQE+ "trois" 
"quatre" 
©EE°©+ "cinq" 
0 EZ 0 + "six" 

Oo+ "sept" 

+oE+ "huit" 

+^o+ "neuf" 

EOoUF "dix" 


3.4.2. Les noms de nombre de IT a 19 

Ils sont tous des noms composes en syntagmes constitues des nombres de /ol 
/ /ol / ZII /ZAI "un" a+^o"neuf" coordonnes au nombre EOoU "dix" par le 
biais du morpheme de coordination A"et" : 

/0I//8I/ZII A EOoU "onze" 

O/l A EOoU "douze" 

KQoE A EOoU "treize" 

+^o A EOoU "dix-neuf" 

Le substantif introduit par la preposition I "de" se met au singulier : 

0/1 A EOoU I 0OX0S! "Douze homines" 

OEEo© A EOoUF I +EV0O+ "Quinze (de) femmes" 

Si le nom de l’entite denombree est au feminin, le chiffre des unites reste au 
masculin et celui de la dizaine prend la marque du feminin : 

Masculin Feminin 

/ol A EOoUF 
0/1 A EOoUF 
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KQoE A EOoU 

KQoE A EOoU+ 

"treize" 

A EOoU 

A EOoU+ 

"quatorze" 

©EEo© A EOoU 

©EEo© A EOoU+ 

"quinze" 

©ECO A EOoU 

OECO A EOoU+ 

"seize" 

©o A EOoU 

©o A EOoU+ 

"dix-sept" 

+oE A EOoU 

+oE A EOoU+ 

"dix-huit" 

+*o A EOoU 

+£o A EOoU+ 

"dix-neuf" 


3.4.3. Les noms de nombre a valeur de dizaines 

Ils sont des noms composes en syntagmes constitutes des nombres de ©Cl / 
©lo+ "deux" a +^o / +^o+ "neuf" lies au nombre EOoU "dix" par le morpheme 
du pluriel CA "des". 

Ils prennent la marque de genre du nom qui suit (nom de l’entite denombree), 
sauf +CECEC (100) qui est toujours au feminin : 

©Cl CA EOoU "vingt" 

KQoE CA EOoU "trente" 

+^o CA EOoU "quatre-vingt-dix" 

+CECEC "cent" 

3.4.4. Au-dessus de 20 

Le chiffre de la dizaine precede le chiffre de l'unite auquel il est coordonne 
par A "et" ; l'ensemble est relie par la preposition I "de" au substantif designant 
l'entite denombree au singulier : 

©Cl CA EOoU A ©o (I) oCXEoQ "Vingt-sept etudiants" 

©Cl CA EOoU+ A Co+ (I) +CXEoQ+ "Vingt et une etudiantes" 

+CECEC "cent" (pi. +CCoE (EL) / +EoE (EA)) : 

Le nom qui suit est au pluriel et introduit par la preposition I "de" : 

+CCCEC I +H°loOCI "cent vaches" 

+CCCEC A Col "cent un" 

+CCCEC A +£o "cent neuf" 
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+ZEZEZ A ©Cl CA COoU "cent vingt" 

Olo+ +EoE "deux cents" 

CHE (pi. oHEol) "mille" 

+CCCEC I UoHEol "cent milles" 

3.4.5. Les ordinaux 

Les numeraux ordinaux sont des noms a part entiere qui remplissent toutes les 
fonctions du nom. Ils fonctionnent egalement comme determinants de noms 
ordinaires ou de parente. Les unites ordinales sont de deux types : 

a. Le "premier" et le "dernier" 

Deux unites lexicales sont formees sur le schema des noms de qualite (avec 
prefixe 0E-/0I-) et signifiant "premier" et "dernier" : 

oEHOJoOS "premier" +oCKUoO§+ "premiere" 

CCKUSOo "premiers" +CDKUSO0 "premieres" 

Cet ordinal est derive du verbe ^UoO/^UCO "preceder, devancer, etre 
premier". 

0EXX0O0 "dernier" +0EXX0O0+ "derniere" 

CEXX0O0 "derniers" +CEXX0O0 "dernieres" 

Cet ordinal est derive du verbe XXO° / XXCO "etre dernier". 

b. A partir du "deuxieme " 

Les ordinaux apres premier, excepte dernier, sont composes a partir des 
numeraux cardinaux vus ci-dessus, auxquels est prefixe le morpheme support de 
determination U- "celui", ou +- "celle", combine a la preposition O "avec" par le 
biais de la preposition Z "a". II en resulte les formes UCO au masculin et +CO au 
feminin suivies du chiffre : 

UCO + chiffre (au masculin) : UCO XQoE "le troisieme" 

+CO + chiffre (au feminin) : +CO XQ0E+ " la troisieme" 


58 






La nouvelle grammaire de I'amazighe 


3.4.6. Les fractions 

II n'existe pas de termes specifiques pour les fractions, excepte o^XI pour 
moitie. Les numeraux au double, au triple, au quadruple, au quintuple etc. 
s'expriment par des precedes periphrastiques : 

XH Olo+ (I) +£KKoH / +UoH (au double, litt. Sur deux fois) 

XH COoU+ (I) KKKoM / +UoH (au dixieme) 

3.5. Le groupe nominal 

Le Groupe Nominal (GN) est une unite syntaxique qui se compose d'un 
element central combine ou non a des elements modificateurs. II remplit toutes les 
fonctions syntaxiques devolues a la categorie "Nom" dans un enonce. Le GN est tout 
constituant auquel peut se substituer un element pronominal (independant ou 
affixe). 

Le GN peut etre : 

• un substantif (nom commun, nom propre, nom de parente) ; 

• un nom de qualite ; 

• un indefini ; 

• un pronom personnel independant ; 

• un pronom demonstratif ; 

• un nom de nombre ; 

• un pronom possessif. 

Tous ces elements peuvent s'employer seuls ou combines a des determinants. 
L'emploi du nominal seul est exclusif des enonces nominaux en fonction 
predicative. 

Les determinants du nominal sont les suivants : 

• Les predeterminants : le morpheme de l'indefini, le numeral cardinal, le 
presentatif, le predicateur, le quantificateur ; 

• Les post-determinants : le morpheme possessif, le complement determinatif 
(genitif), le demonstratif - deictique, le nom de qualite (adjectif), le participe 
qualifiant et la proposition relative. 
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3.5.1. Le groupe nominal sans determination 

a. L'emploi predicatif 

II se realise lorsque le GN est un predicat depourvu de toute determination, et 
employe dans des enonces "tronques", notamment en situation de replique a une 
question : 

• Substantif : 

oAHCO "livre = c'est le livre" 

HWtWo "Tilda = c’est Tilda" 
teOo "mon pere = c'est mon pere" 

• Nom de qualite : 

0X0+0O "le grand, c'est le grand" 

• Un pronom personnel independant : 

KIKU "vous, c'est vous" 

• Un demonstratif : 

UoA "celui-ci, c'est celui-ci" 

• Nom de nombre : 

COoU "dix, c'est dix" 


b. L'emploi avec le predicateur A 


Tous les nominaux peuvent etre precedes du predicateur (identificateur) A 
lorsqu'ds sont employes comme predicat nominal (cf section 8 . 1 . 2 ). 


A oAH£©. 
A 0X0+0O 
A KIKU. 
A UoA. 

A COoU. 


"C'est le livre" 
"C'est le grand" 
"C'est vous" 
"C'est celui-ci" 
"C'est dix" 
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Dans une structure negative, le GN avec le predicateur A reqoit la particule 
de negation oO. Cette combinaison donne lieu a la formation de l'existentiel ou de 
l'identificateur negatif oO A "ce n'est pas" : 

oO A oAHCO. "Ce n'est pas le livre" 

oO A 0X0+0O. "Ce n'est pas le grand" 

oO A UoA. "Ce n'est pas celui-ci" 

3.5.2. Le groupe nominal avec determinants 

a. Le groupe nominal defini 

A la difference d'autres langues ayant un article defini represente par un 
morpheme distinct (arabe : al, franqais : le / la, les, anglais : the, etc.), I'amazighe 
n'a pas developpe un tel morpheme. La definitude du GN n'est pas associee a la 
fonction de la voyelle initiale prise sou vent pour l'article defini en amazighe. En 
effet, un nom a initiale vocalique peut etre indefini en se combinant au morpheme 
d'indefinitude qui a la meme forme que le numeral Xol / f°\ / CII "un" et sa 
variante au feminin /o+ / X°+ / CC+ "une" : 

o©OCA "chemin, le chemin" 

CII (I) oGOCA "un chemin" 

La definitude du GN se realise alors par d'autres precedes, parmi lesquels le 
semantisme du substantif (noms propres, noms de lieu, noms de parente, etc.) et les 
expansions du nom (possessif, complement de nom, nom de qualite, participe 
qualifiant, proposition relative). 

Quant aux noms empruntes a l'arabe (classique et dialectal) et qui ne sont pas 
integres, ils maintiennent leur article defini H- qui n'est plus interprete comme tel. 
En effet, meme en presence de l'article M-, la definitude de ces noms peut etre 
annulee par l'introduction de l'indefini /ol / /°l / ?II et /o+ / Xo+ / £G+ 
pour les masculins et les feminins singuliers : 

Xol MZoE t "unjuge" 

"une machine" 
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b. Le groupe nominal indefini 

Comme il est souligne precedemment, le sens indefini du GN est le resultat 
de la determination du nom par un morpheme d'indefinitude, notamment /ol / f°l 
/ III "un", fo\ / /§+ / £C+ "une", et d'autres morphemes exprimant l'indefini, 
la partie, l'incertitude, etc. (KOo / Go) : 

Xol oO0o "un garqon" 

£G+ I +O 0 o+ "une fille" 

til (I) SAOESC "un garqon" 

ROo I +CV0O+ "quelque de femme = une quelconque femme" 

Go I /OKHC "quelque de chant / poeme = un quelconque chant / poeme" 


c. Le groupe nominal avec presentatif 


En fonction de predicat, le GN peut se composer d'un nominal (substantif, 
pronom independant ou affixe) precede d'un presentatif ou actualisateur a valeur 
demonstrative et / ou deictique. Ces presentatifs peuvent se combiner avec les 
particules d'orientation spatiale, de proximite A, et d'eloignement II : 


©o 0CY0O 

"Voici le chef" 

©0ZIZ0 +0CEE0E + 

"Voici la femme" 


©o A +?O 0 o+?l 

"Voici les filles" 

©o II +0CEE0E+ 

"Voila la femme" 


©o mt 

©o UoA 
©O LISIS 

©o ++ 


"Nous voila" 

"Voici celui-ci" 

"Voici le mien / les miens" 
"La voila" 


d. Les focalisateurs du nom 


• Focalisateurs employes avec le morpheme of l oA 

Le GN focalise est constitue d'un nominal (substantif, pronom independant) 
precede ou non du predicateur A, et suivi ou non d'un focalisateur comme IC+ 
"meme, en personne", oKK u "tout, dans l'ensemble", Ko "uniquement", © fi.X H 
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II© / © 0ZOO0 II©, U0AA0+ "seulement". Certains focalisateurs, dont Vo© 
(Xo©), precedent le nominal. Le focalisateur est necessairement correle au 
morpheme of to suivi d’une proposition relative sans relateur. Les deux elements 
constituent le morpheme discontinu de la focalisation par excellence en amazighe. 
Ces focalisateurs sont de nature adverbiale. Ils sont egalement utilises comme 
modificateurs du predicat dans les phrases verbales. 


0 

< 

• 


(A) ol£oQ 0/ o(A) 

(A) 0CAX0* oX XCCg+l. 
oO A oOOCA oX o(A) 

"la pluie c’est ceci = il pleut" 

"C’est le poete qui est decede" 

"Ce n'est pas la bonne route !" 


oO A oCAXorK 0/ XCC°+I. "Ce n’est pas le poete qui est decede" 


•IX+ of: 


0 ©HCoA 1 X+ oX + C*Qol. 

"C'est l'enseignant en personne qui l'a vu" 

•oKK u oX: 


oAHH oKK u 0/ XEQI. 

"11 est meme tombe de la neige." 

• Ko oX, Yo© of 

XAHHol Ko of XX©. 

Yo© XEIAX of KOtfl. 

"11 ne fait que mentir" 

"Ils n'ont cultive que du ble" 


•© XOKH II© 0/ / © gIZOOg II© oX: 

0CY0O © XXXH II© 0/ A CAAol. "C ’est le chef en personne qui est venu" 


• UoAAo+ / 0AA0 oX : 

oDo/ SAAS+ oX A Xg©XI 

"Seul le cavalier est venu" 

• oil _ oX : 

oC orh©oi 0 §o zmz. 

oL +0XC0O+ oA oX Ygoo. 

"Ce genre de manteau n'existe nulle part" 
"11 a une jument semblable a celle-ci" 
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• Autres focalisateurs : oX, 0H0, A++o, oUA "meme", Col, Uol : 

oUA 0C0O COoA. "Meme son frere est parti" 

CZZoO A ohOOCC oO VoOO /CUE. "(Meme) pas un jeune ne lui a 
rendu visite" 


e. Les determinants numeraux 

Le groupe numeral est de deux types : un GN avec un numeral cardinal {cf. 
3 . 4 ) et un GN avec un numeral ordinal {cf. 3 . 4 . 5 ). 


• Le groupe nominal a numeral cardinal 


II s’agit d'un nom determine par un numeral cardinal avec lequel il s'accorde 
en genre et en nombre, et qui porte ainsi la marque de l'etat d’annexion : 


III (I) oVOAo 
CC+ I +YOA0/+ 
©Cl (I) CAOCSCI 
©lo+ (I) +AOCSCCI 


"une souris" 

"une petite souris" 
"deux garqons" 
"deux filles" 


• Le groupe nominal a numeral ordinal 


Le GN a numeral ordinal est compose d'un substantif et d'un ordinal. Les 
nominaux ordinaux sont des determinants lexicaux du nom auquel ils sont apposes, 
au meme titre que les noms de qualite (adjectifs) : 


0CI0/ oDKUoOo 
+0HOSX+ +0CKU0OS+ 
C/Ool CDKU0O0 
+CV0MHCI +CDKUoOo 
SOOol CCXXgOo 
+CH0UCI +CCXXSOo 


"le premier cavalier" 

"la premiere fille" 

"les premiers chevaux" 
"les premieres juments" 
"les derniers jours" 

"les dernieres lumieres" 


Le GN a numeral ordinal peut se composer alternativement d'un substantif 
determine par un verbe a la forme participiale correspondant aux numeraux 
0CKU0OS et 0CXX0O0, laquelle forme saccorde en nombre seulement avec son 
antecedent : 

0CI0/ OKUoOl / C*UCOI 
+oHOoX+ OKU0OI / OKUCOI 
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O'Ool JKU 80 KI 
+t l r J oHH?l JKUSOItl 
0CXE0Q £XX u Ool / CXXtOI 
+0CXE0Q+ CXX u Ool / CXXCOI 
gOOol XX u OolCI / XXCOKI 
KHoLKI XX u OolCI / XXCOKI 


"les premiers chevaux" 
"les premieres juments" 
"le dernier etudiant" 

"la derniere etudiante" 
"les derniers jours" 

"les dernieres lumieres" 


Le GN avec ordinaux, excepte oE^UoOo "premier" et 0CXX0O0 "dernier", 
est compose a partir des numeraux cardinaux (cf 3 . 4 . 5 .b), auxquels est prefixe le 
morpheme Ll£- ou +£- combine a la preposition O (realisee parfois ©O). Dans 
cette construction, le numeral ordinal peut preceder le substantif qu'il determine, 
lequel est au pluriel : 

UCOO XQoE (I) tUof\ "le troisieme cavalier" 

KOO KQ0E+ (I) +CA/ 0 *£I "le troisieme poeme" 

Dans une construction alternative, le numeral ordinal suit le substantif qu'il 
determine, lequel est au singulier et a l'etat libre : 

0EI0/ LICOO XQoE "le troisieme cavalier" 

+£CA/o^£l +?©© KO0E+ "les troisiemes poetesses / poemes" 

f. Le groupe nominal a quantificateur 

Ce groupe nominal est constitue d'un determinant quantificateur suivi d'un 
substantif au pluriel (parfois au singulier), auquel il est soit rattache directement par 
juxtaposition, soit par le biais de la preposition I "de" ou du morpheme de 
predication A"c'est". 

• ClloLJ (I) "combien de, plusieurs" : 

CIloU (I) CHOXol oA VoOO. ”11 a plusieurs enfants" 

• EICK A "beaucoup de, trop de" : 

□GIX A CEoQCEl "beaucoup d'argent!" 

• XAo A, 0EE0O I, +SX+ I, XCXol A / I, ©**oH I, o*IKO I "beaucoup 
de, trop de" : 

KAo A ECAAI "beaucoup de gens" 
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oEEoO I +CHH0HCI 
oEEoG I CCAASKoH 
+SX+ I UoUoH 
KCXol I 1 /\WIQ\ 
QXXoK I CXMMol 

oXHtO I SYOSC 


’beaucoup d’oeufs" 
'plusieurs amis" 
'trop de paroles" 
'beaucoup de livres 
'trop de mensonges 
'beaucoup de pain" 


• olC+ A, Vo/ A A "autant 

olC+ A +CCSO l T J ? 
Vo/A A OKXoOl 
olC+ S/o I SAHM 


de, beaucoup" : 

"trop de sauterelles" 
"beaucoup de bovins" 
"tant de neige" 


• Eoh / ZoA "tout, dans l'ensemble" : 

IZorb LZAA\ "tout le monde" 

IZoX COXottl "tous les homines" 

ZoA COCUoll "tous les aigles" 

• Xo / X°H / CXoH "chaque" : 

XoH +0XC0O+ "chaque jument" 

Xo +0CV0O+ "chaque femme" 

CKoH oOXX u o© "chaque annee" 


g. Le groupe nominal avec partitifs 
• KOo I / Co I "quelque(s)" : 

KOo I +r 1 i//’oH?l "quelques femmes / quelques jeunes filles" 

Co I CUAol "quelques personnes" 


• AOoO I / CCCXX I / CU0/+ I / HGrbE I "(un) peu de, quelques, certains" : 


AO°©+ I ZXOZOo\ 
ICIKK I +COI+ 
CUo/+ I ZUXo\ 
HGr^E I CUAol 


un peu de maquillage" 
un peu de sel" 
un peu de semoule d’orge 
'certaines gens" 
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h. Le groupe nominal avec le morpheme d'alterite /oEI£l / £oEI / l£EI "autre" 

Le determinant £oEI£l (et variantes) est postpose au nom qu'il determine : 

oOOol /oEI£l "les autres jours" 

+?r 1 i//oHCI /oEI "les autres femmes" 

oH+Co© l£EI "son autre sceur" 

i. Le groupe nominal avec determinants demonstratifs 

Le GN demonstratif est constitue d'un substantif determine par des 
morphemes demonstratifs, apparentes aux determinants verbaux d'orientation 
spatiale de proximite A "par ici" et d'eloignement II "par la". Ils ont une valeur 
deictique et locative etant donne que le nom determine est montre ou situe dans 
l'espace ou le temps (proche, lointain ou absent). Ils conferent au nom une valeur de 
defini. Ainsi, le nom est determine par trois determinants : 

• oA (ou l'une de ses formes reduites o / °) qui indique la proximite : 

oQOZA oA / oQOZA o / oQOZA o "ce chemin-ci" 

• oil / £11 qui marque l'eloignement : 

oGOCA oil / oGO£A £11 "ce chemin-la" 

• HH£ / ll£ et No pour marquer l'absence : 

o 0 O£A HM£ / o© 0 £A ll£ / o© 0 £A No "le chemin en question" 

j. Le groupe nominal genitif: nom et complement de nom 

Le GN genitif exprime la possession. II est constitue d'un substantif (ou son 
substitut) lie au complement nominal ou pronominal par le biais de la preposition 
genitive I "de" : 

+0AA0O+ I +£Eo "la maison de mon grand-pere maternel" 
+0AA0O+ II© "sa maison" 

+0AA0O+ NY "notre maison" 
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k. Le groupe nominal avec nom de qualite 

Ce GN est appele aussi Groupe Adjectival (GA). II est constitue d’un nom et 
d'un nom de qualite qui le definit en lui conferant qualite, etat ou specification : 

eAlieOI eCO/oll "les jeunes garqons" 

+C+0COCI +°OieHei "les colombes blanches" 

l. Le groupe nominal avec proposition relative 

Le GN determine par une relative (cf 9 . 1 ) est generalement defini. La 
construction relative peut etre de type : 

• parataxique, sans emploi du morpheme relatif : 

o/A t. CCCo+l "le chien (qui) etant mort" 

oO 0 o CCCoAAol "l'enfant (qui) ayant voyage" 

+?IOI "l'ecole (qui) etant ouverte" 

• antecedent (sujet) + relatif + participe 

o/A? HH£ CCCo+l "le chien qui est mort" 
oO 0 o Ao CCCoAAol "le garqon qui a voyage" 

+eO IIC e ZQXU "l'ecole qui est ouverte" 

• antecedent (objet, complement) + relatif + verbe conjugue 

esHo +0HYC+ lie Vo e*£x. 

"II trouva la chamelle qu'il devait traire" 

e©Vo +excce HHe o 0 o e++u 0 oxo. 

"II a achete la maison dont il revait" 

3.5.3. Le groupe nominal coordonne 

Le GN coordonne est constitue d'un substantif lie a son expansion nominale 
ou pronominale par un morpheme de coordination. Le GN coordonne remplit toutes 
les fonctions des nominaux. 
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Le morpheme de coordination le plus usite est A qui a la valeur de "et, 
avec" : 

+oX u HHo A °V° "la bouillie et le lait" 

CXOCoCI A +O 0 o+?I "les garqons et les filles" 

+0CC5C+ A UoA£ "le miel et le beurre" 

IKKCI A LloCo "mon frere et moi" 

I++IC A oOHCoA "eux et Fenseignant" 

La categorie des coordonnants comprend aussi : 

• Le coordonnant a valeur alternative : IV A, l£V A, Co A "ou, ou bien" : 

0OO0 IV A ? "Aujourd'hui ou demain ?" 

o^XX u oV ICV A 0UO0V ? "Le rouge ou le jaune ?" 

UoA Co A +oA ? "Celui-ci ou celle-la ?" 

• Le coordonnant cumulatif 0H0 "et, avec, aussi" 

COXo^l 0H0 +Crb//"oHCI "les hommes et (aussi) les femmes" 
ol£oQ 0H0 oAHM "la pluie et (aussi) la neige" 


69 







La nouvelle grammaire de I'amazighe 


Chapitre 4 
Le pronom 


Le pronom designe tout element susceptible de se substituer a un nom ou a un 
groupe nominal. II a pour fonction d’eviter la repetition de l'element qu'il remplace 
dans une phrase. II peut soit representer un GN deja employe, soit designer une 
personne qui participe a la communication. 

Le paradigme des pronoms comprend : 

• les pronoms personnels ; 

• les pronoms possessifs ; 

• les pronoms demonstratifs ; 

• les pronoms interrogatifs ; 

• les pronoms indefinis. 

4.1. Les pronoms personnels 

Les pronoms personnels presentent des formes diversifiees, selon les 
fonctions qu'ils remplissent dans la phrase : pronom sujet (affixe ou autonome), 
objet direct, objet indirect, complement de preposition, complement de nom 
(ordinaire ou de parente). Chaque serie de pronoms dispose de six personnes : trois 
au singulier et trois au pluriel. Les pronoms personnels se repartissent en pronoms 
autonomes et en pronoms affixes ou clitiques. 

4.1.1. Les pronoms personnels autonomes 

Le pronom autonome, appele aussi pronom independant ou tonique, se 
comporte comme un groupe nominal en assumant toutes les fonctions de celui-ci. II 
peut remplir : 

• la fonction sujet (complement explicatif (CE) ou indicateur de theme (IT)) : 

AACV IKKC. "Je suis parti(e), moi" 

IKKC AACV. "Moi, je suis parti(e)" 
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• la fonction de predicat dans une proposition non verbale : 

A l++o+. "C’estelle" 

oO A l++o+. "Ce n'est pas elle" 


Comme le GN, le pronom autonome peut etre mis en relief par anticipation ou rejet 
en fin de phrase, et repris ou annonce par un pronom sujet ou objet selon sa fonction 
grammaticale : 


IKKCI, Oo/Y. 
Oo/Y, mt\. 
l++o+, OOIV ++. 

OOIV ++, l++o+. 


"Moi, je suis parti(e)" 
"Je suis parti(e), moi" 
"Elle, je la connais" 
"Je la connais, elle" 


Le pronom autonome est caracterise par la diversite des formes. II peut 
revetir une forme simple (IKK "moi", KC "toi, fern.") ou une forme etoffee 
(IKKCI, KCCCI). Au niveau phonetique, les occlusives peuvent se realiser 
avec une patalisation comme c'est le cas pour la premiere personne du 
singulier (IKK —> ICG). 


Tableau 1 : les pronoms personnels autonomes 



Masculin 

Feminin 


l“ e pers : IKK "moi" 

P re pers : IKK "moi" 

Singulier 

2™ e pers : K/'/' "toi" 

2eme p £rs . %££ "toi" 


3 toe pers : l++o "lui" 

3 cmc pers : l++o+ "elle" 


P re pers : IKKIC "nous" 

P re pers : IKKI+?, IKKICI+ "nous" 

Pluriel 

2 ™ e pers : KIIC "vous" 

2 toe pers : KIICI+, KIICI+? "vous" 


3 ™ e pers : I++IC, l+ICI "eux" 

3 ™ e pers : I++I+C, I+ICI+ "elles" 
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Pour la premiere et la deuxieme personnes, on releve egalement les formes 
suivantes : 

personne : 

sing. : ICC, ICC 

masc. pi. ICIC, IGCCI, ICICI 

fem. pi. ICCCI+, ICICI+ 

2 ime personne: 

masc. sing. K//C, CKK, CXX / fem. sing. CC, KCCCI, KCCCIC 
masc. pi. KIICU, KIISIC / fem. sing. KIICC+ 

3 ime personne : 

masc. pi. IC+IC, +C+IC / fem. pi. IC+ICI+. 

4.1.2. Les pronoms personnels affixes 

Les pronoms affixes, ou clitiques, designent les substituts du nom qui 
s'affixent au verbe, au nom et a la preposition. Ils se distinguent des pronoms 
autonomes en ce sens qu'ils n'ont pas les memes caracteristiques syntaxiques que les 
GN qu'ils remplacent. Ainsi, on peut avoir : 

ACES, ^QCY +. "Hmmou, je l'ai vu" 
l++o, ^QCY +. "Lui, je l'ai vu" 

mais pas : 

*+, ^QCY +. "*le, je l'ai vu" 

a. Les pronoms personnels affixes sujet 

Le pronom personnel sujet, appele aussi indice de personne ou desinence 
verbale, est affixe au radical verbal. Ainsi, toute forme verbale, a l'exception du 
participe, associe obligatoirement un indice personnel a un radical. 

Suivant la personne, il peut etre soit prefixe : C... ( 3 ™ e masc. sing.), +... ( 3 ™ e 
fem. sing.), I... (P re pi.), soit suffixe : ...V (P re sing.), ...I ( 3 ™ e masc. pi.), ... 1 + ( 3 ™ e 
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fem. pi.), soit discontinu + .. .A (2 Sme sing.), + ...11 (2™ e masc. pi.) et + ...C+ (2° me fem. 
pi.). La premiere personne du singulier et du pluriel ainsi que la deuxieme personne 
du singulier ne varient jamais en genre, le referent etant le locuteur ou l'allocutaire. 

Deux series de pronoms personnels sujet sont a distinguer : une serie qui 
s'adapte a tous les themes a l'exception de l'imperatif ( cf. tableau 1 , 5 . 1 . 2 ) et celle 
qui est propre a la forme imperative ( cf. tableau 2 , 5 . 1 . 2 ). 


b. Les pronoms personnels affixes objet 

On distingue deux types de pronom objet : le pronom complement d'objet 
direct et le pronom complement d'objet indirect. Ces deux types de pronom 
precedent ou suivent le verbe selon la presence ou l'absence de certains morphemes, 
parmi lesquels les particules aspectuelles, les outils de la negation, de l'interrogation 
et les subordonnants. Ils le suivent dans un enonce affirmatif : 


oA oUl A oLKI oCol. 
ZQUo +. 

SO + tout. 

ZQ + ZQUo! 

Z°Qo oO F. 

go 0© + ZZGZ. 

IQ oO + /gCo? 


"Ils vous apporteront de l'eau" 

"II l'a bu" 

"II ne l'a pas bu" 

"L’a t-il bu ?" 

"II le lui a donne" 

"II ne le lui a pas donne" 

"Le lui a t-il donne ?" 


Tableau 2 : les pronoms personnels affixes (COD et COI) 



Pronoms objet direct 

Pronoms objet indirect 


Masc. 

Fem. 

Masc. 

Fem. 


P re pers. ZfZ/Z 

ZfZ 

l“ e pers. ZfZ 

ZfZ 

Singulier 

2 emc pers. K 

KC 

2 cmc pers. oK 

oC 


3 eme pers. + 

++ 

3 ™ e pers. oO 

0© 


l“ e pers. oV/olV 

oY/olY 

l“ e pers. oV/olV 

oV/olV 

Pluriel 

2 L ' mc pers. K u l/UI 

K U I+/UI+ 

2 cmc pers. oCn/oUl 

oK u |+/oUI + 


3 ™ e pers. +1 

+1+ 

3eme p £rs 0 Q| 

oOI + 


74 












La nouvelle grammaire de I'amazighe 


Quelle que soit la modalite de la phrase (affirmative, negative, interrogative, 
exclamative), le pronom objet indirect precede toujours le pronom objet direct. 

Enonce ajfirmatif: 

Verbe + Pro. objet indirect + Pro. objet direct 

IKY oOl +. 

"Je le leur ai dit" 


Enonce negatif: 

Neg. + Pro. objet indirect + Pro. objet direct + Verbe 
SO oOl + IKY. 

"Je ne le leur ai pas dit" 

Enonce interrogatif: 

Interrogatif + Pro. objet indirect + Pro. objet direct + Verbe 
IQ oOl + +lloC ? 

"Est-ce que vous le leur avez dit ?" 

Le morpheme interrogatif Co "est-ce que", variante libre de £© et marquant 
l'interrogation totale, n'entraine pas l'anteposition des pronoms personnels objets du 
verbe : 

Co OCUm o©l ? "Est-ce qu'ils leur ont parle ?" 


c. Les pronoms affixes complement determinatif de nom 


Le pronom complement de nom suit toujours le nom qu'il determine quel que 
soit le contexte syntaxique ou il est employe. II s'accorde avec le possesseur et non 
avec l'objet possede : 


+0AA0O+ HR 
+0AA0O+ IIC 
0OX0* II© 
+0CY0O+ II© 


"ta maison" (a toi, masc.) 
"ta maison" (a toi, fern.) 
"son mari" 

"sa femme" 


Les possedes +0AA0O+ (fern.), oOXo^K (masc.) et +0CY0O+ (fern.) 
n'imposent pas leur marque de genre au pronom. Celui-ci les reqoit du possesseur 
(2™ e pers. masc., 2 cmc pers. fern., 3™ e pers., respectivement). 
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La forme du pronom complement determinatif varie selon qu’il s'agit d'un 
nom de parente ou d'un nom ordinaire. Le premier est obligatoirement accompagne 
d'un complement pronominal et ne peut s'actualiser sans celui-ci. 


Tableau 3 : les pronoms objet du nom (ordinaire et de parente) 



Pronoms objet du nom ordinaire 

Pronoms objet du 

nom de parente 


Masc. 

Fem. 

Masc. 

Fem. 


P re pers. CIS 

00 

W 

P re pers. —0 

-0 

Singulier 

2 hme pers. IIK/CIK 

\\UZ\L 

2^ me pers. — K 

-L 


3<!me p £rs IIO/CI© 

ll©/?l© 

3^ me pers. -© 

-© 


P re pers. IIV 

IIV 

P re pers. —+IV 

-+IY 

Pluriel 

2^me p ers ||g|/||Ui: 

IISI+/IIUIZ+ 

2^ me pers. — f ol 

-481+ 


3^me p £rs HQ] 

IIOI+ 

3^ me pers. -401 

-+OI+ 


A la premiere personne, le pronom qui suit le nom de parente est a valeur 
zero, c'est pourquoi il ne se realise pas : 

©o©o "mon pere" 
oH+C o "ma soeur" 

?CCo / CQI? "ma mere" 

d. Les pronoms affixes complement de preposition 

A l'instar du verbe et du nom, la preposition peut avoir, a son tour, pour 
complement un pronom personnel affixe. A l'exception de la preposition Z "a, pour" 
dont le pronom complement revet la forme du pronom objet indirect, toutes les 
autres prepositions ont des formes pronominales identiques. 

Tableau 4 : les pronoms affixes des prepositions 



Masculin 

Feminin 


P re pers : Z 

P re pers : Z 

Singulier 

2 cmc pers : -K 

2 toe pers : -C 


3 cmc pers : —© 

3 C " IC pers : —© 


P re pers : 4 V 

P re pers : —IV 

Pluriel 

2 cmc pers : —UtZ/ol 

2 toe pers : —UC+/ ol+ 


3“" c pers : —©1 

3™ e pers : —©1+ 
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Graphiquement, la preposition et son complement pronominal sont soudes 
(YSOO, AoOO "chez lui / chez elle"). En effet, la majorite des prepositions 
changent de forme lorsqu'elles se combinent avec un pronom : 

CMHo X CCorKrKoO. "II est a Imouzzer" —> CHHo X?©. "II y est" 

SHHY *£ CloA. "II a quitte Mnoud" —> CHHV *£XO. "II l’a quitte" 

La preposition t constitue, comme il a ete signale, un cas particulier 
puisqu'elle donne lieu aux pronoms objet indirect lorsque son complement est un 
pronom : 

OOCUHV S +CY0O+. —> OOCUHV oO. "Je lui ai parle" 

OOCUHV £ CCXEoQI. —> OOCUHV oOl. "Je leur ai parle" 

4.2. Les pronoms demonstrates 

Les pronoms demonstratifs sont formes a base de deictique de proximite (oA 
/ o / o), d’eloignement (oil / £ 11 ) ou d'absence (HH£, ll£, No, Ao) et du support 
de determination (U- (masc.) /+- (fem.)). 


Tableau 5 : les pronoms demonstratifs 



MASCULIN 

FEMININ 

Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 

Proximite 

U0A/U0 

U£A//£lo 

+0A/+0 

+£A/+£lo 

Eloignement 

Uoll/UCII 


+0II/+CII 

+£ll/+£l£ll 

Absence 

UoMHS/UIK 

U0A0/UII0 

uzmz/ftuz 

U£Ao/U£llo 

+oHM£/+ll£ 

+0A0/+II0 

+zmz/+z\\z 

+£Ao/+£llo 
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4.3. Les pronoms possessifs 

Les pronoms possessifs sont formes par la combinaison des supports de 
determination U- pour le masculin et +- pour le feminin avec les pronoms affixes 
complement de nom (do, IIK / CIK, NO / CIO) (cf.4.1.2.c). Les tableaux suivants 
en dressent les paradigmes : 


Tableau 6 : pronoms possessifs avec U (possede masc. sing.) 



Masculin 

Feminin 

Singulier 

P re pers : UCIS "le mien" 

2 = m e pers . UdllK "le tien" 

3 4me pers : UCII© "le sien" 

P K pers : UCIS "le mien" 

2™ e pers : UCIIC "le tien" 

3™ e pers : UCIIO "le sien" 

Pluriel 

P re pers : UCIIY "le notre" 

2“ me pers : UCIIol "le votre 

3 cmc pers : UCIIOI "le leur" 

F re pers : UCIIY "le notre" 

2“ e pers : UCIISI+ "le votre" 

3™ e pers : UCIIOI+ "le leur" 


Tableau 7 : pronoms possessifs avec U (possede masc. pi.) 



Masculin 

Feminin 

Singulier 

P re pers : UCIo "les miens" 

2™ e pers : UCIIK "les tiens" 

3 4me pers : UCIIO "les siens" 

l“ e pers : UCIo "les miens" 

2° me pers : UCIIC "les tiens" 

3™ e pers : UCIIO "les siens" 

Pluriel 

P re pers : UCIIV "les notres" 
2 4me pers : UCIIol "les votres" 
3™ e pers : UCIIOI "les leurs" 

1 crc pers : UCIIV "les notres" 

2™ e pers : UCIIolF "les votres" 

3° me pers : UCIIOI+ "les leurs" 
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Tableau 8 : pronoms possessifs avec + (possede fem. sing.) 



Masculin 

Feminin 

Singulier 

P re pers : +£l° "la mienne" 

2™ e pers : +CIIK "la tienne" 

3^ me pers : +CIIO la sienne 

P re pers : +Clo "la mienne" 

2 toe p ers . -|-£||E "i a tienne" 

3™ e pers : +CIIO "la sienne" 

Pluriel 

P re pers : +dl L H "la notre" 

2^ me pers : +?ll°l "la votre" 

3™ e pers : +CIIOI "la leur" 

P re pers : +?II 1 t j "la notre" 

2™ e pers : +Cllol+ "la votre" 

3 ime pers : +CIIOI+ "la leur" 


Tableau 9 : pronoms possessifs avec + (possede fem. pi.) 



Masculin 

Feminin 

Singulier 

P re pers : +?l° "les miennes" 

2™ e pers : +CIIK "les tiennes" 

3 4me pers : +CIIO "les siennes" 

P re pers : +?l§ "les miennes" 

2™ e pers : +CIIC "les tiennes" 

3™ e pers : +CIIO "les siennes" 

Pluriel 

P re pers : +CIIY "les notres" 

2 hm ° pers : +CII 0 I "les votres" 

3 e me pers . +^;||©| "les leurs" 

P re pers : itllV "les notres" 

2™ e pers : +CII°I+ "les votres" 

3 toe pers : +CIIOI+ "les leurs" 


4.4. Les pronoms interrogatifs 

Les pronoms interrogatifs se substituent au GN de la phrase sur lequel porte 
la question. En regie generale, ils sont construits sur la base de l’element Co qui peut 
etre suivi de oA ou of "c'est". La forme des pronoms interrogatifs varie selon leur 
fonction syntaxique. 

• Co / \Jf / § "qui" 

Avec l'emploi du pronom interrogatif Co, U£ ou ° en fonction sujet, le verbe 
se met obligatoirement a la forme participiale (cf. 5.1.2.c) : 

Co oA COUol oiof ? "Qui a bu le the ?" 

Co of COVol oAHCO ? "Qui a achete le livre ?" 

U£ oO t\\o\ oUoH oA ? "Qui lui a dit cette parole ?" 

o oO COVol CAHCOI ? "Qui lui a achete les livres ?" 
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La forme Co 


of se realise [CoX] lorsqu'elle est suivie de la forme participiale 


• Co / Lt\ / S "que" 

Lorsque les pronoms interrogatifs Co, CCI et S remplissent la fonction d'objet 
direct, le verbe ne prend plus la forme participiale et se conjugue a l'un des quatre 
themes fondamentaux (cf 5.1.3 ) : 


Co oA +GGoC ? 
CZ\ +IICA ? 

Co oX +XQZA ? 
S Z*Qo XCA? 


"Qu'avez-vous mange ?" 
"Qu'as-tu dit ?" 

"Qu'as-tu vu ?" 

"Qui Ahmed a-t-il vu ?" 


• ColUo / ColLJI "lequel", Col+o / Col+I "laquelle 


Associee au pronom deictique de proximite Uo ou d'eloignement Ul, la forme 
Co donne naissance aux pronoms interrogatifs ColUo ou ColUI, variables en nombre 
et en genre : 


ColUo / ColUI "lequel" 

ColUC / Col/I "lesquels" 

Col+o / Col+I "laquelle" 

Col+? / Col+CI "lesquelles 


ColUC AAolCI ? "Lesquels sont-ils partis ?" 

Col+o +©¥£ A ? "Laquelle as-tu achetee ?" 


• Pronoms interrogatifs objet d'une preposition 

Ils s'emploient lorsque la question porte sur l'objet de la preposition. II s'ensuit 
des formes du genre : 


z nz / z see 

"a qui" 

© ce / © cei*e 

"avec quoi 

xh ce 

"sur quoi" 

vo ce 

"chez qui" 

oXA ce 

"avec qui" 
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£ LZ COoUH? 

£ %LZ /SCo ++D/o+ ? 

o lz zeez 0 £oH£E ? 

oXA LZ ZOo X? 

4.5. Les pronoms indefinis 


A qui a-t-il parle ?" 

A qui a-t-il donne de l'argent ?" 
'Avec quoi a-t-il coupe l'oignon ? 
'Avec qui est-il parti ?" 


Parmi les principaux pronoms indefinis, on releve : 


a. XOo "quelque chose, quelqu'un" 

Le pronom indefini KOo se realise COo ou Co. La forme XOo, tout comme 
ses variantes, est indifferente a 1'opposition de nombre et de genre et s'applique aux 
inanimes : 

XOo. "J'ai vu quelque chose" 

+II£A Co. "Tu as dit quelque chose" 

KOo (et ses variantes) peut etre suivi de la preposition I et d'un autre indefini 
tel que XAA "personne", /ol / £11 "un" donnant lieu a un syntagme de genre KOo 
I Zol, Co I £ 11 , COo I ZZU\ "quelqu'un" : 

XOo I Zo\ ! "Cherche quelqu'un !" 

OoUHV Z Co I ZZII "J'ai parle a quelqu'un" 

Co I XAA. "J'ai vu quelqu'un" 

b. Uo/E / Uo£/oE / UIIEK (I) "Vautre" 

masc. sing. Uo/E / U 0 ZZ 0 E / UIIEIC (I) 

masc. pi. U£//oE / U£IIEI£I / /£IIEI£ 

fern. sing. +o/E / + 0 ZZ 0 E / +IIEIC (I) 

fern. pi. +ZZZ 0 E / +£IIEI£ (I) 

+II 0 E 0 U 0 H HM£ Z U£//oE. "Vous avez parle a d'autres" 
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+AAo A +o/E. "Une autre est venue" 

VOCV Z +IIEIC. "J'ai appele l'autre" 

c. 0E0+0 "la plupart, la majorite" 

0E0+0 CAAo A. "La plupart est venu" 

0E0+0 IIOI CEECE. "La plupart d'entre eux est reste" 

L'indefini 0E0+0 sert a former l'expression O °Eo+o "la plupart de" 
AAol A O 0E0+0. "La plupart est venu" 
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Chapitre 5 

Le verbe et le groupe verbal 


Le verbe apparait sous la forme simple (oXC "puiser de l'eau", oXM 
"suspendre", ©oLJM "parler") ou la forme derivee (i+UoXC, ++LJ0XM / ++X0XM, 
COoUoH). Dans les deux cas, le verbe se conjugue aux quatre themes suivants : 
l'aoriste, l'accompli positif, l'accompli negatif et l'inaccompli. Qu'il soit simple ou 
derive, le verbe reijoit les memes desinences verbales ou indices de personne. II 
s'emploie, en fonction des themes, avec l'une des particules aspectuelles suivantes : 
oA, OoA (OoA, XoA), Ao, Mo, oO et 0ZZ0 (Zo). 

5.1. Le verbe simple 

5.1.1. La racine et le radical 

Le verbe simple est compose d'une racine et d'un radical. La racine est formee 
d'une consonne ou d'une suite de consonnes qui expriment la notion semantique de 
base. Les verbes oH "trouver" et oXM "suspendre" sont formes a partir des racines H 
et XM. La racine ne renferme aucune categorisation grammaticale, en ce sens qu'elle 
n'est ni nom, ni verbe. 

Pour etre realisee, une racine s'insere dans un scheme, une sorte de moule qui 
comporte souvent des voyelles ; ce qui permet de determiner sa classe 
grammaticale. Les racines H et XM s' associent, respectivement, aux schemes 
suivants : VC 8 et VCC ; d'ou les formes oH et oXM. 

La racine et le scheme forment le radical (ou la base verbale). La forme 
conjuguee du verbe s'obtient par l'ajout des desinences verbales (indices de 
personne) au radical (cf 4.1.2 act 5.1.2). 

Generalement, on classe les verbes selon le nombre de consonnes qu'ils 
comportent. Ainsi on distingue les monoliteres, formes d'une seule consonne 
radicale, les biliteres (2 consonnes), les triliteres (3 consonnes), les quadriliteres (4 
consonnes) et les quinquiliteres (5 consonnes). Ces deux derniers sont peu 
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nombreux et sont generalement expressifs. Les cinq classes peuvent etre purement 
consonantiques ou comporter des voyelles : 


a. Monoliteres 


X 

"etre, mettre, faire 

00 

o 

"pleurer" 

oK/ZK 

"trouver" 

z\z 

"dire" 

zoz 

"vouloir" 

Biliteres 

1© 

"passer la nuit" 

XI 

"dormir" 

AA* 

"piler" 

X 

00 

"coudre" 

o 

X 

n 

"puiser de l'eau" 

©SE 

"souffler" 

00 

X 

00 

o 

"marcher" 

Triliteres 

HCA 

"apprendre" 

ftAY 

"habiter" 

©EOo 

"demander" 

w 

© 

© 

/ ©oUH "parler" 

Quadriliteres 

AOYH 

"etre aveugle" 

xcxc 

"balbutier" 

AOAE 

"trebucher" 

©eoxi 

"etre noir" 
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5.1.2. Les desinences verbales 

On distingue trois types de desinences verbales ou indices de personne : les 
desinences de la forme non imperative {cf. 4.1.2 a), de la forme imperative et de la 
forme participiale. 

a. Les desinences de la forme non imperative 

Ce sont les desinences qui accompagnent le verbe conjugue aux differents 
themes, a savoir l’aoriste, l’accompli positif, l'accompli negatif et l'inaccompli. Ces 
desinences peuvent etre suffixees et / ou prefixees, comme il apparait dans le tableau 
suivant : 


Tableau 1 : desinences de la forme non imperative 



Masculin 

Feminin 

Singulier 

l“ e pers. V 

F re pers. V 

2™ e pers. + A 

2 ime pers. + A 

3™ e pers. Z 

3 eme pers. + 

Pluriel 

l“ e pers. 1 

lepers. 1 

2‘ me pers. + C 

2 ime pers. + C+ 

3 cmc pers. 1 

3eme p ers |^. 


• Certaines de ces desinences ont des variantes. C'est ainsi que la premiere 
personne du singulier V se realise egalement X ou X. 

• La desinence discontinue + _A de la deuxieme personne du singulier se 

realise egalement +_+ (FHHVA ou +HHV+ "tu es sorti(e)". 

La marque Z de la troisieme personne du masculin singulier se prononce / 
quand le verbe est a initiale vocalique : 

Z + oCS —> "il a pris, il a tenu" 

Z + ?UC —> ZZUZ "il a emporte" 

La desinence +_C+ de la 2™ e personne du feminin pluriel peut se realiser 

+_1+ par assimilation du C par +. 
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b. Les desinences de la forme imperative 

Les desinences de la forme imperative sont toujours suffixees au radical 
verbal : 


Tableau 2 : desinences de la forme imperative 



Masculin 

Feminin 

Singulier 

2“ pers 0 

0 

Pluriel 

2 cmc pers 0 + / + 

2“ pers C 

oC+ / C+ 


Comme il parait dans le tableau, la deuxieme personne du singulier n’est 
marquee par aucune desinence : HHV ! "sors !", oAH ! "entre !". 

Lorsque le locuteur est associe a Faction qu'il ordonne a son interlocuteur (ou 
a ses interlocuteurs), le pronom oV (olV) vient s'ajouter a la forme imperative : 

HHV oV ! "Sortons (toi et moi)" 

HHV 0 + oV ! "Sortons (vous (masc.) et moi)!" 

HH¥C+ olV ! "Sortons (vous (fern.) etmoi)!" 

c. Les desinences de la forme participiale 

II existe une troisieme forme de desinence et qui s'emploie avec la forme du 
participe. Cette derniere apparait dans des contextes bien precis, parmi lesquels : la 
proposition relative, la proposition focalisee, la phrase interrogative a condition que 
le sujet soit F antecedent du relateur ou objet de la focalisation ou de la question : 

0OX0* WWl CHHVI SO A SCo© 

l'homme qui etant sorti ne pas son frere 
"L'homme qui est sorti, ce n'est pas son frere" 

0CZO0I HOI 0/ A SOoUMI. 

le grand d'eux c'est par ici ayant parle 
"C'est leur chef qui a parle" 
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Ut lOoA\ ? 
qui etant parti 
"qui est parti ?" 

La forme participiale a une desinence specifique, discontinue, differente a la 
fois de cedes des formes neutres et de cedes de la forme imperative : il s'agit dc £... I 
(SHHVI, CAAol et COoXI). Cette desinence semploie avec tous les themes 
verbaux, exception faite de l'aoriste precede de la particule Oo. Elle se realise /.. .1 
si le verbe commence par une voyelle (/oAHI "etant entre"). Au pluriel, elle se 
realise sous forme du suffixe ...Id. Les affixes du participe sont les suivants : 

masc. / fern. sing. t _I 

masc. / fern. pi. _l£l 


0OX0* (MHC) OHVI 

"l'homme qui est sorti" 

ZOXoM (HHC) HHVId 

"les hommes qui sont sortis" 

+0CV0O+ SHHVI 

"la femme qui est sortie" 

+STVoOd HHVId 

"les femmes qui sont sorties" 

oO©o CHHHVI 

"le garqon qui sort (souvent)" 

oO©o Vo £HHVI 

"le garqon qui sortira" 

A noter que la forme participiale de l'aoriste s'emploie avec les morphemes 
Vo et 0 Vo, variantes contextuelles de oA : 

XCCS £ Vo CAASI. 

"C'est Hmmou qui partira" 

5.1.3. Les themes verbaux 


a. L'aoriste 


L'aoriste presente la meme forme du radical que la 2 cmc personne du singulier 
de l'imperatif simple (cf 5.1.4), dont il se distingue par l'emploi des desinences 
verbales habituelles lorsque le verbe est conjugue aux differents themes : 

oUC "emporter + aoriste" 

oUC ! "emporte !" 

RCC'cntrcr + aoriste" 

KCC ! "entre !" 

"passer + aoriste" 

! "passe !" 
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L’aoriste est considere comme la forme de base a partir de laquelle sont 
derives les autres themes verbaux. II est generalement employe avec la particule oA 
qui exprime differentes valeurs, dont celle du futur, ou avec OoA qui exprime le 
futur uniquement : 


oA COUH. 

Z\Z oO oA CAAS. 

OoA SHHY. 

OoA ZZZU X +XLLZ. 


II s'enfuira" 

'Dis-lui qu'il parte" 

II sortira" 

Ils resteront a la maison 


Neanmoins, dans un contexte de narration ou d'enumeration d'une serie 
d’actions, l’aoriste peut s'employer sans oA et exprimer d'autres valeurs que le 
futur : 


•oA ZOo X A ©o©oO, iCoO, COOoLJM o© XH FCYOo. 

• CAAo O +Co*£ 0 +, /oU/ Z/\WZQ\ Z CIHCoAl, COV oOl SToOOI. 
•oA CULI+ §l£oQ, U0C0I, +§XS+ +SXo, IIoUII OKXoOI. 


Tableau 3 : Conjugaison du verbe £l£ a Taoriste (avec o/\) 



Masculin 

Feminin 

Singulier 

oA CICV "je dirai" 

oA +?I?A "tu diras" 

oA ZZ\Z "il dira" 

oA CICV "je dirai" 

oA +?I£A "tu diras" 

oA +Z\Z "elle dira" 

Pluriel 

oA ICIC "nous dirons" 

oA +CICC "vous direz" 

oA CICI "ils diront" 

oA l?l? "nous dirons" 

oA +Z\ZL+ "vous direz" 

oA CICI+ "elles diront" 
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oA et OoA se prononcent respectivement o,Oo (formes reduites) devant une 
desinence consonantique prefixale. Cette desinence est soit + quand il s’agit de la 
2“ me personne du singulier ou du pluriel, soit I dans le cas de la 1™ personne du 
pluriel : 


oA +oUCA "tu emporteras" 
oA IHHY "nous sortirons" 

OoA +IOA "tu passeras la nuit" 
OoA NO "nous passerons la nuit" 


—> [o+oUCA] 

—> [olHHY] 

—> [Oo+IOA] 

—> [OollO] 


b. L'accompli positif 

L'accompli positif (appele aussi preterit positif) indique que le proces est 
acheve. Pour etre conjugue, un verbe a l'accompli positif reqoit les memes 
desinences verbales (indices de personne) que cedes vues auparavant (cf 5.1.2. 
tableau n°l). 


Pour certains verbes, les themes de l’accompli et de l'aoriste sont identiques. 
Ce sont des verbes reguliers. 


Aoriste 


Accompli 


A CC§l"il accompagnera' 
A CHHY "il sortira" 

A OKAY "il habitera 


CC§I "il a accompagne 1 
CHHY "il est sorti" 
OKAY "ilhabite" 


Pour d'autres verbes, le theme de l'accompli est different de celui de l’aoriste; 
ces verbes sont irreguliers : 


Aoriste 

oA IWI\ "ils seront" 
oA 0?Y"je dirai" 
oA oHY "je trouverai" 
oA CO Cl "ils voudront" 


Accompli 

HHol "ils sont, ils etaient" 
IICY "j'aidit" 

SHCY ”j’ ai trouve" 

Ool "ils veulent" 


L'accompli des verbes de cette classe se distingue de l'aoriste par une 
alternance vocalique qui pent etre accompagnee d'une alternance consonantique 
(consonne simple > consonne tendue). 
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Mais c’est l'alternance vocalique qui est le precede morphologique le plus 
employe. En effet, la voyelle radicale subit un changement et alterne avec une autre 
voyelle qui peut se situer en position initiale, mediane ou finale. Les cas qui se 
presentent sont les suivants : 


• Alternance o- > g- a l'initiale : 


oA oC^V "je prendrai" 
oA oXHV "je suspendrai" 
oA olKJKHV "je courrai" 


—> gCSSV "j'ai pris" 

—> gXHV "j'ai suspendu" 

—> gftHMV "j'ai couru" 


A noter que les verbes qui comportent la premiere consonne radicale U 
affichent l'alternance o- / t- a l'initiale : 


Aoriste 

oA oUCV "j'emporterai" 
oA oUHY "je me marierai" 
oA oUEV "j'arriverai" 

Alternance -o - / -g- en mediane : 

Aoriste 

oA XXoHMY "jejurerai" 
oA GGoOV "je remplirai' 
oA ?MoM "il naitra" 


Accompli 

—> CUCV "j'ai emporte" 

—> CUHV "je me suis marie 1 

—> SUEV "je suis arrive" 

Accompli 

—> XXgMHV "j’ai jure" 

—> GGgOV "j'ai rempli" 

—> CHgH "il est ne" 


• Alternance zero > voyelle finale : 


Cette classe de verbes est caracterisee par l'apparition a l'accompli, en finale, 
d'une voyelle absente a la forme de l'aoriste : 


Aoriste 


Accompli 


oA XV "je serai" 
oA "il se vendra" 
oA "il verra" 


—> XCV "je suis" 

—> "il est vendu" 

—> "il a vu" 
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A la premiere et deuxieme personnes du singulier, le theme de Faccompli de 
certains verbes est marque par un - Z final ; aux autres personnes, il est marque par 
-o, comme Fillustre la conjugaison du verbe ©¥ "acheter" : 


Tableau 4 : Conjugaison du verbe ©¥ "acheter" 



Masculin 

Feminin 

Singulier 

©VCV "j'ai achete" 

+© 1 t j CA "tu as achete" 

CQVo "il a achete" 

©VCV "j'ai achete" 

FQVCA "tu as achete" 

+©¥0 "elle a achete" 

Pluriel 

IGVo "nous avons achete" 

iQVoC "vous avez achete" 

©Vol "ils ont achete" 

IQVo "nous avons achete" 

+©¥ 0 ^+ "vous avez achete" 

©V0I+ "elles ont achete" 


L’alternance finale ne concerne pas seulement les verbes a alternance zero / 
voyelle finale, mais egalement des verbes a double alternance (initiale et finale) 
comme ZOZ "vouloir", CIC "dire" et CMC "etre, exister" : 


OCY "je veux" 
+OCA "tu veux" 
ZOo "il veut" 

Ool "ils veulent" 


IICY "j’ai dit" 
+IICA "tu as dit" 
Clio "il a dit" 
llol "ils ont dit" 


• Alternance vocalique double : elle affecte Finitiale et la finale du theme verbal : 


Aoriste 


Accompli 


oA oIIY "je laisserai" —> 
oA olll "ils laisseront" —> 
oA oHV "je trouverai" —> 


oIICV "j'ai laisse" 
ollol "ils ont laisse" 
SHCY "j'ai trouve" 
oHol "ils ont trouve" 
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• Alternance vocalique (voyelle > zero voyelle a l'initiale), tension consonantique et 
alternance C /o en finale : 


CIC "dire" —> IICY "j'ai dit" 

+IICA "tu as dit" 
Clio "il a dit" 
llol "Us ont dit" 

CHC "etre" —> HHCV "je suis" 

+MMCA "tu es" 

CHMo "il est" 

MHol "ils sont" 

c. L'accompli negatif 


L'accompli negatif (ou preterit negatif) est une variante de l'accompli 
positif. Il s'emploie lorsque le verbe est precede du morpheme de negation oO 
(.cf 8.2.1). La caracteristique principale de ce theme est l'apparition de la voyelle 
C devant ou apres la consonne finale du radical, en fonction du type du verbe 
(monolitere, bilitere, etc.) : 

Accompli positif Accompli negatif 


"j'ai pris" 

"j'ai laboure 
Clio "il a dit" 

Ool "ils veulent" 


oO oCC^V "je n'ai pas pris" 
oO KOCrKV "je n'ai pas laboure" 
SO CMC "il n'a pas dit" 
oO OCI "ils ne veulent pas" 


Certains verbes ne presentent pas de forme negative, autrement dit, leur 
accompli positif et negatif sont identiques : 


Accompli positif 


Accompli negatif 


ColY "j'ai accompagne" oO 

I0O0O "nous avons danse" oO 

o^oD "ils ont jeune" oO 

+CICo+ "elle est morte" oO 

CCHHoH "il est blanc" oO 
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I 0 O 0 O "nous n’avons pas danse 1 
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CCHHoH "il n'est pas blanc" 
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d. L'inaccompli 

Le theme de l'inaccompli (ou aoriste intensif) exprime l'inachevement d'une 
action, son caractere habituel, intensif ou iteratif. La repetition peut se situer dans le 
passe, le present ou le futur. A l'exception de certaines varietes, l'inaccompli 
s'emploie accompagne des particules aspectuelles oO / Ao / Ho / oZZo ou de oA 
/ OoA (et leurs variantes) lorsque Faction est situee dans le futur pour ces deux 
dernieres particules (cf. 5.3). 

L'inaccompli est derive de l'aoriste par l'application de precedes 
morphologiques divers qui sont : la prefixation de ++-, la gemination, ou tension, 
d'une consonne radicale et l'insertion d'une voyelle. Selon le type du verbe, un ou 
plusieurs precedes peuvent etre employes. 


• La prefixation de ++ : 
l'inaccompli : 

Aoriste 

o^o "ecorcher" 
l\l "dire" 

AAS "partir" 
oUC "emmener" 

SOS "tousser" 

++° "oublier" 

Col "etre reuni, se re 
ILIL "etre bon" 


c'est une des marques 

Inaccompli 

—> + + 0*8 

—> Ht\t 

—> HAAS 

—> ++ol_K 

—> ++SOS 

—> ++I++S 

mir" —> ++CSI 

—> Htntn 


fondamentales du theme de 


• La tension d'une consonne radicale : une consonne simple a l'aoriste devient 
tendue a l'inaccompli. La tension concerne generalement la consonne mediane des 
verbes triliteres, la premiere ou la deuxieme consonne des biliteres : 


Aoriste 

HCA "apprendre" 
Q£C "ouvrir" 
CXO "moissonner 1 


Inaccompli 

—> HCCA 

—> Q**C 

cxxo 
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*AV "habiter" —> *AAV 

QEM "preter, emprunter" —> QEEM 

OUM "s'enfuir" —> OXX u M 

O 0 S "porter sur le dos" —> O© 0 S 

iv -tuer" —> ize / izzo 

KM "passer la journee" —> KMM / ZMMo 

"voir" —> £QQo 


Les consonnes radicales E, U et V subissent des changements phonetiques 
lorsqu'elles sont tendues. Ainsi, E devient EE, U se realise XX et V se transforme 
en ZZ. 


L’insertion d'une voyelle : 

OoUM / ©CUM "parler" 
©KO "faire" 

©©HMA "entendre, ecouter' 
©OVA "entendre / ecouter' 


—> ©0U0M / ©QoUoM 

—> ©KoO 

—> ©©HMCA 

—> ©©VoA 


• La tension d'une consonne radicale combinee a 1'alternance vocalique zero > 
voyelle : 


Aoriste 


Inaccompli 

1* "etre vendu" 

—> 

1**0 

K© "faire paitre" 

—> 

K©©o 

XI "dormir" 

—> 

XXol 

V* "creuser" 

—> 

ZZo* 

£E "moudre" 

—> 

OoE 

©V "acheter" 

—> 

©©oV 

Comme il apparait dans les exemples, la consonne devenue tendue peut etre 


la premiere radicale (©©oV) ou la seconde (l**o, K©©o). 


94 






La nouvelle grammaire de I'amazighe 


• L'alternance vocalique accompagnee de la prefixation de ++- (+). Elle peut etre 
intra-radicale ou post-radicale. 

• Alternance intra-radicale : 

Aoriste Inaccompli 


IO "passer la nuit" 

—> 

++ISO 

Iff! "etre vendu" 

—> 

++IS* 

o>K*H "courir" 

—> 

++ 0 HOK 0 H 

KGC "entrer" 

—> 

++KC 0 C 

KOfK "labourer" 

—> 

++KO 0 * 

AOAO "saupoudrer" 

—> 

++AOACO/++AOA 0 O 

©OKI "etre noir" 

—> 

++OOKCI 

• Alternance post-radicale 
apparait a l'inaccompli : 

: une 

voyelle finale, absente a la forme aoriste, 

Aoriste 


Inaccompli 

oH "trouver" 

—> 

++ 0 H 0 

Q£ "casser" 

—> 

++Q££o 

CoA "tresser" 

—> 

++C°Ao 

o>K*H "courir" 

—> 

++ 0 HOKH 0 

XXoHH "jurer" 

—> 

++X 0 HH 0 

©HH "ecouter" 

—> 

++©HHo 

^^oHH "prier" 

—> 

++*oHHo 

ZZCC "s'asseoir" 

—> 

WVZL 0 

L'inaccompli de certains verbes entraine la perte de la tension d'une consonne 
radicale. C'est le cas de ZZCC "s'asseoir", ^^oHH "prier" et XXoHH "jurer". 


Certains verbes admettent deux formes de l'inaccompli : l'une avec la tension 
d'une radicale, l'autre avec la prefixation de ++- combinee avec une alternance 
vocalique (KGC "entrer" > KGGII / ++KG0C). 
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Formes particulieres de I'inaccompli 

Certains verbes ont des formes particulieres de I'inaccompli qui n'obeissent 
pas aux precedes susmentionnes : 


g+ / UU+ "frapper' 
CC "manger" 

HK "donner" 

©Eg "partager" 


C++o ou +I++ 

oKKo 

oEEo 


5.1.4. L'imperatif 

On distingue deux formes de l'imperatif : la forme simple et la forme 
intensive. La premiere s’obtient par la forme de l'aoriste accompagne des desinences 
de l'imperatif (cf 5.1.2 b ) : 

HHY ! "Sors !" 

HHY 0 + / HHYC ! "Sortez (masc.) !" 

HHV 0 E+ / HHYE+ ! "Sortez (vous fem.) !" 


La seconde forme de l'imperatif, dite imperatif intensif, est caracterisee par 
l'emploi du theme de I'inaccompli muni des desinences de l'imperatif. Elle exprime 
la repetition du proces : 

++HHV ! "Sors (souvent) !" 

++HH l r J (o)E+ ! "Sortez (vous fem.) souvent !" 

©OoLJoH o© ! "Parle-lui (souvent) !" 


A la forme imperative negative, c'est la forme intensive qui s'emploie le plus 
souvent: 

gO ++HHY ! ou oA gO i+HHV ! ”Ne sors pas!" 

gO ++HH l r J oC+! ou oA gO ++HH l r J oC+ ! "Ne sortez pas (vous fem.)!" 

gO KGGE ! ou oA gO KGGE ! "N 'entre pas !" 

La forme imperative avec oA gO traduit une nuance semantique 
supplementaire par rapport a l'imperatif negatif sans oA. II s'agit de l'expression de 
la menace ou de l'interdiction. 
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La forme imperative negative avec oA oO s’emploie aussi avec l'aoriste 
conjugue avec les desinences verbales habituelles (cf. 5.1.2 a) : 

oA SO +AASC ! "Ne partez pas !" 

oA SO EHltVE ! "Ne sortez pas !" 

5.2. Le verbe derive 

Les verbes derives sont obtenus a partir des verbes simples, par la prefixation 
de fun des morphemes suivants : O / OO, ++ et C / EC. Ce qui donne, 
respectivement, les trois formes derivees suivantes : la forme factitive (causative) ou 
la forme en O, la forme passive ou en ++ et la forme reciproque ou en C. Toutefois, 
les verbes simples n'ont pas tous une forme derivee correspondante. De meme, 
certains verbes admettent les trois formes derivees, alors que d'autres n'en admettent 
qu'une ou deux formes. 

Tout comme les formes simples, les formes derivees se conjuguent aux quatre 
themes vus precedemment et disposent d'une forme imperative. Dans des contextes 
determines, elles sont a la forme participiale. Aux themes de l'aoriste et de 
l'inaccompli, les formes derivees s'emploient avec les memes particules aspectuelles 
que celles des verbes simples : 

©OSHY SEXEoQI ! 

COOSHV CCXEoQI. 

COoUoHKI 

oA COOCAH CIOXCUI ! 

Ho COQgHSY 0U0H. 

EO0U0H0+! 

5.2.1. La forme factitive 

a. Formation 

La forme factitive est dite egalement forme causative. Elle exprime l'idee 
de "faire faire" une action ou la "faire devenir". Elle s'applique aux verbes 
intransitifs. La forme factitive s'obtient par la prefixation de O- (simple) ou de 
OO- (gemine). 


"Fais sortir les etudiants !" 

"II a fait sortir les etudiants" 
"qui se sont paries" 

"Qu'il fasse entrer les invites!" 
"II divulgue les secrets" 
"Parlez entre vous !" 
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• Le prefixe simple O- s'emploie generalement avec un verbe qui commence par une 
consonne : 


1/ 

—> 

©1/ "faire monter" 

XI 

—> 

©XI "endormir" 

EQ 

—> 

©EQ "faire tomber" 

ZZ CC 

—> 

©YCC "faire asseoir" 

oo 

U 

—> 

©Col "reunir, rassembler, faire accompagner" 

*OC 

—> 

rK^KOC "faire passer" 

©AA 

—> 

©©AA "mettre debout" 

UoHo 

—> 

©UoHo "mettre du cote de" 

Le prefixe O© 

- s'emploie generalement avec des verbes commenqant par une 

voyelle (o, C, 

o) et avec certains verbes qui commencent par une consonne. La 

voyelle initiale peut subir des changements : 

OO 

o 

o 

—> 

©OoOo / ©OCOo "faire accoucher" 

oHHo 

—> 

©OoHHo "faire pleurer" 

eoeu 

—> 

OOCOCU "elargir" 

OO 

X 

oo 

o 

—> 

©OoXoO "faire marcher" 

oUE 

—> 

©©CUE "faire parvenir" 

oOCA / COCA—> 

OOCOA "laver" 

EEE 

—> 

©OiEIE / OOSEEE "allaiter" 

KCC 

—> 

©OXCC "faire entrer" 


• Le morpheme O- du factitif se realise £K, C ou I, par assimilation, lorsque la 
forme de base comporte l'une de ces trois consonnes : 



—> 

OOOKH 

—> 

[^K>KOKH] "faire la navette" 

XCC 

—> 

©©XCC 

—> 

[GGKGC] "faire entrer" 

IIC 

—> 

©©CIC 

—> 

[IICIC] "guerir" 

OO 

hH 

hH 

—> 

OO 

1—1 
hH 

00 

© 

—> 

[IoIIo] "parfumer, embaumer' 
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• La prefixation de O- peut entrainer la perte de la tension d'une consonne radicale 

(ZZCC > OYST, EEE > OOoEIE ). 


• Tous les verbes qui commencent par O- ne sont pas forcement des factitifs. Le ©- 
peut etre un verbalisateur qui permet de deriver un verbe d'un nom, comme dans 
les exemples suivants : 


0 E 0 "vent" —> 

oHOol "crachat" —> 

oUoH "parole" —> 

"cri" —> 


OoE "souffler" 

OOoHO "cracher" 
©©CUM / OoUH "parler" 
©YiC/S / ©VS// "crier 


b. Conjugaison 

A l'instar des autres formes derivees, la forme factitive se conjugue aux 
differents themes verbaux. 


L 'accompli 

L’accompli de la forme factitive est identique a l'aoriste : 

Aoriste Accompli 

©OSHY OOiHV "faire sortir" 

Q©AA OGAA "mettre debout" 

©XoHH ©XoHH "faire jurer" 

©Col ©Col "reunir, rassembler" 

L 'inaccompli 

Les memes procedes de formation de l'inaccompli de la forme simple se 
retrouvent dans la forme causative : l'alternance vocalique et la prefixation de ++-. 
Mais c'est le premier procede qui est le plus frequent. 

• Alternance vocalique. 

Generalement, les verbes qui comportent une voyelle sont caracterises par 
une alternance intra-radicale : apparition d'une 2™ voyelle (o, o ou C) avant la 
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derniere radicale a l'inaccompli. L’alternance peut etre post-radicale. Les verbes 
formes uniquement de consonnes peuvent egalement connaitre l'insertion d'une 
voyelle : 


Aoriste 



Inaccompli 

©©oAH 

"faire entrer" 

—> 

©QoAoH 

©©§ HV 

"faire sortir" 

—> 

©©SHSY 

OOSKH 

"deraciner" 

—> 

©©SKSH 

OOCOA 

"laver" 

—> 

©©COCA 

©©CUE 

"faire parvenir" 

—> 

©OoUoE 

©©1© 

"faire passer la nuit" 

—> 

©OlOo 

©©OV 

"allumer, chauffer" 

—> 

©OOYo 

©©¥ HC 

"faire monter" 

—> 

©OolZEHoC 

©©KCE 

"faire entrer" 

—> 

OORCoE 

©©MR E 

"faire parvenir" 

—> 

OOMKoE 

©©ou+/©og+ 

"depiquer" 

—> 

©OOUo+/OOUo+ 


• Prefixation de ++- 

Elle peut etre combinee avec une alternance vocalique, comme le montrent 
les exemples suivants : 

Aoriste Inaccompli 

O0AA "arreter" —> ++©©AAo 

©1C "faire monter" —> ++©lo/o 

L'inaccompli de la forme factitive peut manifester une double alternance 
vocalique (©OMHC / ©OoZZMoC). 

5.2.2. La forme passive 

a. Formation 

Comparee a la forme factitive, la forme passive n'est pas tres employee. Elle 
est concurrencee par la 3 cmc personne du pluriel du verbe simple (°C^I + "ils font 
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arrete" au lieu de £++UoC^ "il a ete arrete"). En outre, elle n'affecte que les verbes 
transitifs directs. La forme passive est sans complement d'agent, elle s'obtient par la 
prefixation, a la forme de l'aoriste, de ++/-, ++U-, ++o- ou ++CU-. 

Les morphemes ++/- et ++U- (qui sont des variantes) s'emploient 
generalement avec les verbes qui commencent par une voyelle : 

oXE —> ++U0XE / ++/0X0C / ++/CXCE "etre puise (l’eau)" 

oXM —> ++U0XH / ++/0X0H / ++/CXCH "etre suspendu" 

oRO — > ++U0XO / ++/0K0O / ++/CKSO "etre vole" 

oE£ —> ++UoES( / ++/0C0* / i+ftEZX "etre arrete" 

Quant a ++°- et ++CU-, ils s'adjoignent souvent aux verbes qui commencent 
par une consonne : 

©Eg —> ++°©Eo / ++£U©E° "etre partage" 

EXO —> ++0EXO / ++CUCXCO "etre moissonne" 

KO* — > ++gKO* / ++SUKOOK "etre laboure" 

++U-, qui s'emploie avec des verbes a voyelle initiale essentiellement, 
apparait egalement avec des verbes a initiale consonantique tendue : 

EZI —> ++U0ZZI "etre ferme" 

—> HUoS^o "etre plante" 

AA>K —> ++U0AA* "etre pile" 

3 ( 3 ;X —> ++Uo££X "etre trait" 

Le morpheme derivationnel ++°- peut apparaitre devant une voyelle (avec 
effacement de cette derniere) et devant une consonne : 

t\t —> ++gllo / ++ 8 IK "etre dit" 

XO —> ++0XO "etrejete" 

II existe une forme en II- pour exprimer le passif, moins frequente que la 
forme derivee en ++- : 

KOH —> IIKOH "etre tordu, souffrir de rhumatisme" 
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QXL — > IIQ*C "etre relache" 

XXL —> WXXL "etre mal coupe" 

L’amazighe dispose d'un autre type de passif dit passif primitif ou passif des 
verbes symetriques. Le verbe apparait sous la forme simple et sans complement 
d'agent. Le passif d'un certain nombre de verbes est primitif bien que la forme a 
prefixe (++U, ++/...) soit possible. C'est le cas de verbes comme XOrK 

"labourer, etre laboure", CXO "moissonner, etre moissonne", ZZI "fermer, etre 
ferme", /\AX "piler, etre pile" et "casser" qui apparaissent surtout a la forme 
passive primitive : 

ZXOX zzxo. 

ZLXO ZZXO. 

+ZZI +HH°+. 

ZAAX ZXoQZK 

ZQXo Wo\ZL. 

b. Conjugaison 

L’accompli de la forme passive est souvent identique a l’aoriste de la forme 
simple : 

oC* "prendre" —> ++UoC^ "etre arrete" 

oXM "suspendre" —> ++LJ0XH etre suspendu" 

L'accompli negatif peut comporter, devant la derniere consonne, la voyelle Z 
qui caracterise ce theme : 

Aoriste Accompli positif Accompli negatif 

GC+ "duper" ++U0CC+ / ++ 8 CC+ ++U0CCC+ / ++§CCC+ 

Quant a l'inaccompli, il se caracterise generalement par l'insertion d'une 
voyelle devant la derniere consonne radicale : 



Aoriste 


Inaccompli 

ZZI 

++U0ZZI 

—> 

++U0ZZ0I "e. ferme, e. attache" 

Dl 

++U0CH 

—> 

++U0C0H "e. montre" 

HCA 

++UoMCA 

—> 

++UoMCoA "e. etudie" 
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5.2.3. La forme reciproque 

a. Formation 

La forme reciproque sert a exprimer la simultaneite d'une action exercee et 
subie par deux ou plusieurs participants. Elle est marquee par le prefixe C- (ou ses 
variantes QI-, E/-) qui s'adjoint a la forme simple du verbe : 

EElVol. "Ils se sont entretues, ils se sont disputes" 

Ao ++COZO 0 I. "Ils s'informent mutuellement" 

EC^Qol X OOoZ "Ils se sont vus au souk" 


Dune faqon generale, une voyelle apparait avant la dermere consonne 
radicale ou en finale, en fonction du type du verbe : 


Forme simple 

CoLlQ "consulter —> 

OOoHE "envoyer" —> 

£Q "voir" —> 

VO "appeler" —> 

II est a noter que la variante Ef- 
ou a radicale tendue : 

oUE "arriver" —> 

XX© "enlever" —> 

oH "trouver" —> 

b. Conjugaison 


Forme reciproque 

EC0U0Q "se concerter" 

EOoHoE "se dire au revoir" 

CC^Qo "se voir" 

CCVOo "s'appeler" 

s'emploie avec les verbes a voyelle initiale 

C/0U0E "sejoindre" 

E/0XX0© "enlever mutuellement" 

C/0H0 "se retrouver" 


L 'accompli 

L'accompli de la forme reciproque d'un grand nombre de verbes est marque 
par l’insertion d’une voyelle avant la derniere consonne radicale : 

—> CC0U0Q "se consulter" 
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OOoHE "envoyer" —> CO0H0E " se dire au revoir" 

oU© "aider" —> C/oUo© "s’entraider" 


Les verbes du genre VO "appeler", "voir, regarder" ont un accompli 
identique a celui de la forme simple : 


£Qo "avoir vu" 

IVo "avoir tue" 

VOo "avoir appele" 


—> EE£Qo "s'etre vu" 

—> CCIVo "s'etre entretue" 
—> CCVOo " s'etre appele" 


L 'inaccompli 

La forme reciproque est generalement caracterisee par la prefixation de ++- : 


£Q "voir" 

IV "tuer" 

OoUM / OOCLIH "parler 1 


—> ++EC£Qo "se voir souvent" 

—> f+ECIVo "s'entretuer" 

—> HEOoUoH "se parler souvent" 


5.2.4. Les formes surderivees 

On appelle forme surderivee une forme qui combine deux prefixes 


derivationnels de valeur differente : 

Derivation 

Fact it if 

HHV "sortir" OOoHV 

XXoHH "jurer" ©XoHH 

IV "tuer" 


Surderivation 

passif + causat. reciproque + causat. 

++oO°HV COgHoV 

COXoMH 
EOIV 


Les formes verbales COoHoV "se faire sortir mutuellement", HoOoHV "etre 
fait sortir", EOIV "se faire s'entretuer" et EOXoMM "se faire jurer" sont des 
surderivees. Elies montrent que l'affixe du causatif ©- peut se combiner avec le 
morpheme du reciproque (EO-) ou avec celui du passif (++§©-). L'affixe complexe 
©C- s'emploie egalement comme dans : ©ECXXCO "faire rencontrer", OEIVo 
"faire se disputer". 
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5.3. Les particules aspectuelles 

II existe peu de contextes ou les themes de l'aoriste et de l'inaccompli 
s'emploient seuls. Ils sont souvent accompagnes des particules dites aspectuelles. 
Ces dernieres sont : 

•oO, Mo, Ao et oIZZo : elles s'emploient avec l'inaccompli et s'excluent 
mutuellement : 

oO £++AA°. "II part habituellement" 

olZIZo CXXSO. "II est en train de marcher" 

Ao +OOCOCA +0E0+. "Elle est en train de laver la laine" 

Ho l++£lfK£!K. "Nous chantons" 

• oA et OoA (ou la forme breve, Oo) : elles accompagnent l’aoriste. oA exprime 
le futur ou certaines valeurs modales, parmi lesquelles le souhait, la crainte, etc. 
Quant au morpheme OoA, il traduit le futur seulement : 

oA ©VI oAHCO. "Ils acheteront le livre / Qu'ils achetent le livre" 

0 £V oA tAAo. "Je veux qu'il parte" 

OoA CEQ oAHH. "la neige tombera = II neigera" 

• OoA a comme variante OoA qui exprime la certitude dans le futur : 

OoA fOoA. "II ira (surement)". 

• La particule oA a une variante combinatoire Vo ou Oo. Cette derniere s'emploie 
avec l'aoriste ou l'inaccompli dans des contextes ou oA est exclu. Vo est utilise 
avec la forme participiale et apres les focalisateurs 0/ et oA : 

(A) EIECCO of Vo COoAI. "C'est son fils qui partira" 

CAoM of Vo +°GA ? "Combien tu donneras ?" 

Les morphemes focalisateurs oA et of se realisent o. 
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5.4. Le groupe verbal 

Le groupe verbal (GV), principal constituant de Tenoned verbal, est forme du 
verbe et de son (ses) complement(s). II peut se reduire a un verbe conjugue et 
constituer un enonce minimal : 

OUHI. "Ils se sont enfuis" 

Cet enonce se reduit a la forme verbale qui se compose du radical OUH 
"s'enfuir" et de l'indice de personne I constituant la marque de la personne, du genre 
et du nombre (cf 5 . 1 . 2 .a). 

Les deux elements, radical et desinence (indice de personne), sont 
indissociables ; la 2 ™ e personne du singulier de Timperatif fait exception car elle a 
une desinence nulle : KCC "entre", V.V.ZZ. "assieds-toi". 

C'est ainsi que la forme minimale du GV, et de Tenoned verbal en general, se 
presente comme suit : 


(affixe) + radical verbal + (affixe) 

Cette forme de base peut etre etendue par un groupe nominal (GN) postpose 
au verbe et remplissant la fonction de sujet lexical (complement explicatif) et qui est 
generalement facultatif. 

CHHV (oO 0 o). "L'enfant est sorti" 

Outre le sujet lexical, Tenoned verbal peut contenir un complement d'objet (ou 
des complements) selon la nature du verbe : 

(affixe) + radical V + (affixe) + (sujet lexical) + complement 
5.4.1. Les verbes intransitifs 

Au sens le plus large du terme, ce sont des verbes qui n'admettent pas de 
complement direct ou indirect, comme c'est le cas des verbes : KGC, QoA et 

CC+ : 
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5.4.2. Les verbes transitifs directs 

Les verbes transitifs directs admettent un objet direct qui remplit la fonction 
grammaticale de COD. Cette fonction peut etre assuree par les elements suivants : 

• un nom ordinaire : 

CH©0 C0A°EI."I1 a mis les vetements a secher" 

• un nom propre : 

C^Qo CoCo. "II a vu Mama" 

• un groupe nominal : 

C^Qo QIC© I UoCo©. "II a vu son neveu" 

• un groupe nominal numeral : 

C^Qo ©lo+ (I) +O0O+CI. "II a vu deux filles" 

• un pronom indefini : 

C^Qo KOo. "II a vu quelque chose" 

• un pronom demonstratif : 

C^Qo Uo. "II a vu celui-ci" 

• un pronom possessif : 

C^Qo UCIo. "II a vu le(s) mien(s)" 

5.4.3 Les verbes transitifs indirects 

II s’agit d’une classe de verbes dont le complement est introduit par une 
preposition : 

CVOo X. °EXX u oH II©. "II a appele son gendre" 

©©CLJHI C oCloC. "Ils ont parle au cavalier" 

+EQ XH oSQo. "Elle est tombee sur une pierre" 
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5.4.4. Les verbes symetriques 

On les appelle aussi verbes "reversibles" ou "mixtes". Ce sont des verbes qui 
gardent la meme forme ou les memes marques morphologiques a l’actif et au passif. 


(1) 

a. oXoC. 

b. £Q*[I SXoC. 

"Il a ouvert la maison / la chambre" 

"La maison / la chambre est ouverte 

( 2 ) 

a. +AA)K oXoQZH. 

b. ZAAX o^oQCH. 

"Elle a pile l'alun" 

"L’alun est pile" 

( 3 ) 

a. tm +oUSO+. 

b. +eei +uso+. 

"Il a ferme la porte" 

"La porte est fermee" 


Dans les phrases (la), ( 2 a) et ( 3 a), les verbes sont transitifs directs et l'objet 
est a l’EL. Les phrases (lb), ( 2 b) et ( 3 b), en revanche, sont des structures passives, 
bien que leurs verbes n’aient pas de marque morphologique de passif (cf 5 . 2 . 2 ). En 
effet, l'objet direct de leurs correspondants actifs devient sujet lexical a role de 
patient et il est marque par l'EA (°XoC, o^oQCH, +UoO+). Quant au verbe, il 
garde la meme forme que celle de l'actif. Le changement intervient uniquement au 
niveau de l'accord avec le nouveau sujet. A noter aussi que sur le plan semantique, 
l'emploi passif de cette classe de verbes exprime un etat ou le resultat d'une action 
rendue par le verbe dans l'emploi transitif direct. 

Certains verbes admettent les deux formes de passif. C'est le cas du verbe 
AA* "piler" : 

ZAA% o^oQCH. "L'alun est pile" 

£++UoAA)K o^oQCH. "L'alun a ete pile" 

5.4.5. Les verbes copules 

Le verbe copule introduit, generalement, un nom de qualite ayant la fonction 
d'attribut. Il relie le sujet au predicat nominal bien qu'il forme une partie integrante 
de ce dernier. La phrase a copule s'identifie par la presence du verbe X qui peut avoir 
les sens de "etre, mettre, faire". Mais dans cette section, seul le premier sens est pris 
en consideration. Dans les exemples qui suivent, ce sont les expansions nominales 
§CCI, oHHHoA et o)KXX oh" 1 qui constituent le predicat de lenonce, vu leur apport 
semantique indispensable au sens de Tenoned : 

CoOCI tXo °GGI. "Massine est un chacal" 

©o©oO tXXo oHHHoA. "Son pere est agriculteur" 

CXo otfXXVr 1 . "Il est rouge" 
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Au plan syntaxique, la copule X est un verbe a part entiere, puisque, en plus 
de sa position identique a cede du verbe ordinaire dans l’enonce, elle se conjugue 
aux differents themes et retjoit les memes desinences verbales : 

X / XX + GN : 

£Xo 0 UO 0 Y. "II est jaune" 

£Xo 0 IVC 0 O. "II est journaliste" 

+XXo +ol¥Co©+. "Elle est journaliste" 

5.4.6. Les particules d'orientation A et II 

A (£A) et II (£11) sont deux particules qui indiquent Forientation du proces. 
A oriente le proces vers le sujet parlant, alors que II l'oriente vers l’interlocuteur. Ces 
deux particules directionnelles se combinent aussi bien avec les verbes de 
mouvement qu'avec ceux qui le presupposent. 


• avec verbe de mouvement: 


£°GKo A. "II est venu (vers ici)" 

£SCKo II. "II est venu (vers la-bas)" 

OHY A. "II est sorti (par ici)" 


• verbe ordinaire : 


XSHo A. "II trouva (par ici)" 

/ 0 H 0 II. "II trouva (par la-bas)" 

COOCUM A. "II a parle (par ici)" 

Les deux particules peuvent exprimer une valeur temporelle (CXXo ++ £11 
"II etait une fois") : 


£AAo A olGAo. "L'ete approche" 

£CZZoO A. "II a pris de l'age" 


En regie generale, les particules A et II se placent apres le verbe. Cependant, 
dans certains contextes et lorsque certains morphemes sont employes, elles se 
mettent en position preverbale : 
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• Les morphemes aspectuels oA, OoA, Ho et Ao : 

oA A Co©. "II viendra (par ici)" 

OoA oUl II oUCV oCol. "Je vous apporterai de l’eau (par la-bas)" 
Ao A ++AASI VgOIV. "Ils viennent chez nous" 


le morpheme de negation oO : 

SO A CgQC. 
gO II CAAC. 

un interrogatif : 

UC A CHHVI ? 

Co oA A CgCZol ? 

Co II /gCKol ? 

CO A COUH ? 

CO II COUH? 


II n'est pas venu (vers ici)" 

II n’est pas parti (vers la-bas) 

Qui est sorti (par ici) ?" 

Qui est venu (par ici)" 

Qui est venu (par la-bas)?" 
S’est-il enfui (par ici)?" 
S’est-il enfui (par la-bas) ?" 


• un subordonnant : 

COC A /g©o COC IICV oK +. 

"S'il etait venu (par ici), je te l'aurais dit" 

LOl II /g©o CO? IICY oK +. 

"S'il etait venu (par la-bas), je te l'aurais dit" 

CZZoO A CAAo gO oO OoCXV. 

"Meme s'il est venu (par ici), je ne lui ai pas pardonne" 

ooiv oO©o mi a ?g©oi. 

"Je connais le garfon qui est venu (vers ici)" 

OOIV oOOo C Vo II CoOI. 

"Je connais le garqon qui va venir (vers la-bas)" 


Les particules A et II se placent toujours apres les pronoms d’objet direct et se 
realisent respectivement CA et Cl apres une dentale : 

oUC + CA ! "Apporte-le" 
oUC + Cll ! "Emporte-le" 

OVCI ++ CA. "Ils Font achetee" 
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Chapitre 6 
La preposition 


La preposition est une partie du discours qui releve de la categorie generale 
des mots de relation. Elle sert a relier des termes pour les integrer dans des 
constructions plus larges. La preposition n’apparait jamais sans complement, celui- 
ci pouvant etre nominal, pronominal ou propositionnel. 

Les prepositions constituent un paradigme ferme qui regroupe des formes 
simples et des formes complexes. Elies expriment des valeurs semantiques diverses, 
notamment, la localisation spatio-temporelle, l'instrument, la direction, la 
possession, l'appartenance et l’accompagnement. 

6.1. Les prepositions simples 

a. La preposition I 

Suivant le contexte ou elle apparait, la preposition I "de, a" peut avoir 
differentes valeurs dont notamment: la possession, l'appartenance, la determination, 
l'origine et la provenance ainsi que la matiere. 


• Possession 


0 C 0 O I UoCo "la part de mon frere" 

oO+o I UoH+Co "le verger de ma soeur" 


• Appurtenance 

^^hHQol I +oH£U£l "le safran de Taliouine" 

I oOOCH "les troubadours du Rif" 


• Determination 

o/foO I KEEoGQ "le mois d'octobre" 

"une femme" 
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• Origine et provenance 

oCol I +OX u o "l’eau de la rigole" 

COHCol I UoOCH "les poissons d’eau douce" 


• Matiere, qualification 

+oCD+ I o^oKIIC "le miel de thym" 

+COVIO+ I o^QH "fibule d'argent = fibule en argent" 

b. La preposition Z "a, pour" 

La preposition Z "pour, a" indique l'attribution ou la destination, elle regit les 
complements des verbes transitifs indirects : 

HKCV +0O0O0+ Z U0C0X. "J'ai remis la cle a ton frere" 

COoUH Z °EXX u oH NO. "II a parle a son gendre" 


c. La preposition O 

La preposition O "vers, a, avec, au moyen de" indique soit la direction / 
orientation (vers, a), soit l'instrument (avec, au moyen), soit la cause. 

• Direction 

AAol O +Co*CO+. "Ils sont partis au pays" 
oA lAAo O HOCO+. "Nous irons a Mrirt" 

+AAo O EICAH+. "Elle est partie a Midelt" 


Lorsque la preposition O exprime la valeur directionnelle, elle peut se 
combiner aux prepositions VO ou AoO "chez, vers" avec, toutefois, un ordre 
different : 

- VO + O exprime la direction et n'entraine pas l'EA : 

AAol VO O oXHCO. "Ils sont alles a Ahfir" 

- O + AoO traduit la notion "chez" : 

AACV O AoO XCo. "Je suis alle chez mon frere" 
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• Moyen 

C£Qo + O +CEE0UCI NO. "II l’a vu de ses propres yeux" 

AAol O °EoQ. "Ils sont partis a pied" 

• Cause 

CCo+V O HoA. "Je meurs de soif" 

CUXM O +USOC. "II est fatigue a cause du travail" 

d. La preposition X 

La preposition X "dans, en, a" marque la localisation spatio-temporelle. Elle 
a pour variantes V, X et X. 

• Localisation spatiale : 

oHCV + X +0AA0O+. "Je l’ai trouve a la maison" 

CHHo X CCVOC. "II est a Ighrem" 

• Localisation temporelle : 

OoXI X /CE. "Ils sont partis la nuit" 

Ao CEEoQ °AHH X +XOO+. "II neige en hiver" 

e. La preposition AC 

La preposition AC "dans, en, a (sens spatial)" marque la localisation dans 
l’espace. Elle se realise AX devant un nom a initiale vocalique : 

AX U0C0I "dans l’eau" 

AC +CSO+ IIY "dans notre pays" 

AC +CEE0UCI "a Tetouan" 

f. La preposition >KX 

La preposition rKX "provenant de, depuis" indique la provenance et Forigine 
spatio-temporelle et a comme variantes OX et rKC : 

oA IGAo fKX U0OO0. "Nous commenqons des aujourd'hui" 

+°Oo A rKX Eollo. "Elle est venue de Tanger" 
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OXXo "dorenavant" 

rKX CACoA "depuis tout a l'heure" 

g. Les prepositions VO et AoO 

Les prepositions VO et AoO " vers, en direction de, chez, aupres de", 
expriment differentes nuances semantiques dont la direction, le temps et la 
possession. 

• Direction 

Elle est exprimee par la preposition VO qui joue le meme role que O 
"directionnel" : 

0UO0 VO Ao ! "Viens ici !" 

AACV VO X u HC£Co. "Je suis alle a Goulmima" 

+OoX VO XCoO. "Elle est allee chez son frere" 

ICC^Qo AoO iXLLl. "Nous nous sommes vus pres de la maison" 

• Temps 

VO peut aussi traduire le temps. Elle peut etre suivie de la preposition O : 

ICCo OX OS VO ZLKHZ. "Nous avons mange du couscous au dejeuner" 
VO +CAAC+ "de nuit, nuitamment" 

VO O olXXO I +0H0K+ "vers le lever du soled" 

h. La preposition XH 

La preposition XH "sur, a propos de, au sujet de, en, pour" peut se realiser 
sous la forme reduite X ; mais devant un pronom personnel affixe, elle prend une 
forme etoffee (XoH, VCH.. .). Elle indique le sens general de "sur", mais peut aussi 
denoter l'idee de superiorite, de domination, de force : 

OOO 0C0I XH +EE©Mo+ ! "Pose l'eau sur la table !" 

©E° XH XQoE ! "Partage en trois !" 

Ho CXXoi XH XCoO. "II prend parti pour son frere" 

SKKo XH CCKSOI. "II est passe par Imzouren" 
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i. Les prepositions oXA, A 

Les prepositions oXA et A signifient "avec, en compagnie de". La premiere 
a pour variante oKA : 

+HH 1 t j oXA +CAA 0 K 0 M NO. "Elle est sortie avec ses amies" 

+^/oQ+ oXA 0QCC0I "la vigne et les grenadiers" 

CC°I A °CAAoXX u H II©. "II a raccompagne son ami" 

j. La preposition XO 

La preposition XO "entre, parmi" marque la distance ou 1 ’ecart compris entre 
deux points dans l'espace et dans le temps. Elle peut se realiser IoO, IXO et £ 1 X 0 : 

XO Uo^AU?+ A lUQt "entre le gouter et le diner" 

IoO E0E0 A WOC "entre Tata et Ighrem" 

oil 0U0M o CIXOo+IV ! "Que cette discussion reste entre nous!" 

k. La preposition oH / oO 

La preposition oH / oO "jusqu'a" marque la limite dans le temps et le lieu. 
Elle n'impose pas la marque de l'etat d'annexion au nom qu'elle introduit : 

£AAo oO oC^E^. "II est alle jusqu'a Amzmiz" 
rKX /'CXH oM CEoQI "de la tete aux pieds" 
oO +oEAAC+ "jusqu'au soir" 

oH Ao "jusqu'ici" 

/. La preposition ©Ho 

La preposition ©Ho "sans" denote l'absence, le manque, l'exclusion ou la 
privation. A l'instar de oH / oO, ©Ho n'impose pas la marque de l'etat d'annexion a 
son complement. Elle se realise egalement C©Oo ou ©Oo : 

"II se rase sans eau (il est fute)" 

"II est venu sans argent" 
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6.2. Les prepositions complexes 


Elies sont composees de deux ou trois prepositions, dont Tune peut 
s'employer adverbialement. Dans la plupart des cas, ce sont les prepositions I et Z 
qui viennent completer la preposition a emploi adverbial. Dans d'autres cas, cette 
derniere est precedee de la preposition locative (X / V), directionnelle (O) ou spatio- 
temporelle OKX) : 


*Ao+ I / £ 

oL\lA I / +0KH0 I 

WZX I, 0HHH0 I, SXXC I 

OKAoO I 

©QQo I 

E0Q0+ I 

X +0C0 I 

© UoAAo^ £ / I 

© III £ 

XZ AHHoO / XZ AHHCO 
VO © 

© AoO 


"devant" 

"en face de" 

"sur, au-dessus de" 
"au-dessous de" 
"en dehors de" 
"derriere" 

"a cote de" 

"dans, sous" 
"au-dessus de" 
"par-derriere" 
"vers" 

"chez" 


IZZ£II AHHCO I +OVOO+. "Nous nous sommes assis derriere l'arbre" 
£HHo ^Ao+ I +0AA0O+. "II est devant la maison" 

XX£I +0UU0O+ rKAo+ Z +XJKCO+. "Ils mirent la porte face a File" 
ZWWo CI£A I oVOoHo. "II est devant la source" 

©©OOV + IloX I +I0KQ0. "Je l'ai pose sur le tapis" 


6.3. La morphologie de la preposition 

Selon le contexte ou elle apparait, la preposition peut revetir des formes 
variees. On distingue les contextes d'emploi suivants : 


6.3.1. Preposition suivie d'un nom ou d'un pronom autonome 

Devant un nominal (nom, pronom autonome, pronom demonstratif, 
possessif), la preposition ne change pas de forme. En revanche, le nom qui connait 
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d’ordinaire l'opposition d'etat (EL / EA) affiche la marque de l'etat d'annexion (cf 
3 . 1 . 3 .) sauf s'il est introduit par les prepositions oH "jusqu'a" et ©Ho "sans" : 


At 

+ 

+oCSO+ 

—> 

At +CSO+ 

"au pays" 

© 

+ 

0 

OO 

W 

O 

—> 

0 

OO 

w 

OO 

© 

"avec la main" 

A 

+ 

0CAA0O 

—> 

A oCAAoK u H 

"avec l'ami" 

1 

+ 

o©XX u o© 

—> 

OO 

© 

X 

X 

c 

0 

© 

"de l'annee" 

XH 

+ 

oXO+SH 

—> 

XH SXO+SH 

"sur la natte" 


Lorsque le complement de la preposition est a initiale vocalique, certaines 
prepositions se prononcent differemment sous l'effet de l'assimilation phonetique : 

A? + OOol —> [AXCHOol] "Dans les grottes" 


6.3.2. Preposition suivie d'un pronom affixe 

Les prepositions simples, notamment celles constitutes d'une seule lettre, 
prennent des formes etoffees (par l'apparition de voyelles absentes dans la forme de 
base) lorsque leur complement est un pronom personnel affixe : 


XH (X) 

+ 

pron. 3 ime sing. 

— > 

XoHO / VSH© 

At 

+ 

pron. 3 ™ e sing. 

— > 

Ao/O 

X / V 

+ 

pron. 3 ™ e sing. 

— > 

XtO/AtXO 

VO 

+ 

pron. 3 tme sing. 

— > 

VoOO / VSO© 

© 

+ 

pron. 3 ™ e sing. 

— > 

©0© / ete 


Seules quelques rares prepositions comme AoO gardent la meme forme quel 
que soit l'element qu'elles introduisent : 

AoO CAAO "chez Iddr" —> AoO© "chez lui" 


Les prepositions oH / oO "jusqu'a" et ©Ho "sans" ne s'emploient pas avec les 
pronoms affixes. 
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Tableau 1 : preposition simple et contexte d'emploi 


Contexte 

Preposition 

Devant nom 

Devant pronom affixe 9 

1 

1 UoCol 

NO / t\Q 

£ 

£ +HOSX+ 

oO 

X (V) 

X SOOCA 

XCO / ACXO 

o 

O °HoO 

©£©, OOO 

XH (X) 

XH ftX H 

XoH© / VCHO 

H 

H §VOo© 

HHHoO 

A 

A oOHCoA 

ACO /ASA© 

At 

> 

X 

OO 

X 

X 

o 

n 

ASX© / AoXO 

>KX (Xt, OX) 

XX 0 AO 0 O 

XXtXQ / XXoXQ 

oXA / oX 

o 

X 

> 

oo 

O 

o 

o 

oKSA© / oXSA© 

VO 

VO SftoVoO 

VoOO / VSOO / vso© 

AoO 

AoO 

AoOO 

XO (IXO, IoO) 

XO COoHHI 

XOo+OI 

oH / oO 

oH KtXtX 

Jamais devant un pronom affixe 

©Ho 

©Ho oIZOo© 

Jamais devant un pronom affixe 


9. Pour une question de simplification, les exemples sont donnes a la 3‘ me personne du singulier. 


118 

























La nouvelle grammaire de I'amazighe 


6.4. Les valeurs semantiques des prepositions 

La valeur semantique des prepositions releve essentiellement du dictionnaire. 
En general, leur sens est compatible avec celui des elements qu'elles mettent en 
relation, en l'occurrence le verbe et le complement de la preposition. C'est pourquoi 
certaines prepositions sont polysemiques : 

ZAAo oXA +OOLK+. "II est parti tres tot ce matin" 

ZAAo oXA oH+Co©. "II est alle avec sa soeur" 

Toutefois, le sens de certaines prepositions est relativement stable et aisement 
identifiable. Aussi distingue-t-on les valeurs suivantes : 

• l'attribution : Z 

• le lieu : X / V, *X, AZ, VO, XH, oO 

• la direction : O, VO, AoO 

• le temps : X / V, oO, AZ 

• l'instrumental : O 

• la possession et l'appartenance : I 

• l'accompagnement : A, oXA / oXA 

6.5. Le groupe prepositionnel 

On designe par Groupe Prepositionnel (GP) tout syntagme constitue d'une 
preposition suivie d'un GN ou d'un terme equivalent (pronom autonome, pronom 
affixe, demonstratif, indefini, possessif), le noyau ou bien la tete du syntagme etant 
la preposition : 


Prep. + nom 

O oHo© "a / avec la main" 

Prep. + pro. autonome 

O l++o "avec / grace a / apres lui 

Prep. + pro. affixe 

AoXZ "en moi" 

Prep. + pro. demonstratif. 

oO +o "jusqu'a celle-la" 

Prep. + nom de nombre 

O XQoE "a trois" 

Prep. + pro. possessif 

oXA UCIo "avec le(s) mien(s)" 
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6.5.1. L'objet de la preposition 

L'objet de la preposition peut etre soit un nominal (nom, pronom 
autonome...), soit un pronom affixe (voir 6 . 3.1 et 6 . 3 . 2 ). 

Les noms objet de la preposition qui connaissent la marque d'etat l'affichent 
chaque fois qu'ils sont regis par une preposition autre que oO et ©Ho. Ces dernieres 
sont toujours suivies d'un nom a l'etat libre : 


VO SXXoC 

© oHo© 

H SVOo© 
©Ho oIZOo© 

oO olo 


"a la maison" (EA.) 
"a la main" (EA.) 
"sur le mur" (EA.) 
"sans sac" 

"jusqu'au puits" 


La preposition et le nominal qu'elle introduit constituent un syntagme 
prepositionnel, qui peut remplir les fonctions grammaticales de complement de 
nom, de complement d'objet indirect ou de complement circonstanciel, en fonction 
de la preposition employee. 

Rappelons que le role des pronoms affixes est de remplacer les noms ou 
syntagmes regis par la preposition. A l'exception de Z qui est amalgame avec les 
pronoms objets indirects ( cf. 4 . 1 . 2 .b ), toutes les autres prepositions sont compatibles 
avec le paradigme des pronoms personnels affixes complements des prepositions 
(cf. 4 . 1 . 2 .d). 


6.5.2. Les fonctions syntaxiques du groupe prepositionnel 

La fonction du GP varie selon la relation syntaxique qu'il entretient avec un 
ou plusieurs autres constituants de la phrase et en fonction du type de preposition 
employee. Parmi ses fonctions, on distingue : 

a. le complement d'objet indirect ; 

b. le complement de nom (ou complement determinatif) ; 

c. le complement circonstanciel. 

a. La fonction complement d'objet indirect 

Le GP assume la fonction de complement d'objet indirect lorsqu'il est un 
constituant dependant du GV et forme de la preposition Z et de son complement. 
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Le GP pent etre pronominalise et prendre la forme des pronoms affixes objets 
indirects : 

oU/ +o©Oo+ oA Z ©o©oK ! "Apporte cette lettre a ton pere" 
oU/ o© ++ ! "Apporte-la lui" 


Le GP en fonction de complement d'objet indirect peut etre forme, en plus de 
la preposition Z "a" de : 

• un nom (ordinaire, nom de qualite ou de parente) 

oA COCUM Z oCVoO ! "Qu'il parle au chef !" 

oA COCUM Z °C^/ol ! "Qu'il parle au petit !" 

oA COCUH Z ttELZO ! "Qu'il parle a son fils !" 

• un numeral : 

Clio + Z ! "II l’a dit a quatre (personnes) !" 


un pronom autonome : 

ZUQo CIZoQCEl Z l++o SO A £ KCC 

"II a donne l'argent a lui et non a toi" 


un pronom affixe : 

AACY YSOO. 

• un demonstratif 

Z\Z + C UZW ! 

un indefini 

+lloC + Z KOo. 

un possessif 

Clio + C UCIIK. 


"Je suis alle chez lui" 


"Dis-le a celui-la" 


"Vous l'avez dit a quelqu'un" 

"II en a parle aux tiens (a tes amis)" 


b. La fonction complement de nom 

Le complement de nom (ou complement determinatif) se construit au 
moyen de la preposition genitive I. Le determinant introduit par cette preposition 
peut etre : 


• un nom : 

ZLZ I +0AA0O+ "l'entree de la maison" 
EtEoICI I COHCol "un tagine de poisson" 
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• un adverbe : 

LZAA\ I "les gens d'autrefois" 

0C0AA0 I ZZE oH "le voyage de Fan prochain" 

• un pronom affixe : 

ofZZO NO "son cheval" 

ZXK NO "sa tete" 

Devant la preposition I, les affixes personnels prennent des formes 
particulieres ( cf. 4 . 1 . 2 .c). 


c. Lafonction complement circonstanciel 

La fonction de complement circonstanciel est assuree par des GP construits 
au moyen d'une preposition autre que Z "a" et I "de" (cf 6.1 et 6 . 2 ). Le complement 
circonstanciel peut exprimer diverses valeurs semantiques, notamment : 

• le temps : 

Ho CEEoQ °AHH X +XOO+. "II neige en hiver" 


le lieu : 

CAAo O +* 0 . 

X oKOSC XH +COOC ! 
/SO A XZ OOgIZ. 
ZAAo A OX ZENZ. 

le moyen : 

ZXAAE O gHgO. 

la cause : 

ZELZ+ O gOCCCE. 
+gXH O UoUoH. 

la maniere : 

ZAAo A O +OgHo. 
CHHV O +o*Ho. 

Faccompagnement : 

CCgl oX Uo. 

CCCo oX UgCoO. 


II est parti a l'ecole" 

Mets la viande sur le feu" 
II vient du marche" 

II est revenu du combat" 

II travaille a la main" 

II est mort de froid = il a tres froid 
'Elle a beaucoup parle" 

II est venu en courant" 

II est sorti en courant" 

II a accompagne celui-ci" 

II a mange avec son frere" 
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Chapitre 7 
L'adverbe 


L’adverbe est un element qui modifie le sens d'un verbe ; plus precisement le 
proces et l'etat exprimes par celui-ci : 

CXI *CKK. "II s'est couche tot" 

oO +O0U0HC oEEoO. "Vous parlez trop" 


La classe des adverbes est heterogene. Certains ont une origine nominale 
(0HHH0 "haut", oCCoO "centre", + o©Xo "cote", CACO "cote"), d'autres resultent 
de l'association de noms ou d'adverbes et de prepositions (© UoAAoC "par- 
dessous", VO £KAo+ "devant", a l'avenir"). 


Les adverbes sont generalement classes selon leur semantisme. C'est ainsi que 
Ton distingue les adverbes de lieu, de temps, de qualite et de maniere. 


7,1, Les adverbes de lieu 


Le paradigme des adverbes de lieu se presente comme suit : 


• Ao, AoOo, VC "id" 

0UO0+ Ao / Ao© 
ZZCC AC 0 CII ! 

UC ACM ? 

UC ACNC ? 

ACM VoOO 
AA 8 O VCN 


! "Venez ici !" 

"Reste la-bas !" 

"Qui est la ?" 

"Qui est la-bas ? (lieu en question)" 
"La-bas chez lui" 

"Vas la-bas !" 


L'adverbe Ao / Ao©o peut etre suivi de la particule N d'eloignement, 
engendrant la forme ACM / AC©CN (la-bas), ou d'absence MC (ACMC "la en 
question"). Quant a l'adverbe VC, il peut etre suivi de la particule de proximite A 
(VCA "par ici"), d'eloignement N (VCN "la-bas") ou d'absence HHC (VCHHC "lieu en 
question"). 
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AHHCO, EoQoE, +CKOCCI "derriere" 

ZZCE VO AHHCO ! "Reste derriere !" 

oO OKrKCXQK EoQoE. "II marche a reculons 


CUOo "par ici" 

0UO0 CUOo ! 

rKAo+ "devant" 

SXSO+ VoO *Ao+. 

OOo, OO/o, O VC, OOolC+o 
XCC OOo Vo +OoXE... 
*OCI O VC. 

XXol ©O/o. 


"Viens par ici !" 

"Avancez, allez de l'avant" 
'par ici" 

"Lorsque vous irez par ici... 
"Ils sont passes par ici" 

"Ils sont passes par ici" 


L'adverbe ©O/o peut etre suivi du 
00/11 / OOCII "par la-bas" : 

COKKo C/C A +o©Oo+ OOCII. 
CXXo OOCII. 

• AAoU, O U0AA0/, OKAAoO 

VO AAoU. 

OUo O U0AA0/ ! 

£Q ZX AAoO ! 

• ©QQo "dehors" : 

HHV ©QQo ! 


II de l'eloignement, d'oii les formes 

"II m'a envoye la lettre (de la-bas)" 
"II est passe par la-bas" 

"en bas" : 

"vers le bas" 

"Descends (en bas)" 

"Regarde en bas" 

"Sors dehors !" 


• oX u IO, Iol, oCEo© "dedans" : 

QQ0A+, SO ++ §HCV Ho Iol Ho ©QQo. 

"Je ne trouve le repos ni a l'interieur, ni a l'exterieur" 

C^CQ X U0EE0O ! "Cherche a l'interieur !" 

• ICCol "tout droit, exact, juste" : 

AAS ICCol. 

VoOK HAIZ ICCol. 
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It 


ou 


Lorsque la question porte sur le lieu, on emploie l’adverbe interrogatif Col? 


Col? IZV.IL ? "Ou est-il assis ?" 

Col t +HM?A ? "Ou es-tu ?" 

Col? HHol+ +AII? 0 ?l ? "Oil sont les filles ?" 

L’interrogatif Col? peut etre suivi d'une preposition lorsque la question porte 
sur un GP qui assume la fonction de complement circonstanciel de temps (VO, rK?, 
©, X (V)) : 

Col? VO ?AAo ? "Ou est-il parti ?" 

Col? O ?AAo ? "Ou est-il parti ?" 

Col? X CHMo SOOtA ? "Ou est le chemin ?" 

Col t >KX A fSOo ? "D'ou vient-il ?" 

7.2 Les adverbes de temps 

La majorite des adverbes de temps est d'origine nominale. 

• oOO o (VoOO o) "aujourd'hui" 

??UE oOO o. "II est arrive aujourd'hui" 

^Q?V + oOO o. "Je l'ai vu aujourd'hui" 

L'adverbe oOO o peut se combiner aux deictiques d'orientation de proximite 
A, d'eloignement II et de reference HH? ; d'ou les formes : oOO oA "aujourd'hui", 
oOO oil "ce jour-la", oOO HH? " le jour en question". 

• o!KKKo (0OXX0), +?UGGo "demain" : 

oA A loO +?UCCo. "Nous viendrons demain" 
oA oO +CC0AA0C o^XXo ! "Ne voyagez pas demain" 

• ?ElloE, ?EXoC "hier", ?EHH? "hier de nuit", 0OOII0E "hier de jour" : 

?XXo 0O0O ?ElloE. "II a celebre le mariage hier" 

I^Qo XCoX 0OOII0E. "Nous avons vu ton frere hier" 
lOVo o£lloQ tEXoL. "Nous avons achete le burnous hier" 
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• 0OOH0II, I0HCEX0E, oOOHCA, HOCEIloE, oOlCX I UoOOIloE "avant- 
hier" 

OVCV +1 oOOHoll. "Je les ai achetes avant-hier" 

• loHS>KKKo, loHo*l, AHO +CUCCo, HoOUCCCo, oOlCX I UoOKKo 

"apres demain" 

ZZHo+ oO loHorKKKo ! "Attendez jusqu'au surlendemain" 
oA OoXI HoOUCCCo. "Ils partiront apres demain" 

• IE0E0I0, II0E0I+, o^rKVo+, oOXX u oOlloE "an passe, an dernier" : 

IE0E0I0, oO CCoAACV. "L'an dernier, je n'ai pas voyage" 
/CUH o^ 0 ^ l r J o+. "II s'est marie l'an dernier" 

• oECICII, HoOUo^ l r J o+ "II y a deux ans" 

oECICII, oO CUC+ ol^oQ. "II y a deux ans, il n'a pas plu" 

• CEoH, ElhoC "an prochain" 

oA XQI 0O0U HOI CCoH. "Ils verront leurs enfants l'an prochain" 
EEH + VoOK oil oEIrhoC! "Garde-le jusqu'a l'an prochain" 

• +CXCO0 / +CIXCO0 "apres" : 

oO +CXCO0 +AA0E. "Apres, vous partirez" 

• rKCKK, U0OU0 "tot, autrefois, jadis" : 

HHVI "Ils sont sortis tot" 

• X /CE, VO +CAAC+ "de nuit, nuitamment" : 

AAol CIOXCUI VO +CAAC+. "Les invites sont partis de nuit" 
CUU+ SI£oQ X /CE. "II a plu la nuit" 

• ©AAo "toujours, tout le temps" : 

Ho ©AAo CEGOo. "II est toujours souriant" 
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• VSHoA, AV£, UoOo, AVSKK, MX+g, OgXo, ZW ZZ§ "maintenant" : 

oUC oV A CCKH? VCH. "Apporte-nous le dejeuner maintenant" 
OCol CCoOOl IIK OoXo ! "Ramasse tes affaires maintenant" 
AA° UoOo ! "Pars tout de suite !" 

Lorsque la question porte sur un GP exprimant le temps, les adverbes 
interrogatifs employes sont : ColoX u , (CHC?), dol +OK£ "quand" 

□oX u OoA AAol+ ? "Quand partiront-elles ?" 

CMC? Vo A +o© ? "Quand viendra t-elle ?" 

CtHCC oX HHVI ? "Quand sont-ils sortis ?" 

7,3. Les adverbes de quantite 

• AOoO, ZLZKK / ZLZZZ, CLI0X+ / GHZ "peu" : 

AOoO. "II a peu couru" 

HZ ZZZ VoO ZGZY.V. ! "Donne-moi juste un peu !" 
ZZHGo oO GU0X+. "II lui a donne un peu" 

• XCXol, 0EE0O, ©o©Oo, ©rtOt^oH "beaucoup, trop" : 

CU+ ol^oQ XCXol. "II a plu abondamment" 

0ZZ0 +©©oUoHC 0EE0O. "Vous parlez trop" 

?GGo ©o©Oo. "II a trop mange" 

XorKrKI ©rtOKoH. "II a beaucoup couru" 

•oKK u , IZZoX (ZZorM, KgHHg, C0QQ0 "tout, tous, en totalite" : 

+1 oKK u . "Je les ai tous vus" 

ZQQZ ZZoX 0XII0 X0H0. "II a dechire tout ce qu'il a trouve" 
[I0QQ0 GGCI, CoQQo ©UCI. "Ils ont tous mange et bu" 

Employe dans une phrase negative, oKK u signifie "rien, absolument pas, 
meme pas" et ZZoX "ne ... jamais, ne ... plus, pas du tout, absolument". 

oXK u oO ZoOZZ CXH II©. "II ne subvient meme pas a ses besoins" 
oO oKK u £©©£! +oCo^? 1 t j +. "II ne connait pas du tout I'amazighe" 


127 






La nouvelle grammaire de I'amazighe 


ZZorh SO EECGY. "Je n’ai pas dormi du tout" 

oO CZZCII Mo A ?++AA° ZZoX. "II ne vient plus du tout" 

L’interrogation sur la quantite se realise avec les morphemes CG+o, DCIX, 
CCXoM "combien" : 

CG+o oA O MHol ? "Combien sont-ils ?" 

□GK oA +^Q£A? "Combien as-tu vu ?" 

CCXoM of +KKCA X C£AM+ ? "Combien es-tu reste a Midelt ?" 


7.4. Les adverbes de maniere 

Les adverbes de maniere n'ont pas de forme propre. D'une fag on generale, 
l'idee de maniere est rendue par les locutions prepositionnelles (preposition + 
nom). Ces dernieres sont construites a l'aide de la preposition O "avec" et 
precisent la qualification et le sens du verbe qu'elles modifient. Parmi les 
locutions adverbiales : 


O +om, 0 +H 00 ( "vite, rapidement" 


O ++ol_l?M 
O MXCM 

O UoHoA, O SVCO 
O USM, O \\ff\ 

O MXOO 

O +CA+, O OOoX+ 
O MXoEQ 

o eaoKf* 


"doucement" 

"en douceur" 

"obligatoirement, de force" 
"sincerement, de bonne foi" 
"discretement" 

"vraiment" 

"volontairement" 

"de force" 


Une categorie des adverbes de maniere est constitute de mots generalement 
invariables ou de formes figees : 


CM£X, DK/ol 
HCOorb 

©HttKOK, ©GOSH 
Ho©° 0 , ©oEM 
rhIUo, IrhCoAo 


"bien" 

"vite, rapidement" 
"obligatoirement" 

"gratis" 

"expres, intentionnellement" 
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La repetition s’emploie egalement pour l'expression de la maniere : 

O CCCRX 

KOo O KOo / Co O Co 
CUoX CUoX/CUCO CUC 

©o©Oo ©o©Oo 

L'interrogation sur la maniere se realise a l'aide des morphemes interrogates 
CoICK, CoKKo, CoCIK (CoCCK), CoCC, (CCCC), CoX "comment" : 

CoICK oA +©©IUoC +oX u HHo? "Comment preparez-vous la bouillie ?" 
C0KK0 0/ +XCA ? "Comment as-tu fait ?" 

CoCC eXXo ? "Comment a-t-il fait ?" 

CSX +XXCC ? "Comment allez-vous ?" 

Les adverbes interrogates de maniere ColCX et C0KK0 sont suivis des 
morphemes oA et oX " e'est". 


"lentement, doucement" 
"peu a peu" 

"peu a peu" 
"intensement" 
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Chapitre 8 
La phrase simple 


8.1. La phrase affirmative 

La phrase affirmative est le type le plus simple ou le moins marque, comparee 
aux phrases negative, interrogative et exclamative. Selon la presence ou Tabsence du 
predicat verbal, la phrase simple est soit verbale soit non verbale. 

8.1.1. la phrase verbale 

a. Les constituants 

Outre les deux elements principaux qui forment Tenoned verbal minimal, a 
savoir le radical verbal et la desinence ou Tindice de personne ( cf. 5.1 ), la phrase 
verbale simple peut etre etendue par d’autres constituants de differentes fonctions 
syntaxiques, dont les principales sont les suivantes : 

• Le sujet lexical: 

CU+ SAHH. "Ilaneige" 

CHHV ACCS. "Hmmou est sorti" 

• Le complement d'objet direct: 

+©l_lo +©MC/o oKHHo/. "Le bebe a bu du lait" 

• Le complement d'objet indirect : 

CUCo oAH?© Z XCo©. "II a donne le livre a son frere" 

Lorsque ces elements coexistent dans un seul enonce, Tordre canonique est le 
suivant : 

V + S + COD + COI + GP 
ZQEo o©HCoA ZAWZQ\ XH CIHCoAl X +SO. 

"Le professeur a distribue des livres aux eleves a l'ecole" 
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oA COV ACCS +SXCCS £ fZMZO CCoH 

"Hmmou achetera une maison a sa fille l’an prochain" 

(i) le sujet 

Le sujet est soit postpose, soit antepose au verbe. Lorsqu'il est postpose au 
verbe, il est marque par l'etat d'annexion (EA) qui affecte la premiere syllabe du nom 
masculin a initiate vocalique, et la voyelle placee apres le premier + du morpheme 
discontinu +.(+) dans les noms feminins ( cfi 3 . 13 .b ) 

La fonction de la marque de l'EA est pertinente car elle distingue le sujet du 
COD qui est a l'EL : 

?GGo SOHC. "Le poisson a mange" 

CGGo oOHC. "II a mange le poisson" 

Lorsque le sujet est en tete de phrase, il est a l'EL : 
oHOSX COUH. "L'enfant s'est enfui" 

oGOCA "Le trajet est long" 

Generalement, la fonction sujet peut etre assuree par des elements de nature 
differente : 


• un nom (ordinaire ou de parente) : 


XSOC A SICoAAo. 
0IC0AA0 /S Ql A 
tHHV USCo. 

SCo SHHY. 

• un nom de qualite : 

COOCUH SCZOol. 
0CZO0I COOCUH. 

• un pronom autonome : 

tOoA l++o. 
l++o lOoA. 


"Le voyageur est venu" 
"Le voyageur est venu" 
"Mon frere est sorti" 
"Mon frere est sorti" 

"Le grand a parle" 

"Le grand a parle" 

"Il est parti, lui" 

"Lui est parti" 
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• un pronom demonstratif: 

ZSOt A Uoll. "Celui-la est venu" 

Doll /SOt A. "Celui-la est venu" 


• un pronom indefini : 

tAAo A Co I ZtAI. "Quelqu'un est venu" 
Co I Ztll tAAo A. "Quelqu'un est venu" 


• un pronom possessif: 

tLVZSO LKIS. 
Ut\S tLZZSO. 

• un numeral: 

HHVI+ ©lo+. 
©lo+ HHVI+. 


"Le mien est grand" 
"Le mien est grand" 

"Deux sont sorties" 
"Deux sont sorties" 


(ii) I'indicateur de theme 

Certaines expansions, habituellement postposees au verbe, font l'objet d'une 
thematisation, c'est-a-dire d'un deplacement en tete de phrase ; d'oii l'appellation 
"indicateur de theme" (IT). Leur position en tete de Tenoned s'accompagne d'un 
changement de fonction primaire. Les elements thematises sont toujours a TEL. 
Quelles que soient leurs fonctions de base (sujet, COD ou COI), ils sont repris par 
un pronom personnel affixe avec lequel ils s'accordent en genre et en nombre. A 
l'ecrit, ils sont detaches par une virgule qui correspond a une pause a l'oral. La 
thematisation fait partie des precedes de mise en relief. 

D'une maniere generale, la fonction d'lT peut etre assuree par les categories 
suivantes : 


• un nom : 


oOXott, SHHY. 
0OX0*, &QCY +. 

oOXott, HKSY o© 


"L'homme, il est sorti" 

"L'homme, je l'ai vu" 

o^lloQ. "L'homme, je lui ai donne le burnous" 
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• un nom de qualite : 

oVrKoH, +. "Le grand, je l’ai vu" 

oDZOol, VOCV oO. "Le grand, je l’ai appele" 

CAAo oX USCoO. "Le petit, il est parti avec son frere" 


un nom de nombre : 

Qt\ oil, AAol A. 

0*1 oil, +1. 

0*1 oil, HKSY oOl oAHCO. 

un pronom independant: 

l++o, lOoA. 

l++o, SIQSY +. 

l++o, SCSY oO +*li*ioC*l. 

I + + 0, CAAo oX 0O0O0. 

un pronom demonstratif: 

Uoll, lOoA. 

UCII, CHSY oO o© 0 ?A. 

Ul\t\, SCCV oOl +0CCIC+. 

+ol, +AAo oX +CAAoX u H+ II©. 


Ces deux-la, ils sont venus (vers ici)" 
Ces deux-la, je les ai vus" 

'Ces deux-la, je leur ai donne le livre" 

'Lui, il est parti" 

'Lui, je l'ai vu" 

'Lui, je lui ai donne de l'argent" 

'Lui, il est parti avec son pere" 

Celui-la, il est parti" 

Celui-la, je lui ai montre le chemin" 
Ceux-la, je leur ai donne du miel" 
Celle-la, elle est partie avec son amie 1 


un possessif : 

U?lo, "Le mien, il est petit" 

UCIOI, +. "Le leur, je l'ai vu" 

UCI©I, ©©CUHV o©. "Le leur, je lui ai parle 


(iii) le complement d'objet direct 

Le COD se place directement apres le verbe dans Tenoned minimal, ou apres 
le sujet lexical (complement explicatif) dans un enonce etendu. Il est toujours a TEL: 

£©¥0 8IMC0A oAH£©. "L'eleve a achete le livre" 
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Le COD peut etre remplace par un pronom affixe ayant la meme fonction. 
Dans ce cas, le pronom se place immediatement apres le verbe et devant le sujet 
lexical (s’il y a lieu) si aucun element preverbal qui exige son anticipation devant le 
verbe (oO, oA, CO...) n’est present dans Tenoned : 

CoV + S 0 ECCE. "Le froid l’a atteint = il a froid" 

SO + /oV S 0 ECCE. "II n'a pas froid" 

Generalement, la fonction COD peut etre assuree par : 

• un nom : 

COVo +0KI0OC+. "II a achete des figues de barbarie" 

• un nom de nombre : 

CEEH KQoE (I) COHEol. "II a pris trois poissons" 

• un groupe nominal : 

CSC oO COHEol I SVrKO. "II lui a donne des poissons de l'eau douce" 

• un nom de qualite : 

C^Qo 0X0+0O. "II a vu le grand" 

• un pronom affixe : 

teet +. "II l'a coupe" 

• un demonstratif: 

Cr^Mo Uo. "II a vu celui-ci" 

• un indefini: 

C^Qo Co I CCII. "II a vu quelqu'un" 

• un syntagme possessif: 

COo UCIS. "II veut le mien" 
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(iv) le complement d'objet indirect 

Le COI est toujours introduit par la preposition dative Z "a" qui lui permet 
d’afficher l’EA : 

SHKo SOHCoA CAHCOI £ SIHCoA. 

"Le professeur a donne des livres a l’eleve" 

Le COI peut etre remplace par un pronom personnel affixe qui s'intercale 
entre le verbe et le sujet lexical suivi du COD : 

ZQEo oOl 0OHC0A IMtQL 

"Le professeur leur a distribue les livres" 

Lorsque les deux pronoms affixes, COD et COI, coexistent dans le meme 
enonce, c'est le second qui devance le premier : 

ZQEo 0OHC0A Z/\WZQ\ Z CIHCoAI. 

"Le professeur a distribue les livres aux eleves" 

ZQEo oOl +1 oOHCoA. 

"Le professeur les leur a distribues" 

b. I'accord 

On distingue trois types d'accord : 

• l'accord entre le sujet et le verbe ; 

• l'accord entre l'indicateur de theme (IT) et le verbe ; 

• l'accord entre l'indicateur de theme et les pronoms affixes de reprise. 


(i) l'accord entre le sujet et le verbe 


Le verbe s'accorde en genre, en nombre et en personne avec le sujet lexical 
antepose ou postpose au verbe : 


OHY §0©o. 
oO©o SHHY. 
+HHY +0©o+. 
+oO©o+ +HHY. 

HHYI ZA\IZO\. 


"L'enfant est sorti" 
"L’enfant, il est sorti" 

"La fille est sortie" 

"La fille, elle est sortie" 
"Les garqons sont sortis" 
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ZA\IXO\ HHYI. 
HHYI+ +CtOOo+CI. 
KXIISOSI HHYI+. 


"Les gar5ons, ils sont sortis" 
"Les filles sont sorties" 

"Les filles, elles sont sorties" 


Lorsque le sujet est un GN coordonne, on distingue deux cas, selon que le 
sujet est postpose ou antepose au verbe. S'il est postpose au verbe, l'accord en genre 
et en nombre se fait avec le premier element du GN sujet : 


ZOo X SO©o A + 0 ©o+. 
+OoX +O 0 o+ A °O 0 o. 
OoXI CO 0 ol A +O 0 O+CI. 
OoXI+ +O0O+CI A ZOQo\. 


'Le garqon et la fille sont partis" 

'La fille et le garqon sont partis" 
'Les garqons et les filles sont partis 
'Les filles et les garqons sont partis 


Si le GN sujet est antepose au verbe et si les noms coordonnes qui le 
composent sont de genre different, le verbe se met au masculin pluriel : 

0OX0* A +CEE0E+ AAol. "L'homme et la femme sont partis" 
+0CEE0E+ A /£□£© AAol. "La femme et son fils sont partis" 


(ii) l'accord entre I'indicateur de theme et le verbe 

II y a accord entre le verbe et I'indicateur de theme (ou theme) lorsque 
F element deplace (ou thematise) est le sujet du predicat verbal : 

0XOC0G, COoX. "Le garqon, il est parti" 

+0XOC0G+, +OoX. "La fille, elle est partie" 

CXOCSCI, OoXI. "Les garqons, ils sont partis" 

+CXOC0GCI, O0XI+. "Les filles, elles sont parties" 


(iii) l'accord entre I'indicateur de theme et les pronoms affixes de reprise 

Lorsque FIT est un complement, il est repris par un pronom affixe 
complement ayant les memes traits morphologiques (genre, nombre et personne). 


• Accord entre 1 IT et les pronoms affixes COD : 


offZQ, SIKY +. 
+0HOSX+, &QCY ++. 

CHYCol, + 1 . 

KCA/oHKI, +I+. 


"Le cheval, je l'ai aperqu" 

"La fille, je l'ai vue" 

"Les chameaux, je les ai vus" 
"Les poetesses, je les ai vues" 
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• Accord entre TIT et les pronoms affixes COI : 

+oO©o+, °GCV o© CIICXI. "La fille, je lui ai offert des fleurs" 

CCIo/l, CMCV o©l o©OCA ."Les cavaliers, je leur ai indique le chemin" 
C©+Co, §CCV o©l+ oCSO IIOI+ ."Mes sceurs, je leur ai donne leur part" 

• Accord entre l'IT et les pronoms affixes complement de nom 

Co©CI, ©©IV +0AA0O+ Cl©. "Massin, je connais sa maison" 

+oO©o+ o, ©©IV 0H+C0©."Cette fille, je connais sa soeur" 

CCIo/l oA, ©©IV CVOC IIOI. "Ces cavaliers, je connais leur village" 
+CO©o+CI llo, ©©IV ©o©o+OI+."Lcs fillcs (cn question), je connais leur pcrc" 

c. I'ordre des mots dans la phrase verbale 

L'ordre des constituants de la phrase verbale depend de la nature des elements 
qui la composent. Ainsi, selon qu'ils sont substantifs ou pronoms personnels affixes, 
on obtient un ordre specifique a chaque composition. Generalement, l'ordre 
canonique est : 

• V + S + COD + COI + CP 
C©©KK CCCSI +o©Oo+ C UCC© oX oCAASKH II© 

"Mimoun a remis la lettre a son ami pour son fils" 

Si l'un des complements est un pronom personnel affixe, et si la phrase ne 
comporte aucun preverbe (oO, oA, Ao...), les ordres sont les suivants : 

• V+ pro. COD + S + COI + CP 

C©©K C++ CCCSI C CICCCO oX scaaskh II©. 

"Mimoun l'a remise a son ami pour son fils" 

• V + pro. COI + S + COD + CP 

C©©K o© CCCSI +o©Oo+ oX oCAASKH II©. 

"Mimoun lui a envoye la lettre par son ami" 
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• V + pro. COI + pro. COD + S + CP 

COOK O© ++ CCCgl oX gCAAgKM HO. 

"Mimoun la lui a envoyee par son ami " 

Si l'enonce comporte l'une des particules attractives (oO, oA, CO...), 
l'ordre habituel de l'enonce change et les pronoms occupent une position preverbale. 
On obtient les ordres suivants : 

• part. + pro. COD + V + S + COI + CP 

go ++ COOCK CCCil C OCCCO oX oCAAgRH HO. 

"Mimoun ne l'a pas remise a son ami pour son fils" 

• part. + pro. COI + V + S + COD + CP 

go 0© COOCK CCCgl +o©Oo+ oX gCAAgKH NO. 

"Mimoun ne lui a pas envoye la lettre par son ami" 

• part. + pro. COI + pro. COD + V + S + CP 

go 0© ++ COOCK CCCgl oX gCAAgKH HO. 

"Mimoun ne la lui a pas envoyee par son ami" 

Outre l'ordre canonique verbe - sujet - complement, d'autres ordres sont en 
usage et expriment generalement la mise en relief. C’est ainsi que l'ordre sujet - 
verbe existe et tous les constituants, a l'exception du verbe, peuvent remplir la 
fonction d'indicateur de theme et occuper la position initiale de la phrase (cf 

8 . 1 .1. a). 

8.1.2. La phrase non verbale 

Une phrase est dite non verbale lorsqu'elle ne comporte pas de verbe. 
Cependant, elle comprend obligatoirement un predicat et facultativement un sujet, 
les deux elements fondamentaux qui definissent une phrase. On distingue differents 
types de phrases non verbales selon la nature du predicat et la presence / absence de 
morpheme de predication. 


139 






La nouvelle grammaire de I'amazighe 


a. Predicat introduit par la particule de predication A 


La particule de predication A "c'est" est invariable. Le predicat nominal (ou 
ses equivalents : nom de qualite, pronom autonome, numeral...) qu'elle introduit est 
a l'etat libre : 


A 0CAE0Q. 
A +0CY0O+. 
A ottXX^Y. 
A 0H+C0O. 

A l++o+. 

A +0. 

A UoA. 

A UCIS. 

A KQoE. 


"C'est un etudiant" 
"C'est une femme" 
"C'est le rouge" 
"C'est sa sceur" 
"C'est elle" 

"C'est celle-ci" 
"C'est celui-ci" 
"C'est le mien" 
"C'est trois" 


Precede de la particule A, Tenoned nominal exprime plusieurs valeurs 
semantiques selon le contexte, notamment l'existence, la presentation, 
Tidentification et la mise en relief. 

Le sujet peut se realiser dans une phrase nominale et se placer en tete de 
Tenoned : 

AECS A 0CAE0Q. "Hemmou est etudiant" 

A0AA0O A 0EV0O. "Son frere aine est le chef" 
dCGo A +oC^^Col+. "Aicha est la (plus) jeune" 

Les enonces non verbaux avec A peuvent comporter le morpheme presentatif 
Zo "void" qui se realise aussi ©0Z0 : 

Zo A oCAAofTM CIS. "C 'est mon ami" 


b. Predicat introduit par le presentatif (Do ou ©0Z0 

Le morpheme ©o "voici" et sa variante ©0Z0 ont la meme distribution que la 
particule de predication A "c'est", en ce sens qu'ils introduisent differents types de 
predicats, dont les nominaux (et leurs substituts) qui s'emploient a l'etat libre : 
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©o 

©oIZo oSKXJC'oV 
©o Uo 
©0Z0 IZZI? 

©O ZQoE+ (I) +eOo+£l 

©o + 

©o +1 


"Void le cheval" 
"Voici le rouge 
"Void celui-ci" 
"Nous voici" 

"Voici trois lettres" 
"Le voila" 

"Les voila" 


c. Predicat sans morpheme introducteur 

On distingue differents types d'enonces de forme syntaxique variable : 

• un groupe prepositionnel 

Une preposition suivie d'un pronom affixe peut remplir le role de predicat et 
constituer une phrase non verbale avec le GN qui suit : 

VoO© MLJoGol. "chez lui / elle enfants = il / elle a des enfants" 

AoO© CZoQCEI. "chez lui / elle argent = il / elle a de l'argent" 

VoOC CII I oXIICO. "chez moi un de garqon = j'ai un garqon" 

ACX© oEol. "dans lui / elle eau = il y a de l'eau dedans" 

Le morpheme Zo "voici" peut s'employer avec les predicats prepositionnels, 
comme dans les structures non verbales avec A : 

Zo ACII? £G+ I +HCOo©+. "Il y a la-bas un poirier" 

• un adverbe : 

©QQ 0 ! "Dehors !" 

Ao I Wt / Aoffio ? "Id ?" 

Uo©o. "Maintenant" 

• un groupe nominal determine ou non par un complement : 

°©©ol oA "Ces jours-ci" 

KoH CII © 0E0O II©. "Chacun sa part" 

Zo /ol © °AHC© II©. "Chacun son livre" 
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• un groupe nominal comparatif: 

oUoH lift oC UoUoM NO. 

"Vous avez la meme voix / Vous parlez de la meme maniere" 

CEE° rKSI A rhH£. "Itto est comme Ali" 

• un enonce interrogatif : 

C0++0 Uo? "Qu'est-ce que c'est que cela ?" 

C0V0O +0? "Pourquoi celle-la ?" 

Co\Z Uo? "Lequel ?" 

8.2. La phrase negative 

La phrase negative peut etre verbale ou non verbale. Dans les deux cas, elle 
est caracterisee par l'emploi du morpheme de negation SO "ne...pas". 

8.2.1. La negation verbale 

L'expression negation verbale renvoie syntaxiquement a une phrase 
construite avec un verbe et comportant le morpheme de negation SO, dont la 
fonction est de nier le proces exprime par le predicat de la phrase, en l'occurrence le 
verbe. oO s'emploie soit seul, soit accompagne d'un deuxieme element de la 
negation, donnant lieu a une forme discontinue. 

a. Le morpheme SO 

SO occupe toujours une position preverbale. II a differentes variantes dont les 
plus frequentes sont : S, qui est une forme reduite de SO (variante SH), Uo et UO. 

D'une maniere generale, la negation a une incidence sur le theme de 
l’accompli, lequel, etant a la forme negative, porte une marque morphologique qui 
consiste en la realisation de la voyelle i. en position finale, ou devant la derniere 
consonne radicale, selon les verbes (cf 5 . 1 . 3 .c) : 

SO ?©U£ 0C0I. "II n'a pas bu d'eau" 

SO CIIC 0U0H o. "II n'a pas dit cette parole" 

"II n'a pas passe la journee a la maison" 
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Comme reponse negative a une question, il y a usage soit d'un enonce verbal 
comportant SO avec reprise du predicat verbal, soit de l'un des adverbes suivants : 
SOS, SOS, 0O0X ou HoUoO "non" : 

SO HHVI ? "Sont-ils sortis ?" 

SO HHSVI "Ils ne sont pas sortis" 

SOS / SOS / HoUoQ "non" 

b. La negation discontinue 

Le morpheme SO peut etre accompagne d'un deuxieme element de la 
negation ; ce qui permet d’obtenir des formes qui se suivent (comme oO OoO et 
SO IISI "ne... jamais"), ou des formes discontinues (SO-.-rhoA, SO...U0HS, 
SO...Co, SO...Sol, SO...S0+, SO...0C/ o) qui encadrent le verbe. Ces diverses 
formes expriment differentes nuances semantiques. 

• SO OoO "ne...jamais" 

SO OoO a comme forme reduite S OoO. La principale caracteristique de ce 
morpheme est de situer le proces nie dans le futur, quel que soit le theme du verbe 
employe (accompli ou inaccompli). 

SO OoO oO OCUHV. "Je ne lui parlerai jamais" 

SO OoO oA oLJI OoUoHV. "Je ne vous parlerai jamais" 

SO OoO oA oO SKI /o+. "Ils ne lui diront jamais quoi que ce soit" 

II est a remarquer que les enonces avec SO OoO sont beaucoup plus 

frequents dans les contextes de serment : 

SMHo© SO OoO VSOO AASI. "Par Dieu, plus jamais ils n'iront le voir" 

•SO IISI / SO IISI "ne... jamais" 

Les morphemes SO IISI (SO AISI) / SO IISI se realisent egalement 
SO IIS / SO IIS. Ils situent, generalement, le proces dans le passe et sont 
souvent suivis d'un verbe a l'aoriste ou a l'accompli : 

SO IISI OoA oK SOI oVoOoO. "II ne t'indiquera jamais la voie" 
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SO IICI CICCCO. "II n’a jamais vu son fils" 

SO IISI CIIC £rKH£ o. "II n'a jamais chante ce chant" 

SO II?I + oCC^I. "Ils ne font jamais attrape" 

Ainsi, du point de vue des valeurs aspecto-temporelles, les morphemes oO 
OoO et SO XICI (SO IISI) sont complementaires ; le premier situe le proces dans 
le futur, le second dans le passe. 

•SO +o, SO-.-rhoA "ne pas...encore" : 

SO +o A zmzL. "II n'est pas encore arrive" 

SO COOCUM rhoA. "II n'a pas encore parle" 

SO A /SO* rhoA. "II n'est pas encore venu" 

• SO OSH "ne... plus" : 

SO OSH SCo. "Finalement, je n'ai plus revu mon frere" 

SO OSH CAAC O +Co*SO+. "II n'est plus parti au pays" 

•SO...ZR0X (SO...ZZorh), SO oRR "ne...plus, absolument pas, du tout" 

SO CEECO ZZ oX. "II n'a pas dormi du tout" 

SO oRR u CCtl. "Ils n'ont meme pas mange" 

Le morpheme ZZok (RRorh) peut s'employer en tete de phrase : 

ZZoA SO oO OO0U0H ! "Ne lui parle plus jamais" 

•SO...V0O/X0O, SO...o©Ho / ©Ho "ne...que" : 

Ces formes negatives traduisent la restriction : 

SO Z.AAZ. Vo© l++o. "II n'y a que lui qui soit parti" 

SO I^QC o©Ho ?EEES. "Nous n'avons vu que Itto" 

•SO...0C/0, SO...U0HS, SO...X0+ "ne...rien", SO.../0I / ZII, SO...XAA 

"ne...personne” 

Ces differentes formes negatives s'emploient lorsque la negation est partielle; 
autrement dit, lorsqu'elle porte sur un constituant remplissant une fonction 
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grammaticale precise dans la phrase : 


O ZOOZI oLfo. 

O IKY UoHo. 

O ZHHZY AAA. 
O ZOoUH /ol. 

O £QZI /»+. 


'll ne connait rien" 
'Je n'ai rien dit" 
'Personne n'est sort! 
'Personne n'a parle" 
Ils n'ont rien vu" 


Avec° 0 .../ol / /II, il est possible d'employer les morphemes oX, oUA, 
0H0 et X++o "meme" qui se placent immediatement avant /ol et /II : 

oO /AA/ X++o /ol. "Personne n'est parti" 
oO A /oOZ oX /II. "Aucun n'est venu" 
oO ++ /oCZI 0H0 /II. "Personne ne l'a crue" 
oO /OoUH oUA /ol. "Personne n'a parle" 

Les morphemes oX /AI, oUA /ol, 0M0 /II, X++o /ol peuvent 
apparaitre en tete de phrase : 

oX /AI oO A /oOZ. "Aucun n'est venu" 

X++o /ol oO ZAAZ. "Personne n'est parti" 
oUA /ol oO /OO/UH. "Personne n'a parle" 

0H0 /II oO ++ /oC/l. "Personne ne l’a crue" 

• oO.. .KOo / oO.. .Co / oO.. .GZ "ne...rien" 

XOo, Co, et GZ sont des indefinis qui s'emploient lorsque la negation est 
partielle : 

oO OY/I Co. "Ils n'ont rien achete" 
oO /oHZ CZ. "II n'a rien trouve" 

•0O...0H0, 0O...M0...M0 'ni...ni'' 

Ces morphemes s'emploient lorsque la negation porte sur un GN coordonne : 

ollo/Y XCC° A //A/O. "J'ai vu Hmmou et Idir" 
oO /olio/ XCCo 0H0 ZA/O. "II n'a vu ni Hmmou ni Idir" 
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SO XIIX Xo© SHo MoUo®. "II n'a dit ni oui ni non" 

SO X^QX Ho +0AAA0+ Ho ©olio. "II n'a vu ni Tahddout ni Bajjou" 

•SO...©8 "ne...pas” 

Le morpheme SO peut etre suivi de OS (donnant la forme discontinue 
O...©§), ce qui introduit une nuance semantique exprimant une intensite par 
rapport a l'enonce neutre sans OS : 

SO ©YXY oEXH. "Je n'ai pas achete de raisin" (enonce neutre) 

SO ©YXY ©S UoEXH. "Je n'ai pas du tout achete de raisin" (expression 

d'une intensite) 

SO SEX^I ©S +EIX0+. "Ils n’ont pas du tout requ d'argent" 

SO VSO© ©S SXXoE. "II n'a pas du tout de maison" 

Le constituant qui suit ©S est a l'etat d'annexion s'il est un nom. 


8.2.2. La negation non verbale 

Une phrase negative non verbale (cf. 8 . 1 . 2 ) est marquee par l'emploi de SO 
"ne...pas" qui apparait devant le predicat non verbal : 


A 0CA/0*. 

SO A 0EAX0*. 

A oII**/ol. 

SO A oC**/ol. 

A l++o. 

SO A l++o. 


"C'est un poete" 

"Ce n'est pas un poete" 

"C'est le petit" 

"Ce n’est pas le petit" 

"C'est lui" 

"Ce n'est pas lui" 


YSO© 0IA0*. 

SO YSO© olAoJK. 

A Uo. 

SO A Uo. 

A UXIS. 

SO A UXIS. 


"II a de la chance" 

"II n'a pas de chance" 

"C'est celui-ci" 

"Ce n'est pas celui-ci" 

"C'est le mien / ce sont les miens" 

"Ce n'est pas le mien / ce ne sont pas les miens" 
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oO A CEIloE, oH "Ce n’est pas hier, ce ne sera que demain" 

oO A UoOo 0H0 +CUGGo. "Ce n'est ni maintenant ni demain" 


Lorsque le predicat est un nominal ou un equivalent, oO precede la particule 
de predication A Vest", d'ou la forme oO A "ce n'est pas". Cette derniere connait 
differentes realisations. Les plus frequentes sont oO CA et °MHC A. Le point 
commun de ces differentes realisations est la presence de oO et du predicateur A. 

8.2.3. La negation d'une proposition completive 

A l'instar de la negation nominale, la proposition completive introduite par 
CO "que" reqoit le morpheme oO assorti du predicateur A : 

oO A CO COVo +0AA0O+. "Ce n’est pas qu'il ait achete une maison" 
oO A CO oO IICHr 1 ZZCE. "Ce n’est pas que je lui aie dit de rester" 


8.2.4. La position des pronoms objet et des particules d'orientation 


Dans une phrase negative, les pronoms personnels affixes objet direct et 
indirect et les particules d'orientation spatiale A et II apparaissent en position 
preverbale, immediatement apres l'adverbe de negation. Precedant le verbe, ces 
elements gardent le meme ordre qu'en position postverbale : 


CoKC A. "II est entre (par ici)" 

SO A CgRCC. "II n'est pas entre (par ici)" 


VOCV oO. "Je l'ai appele(e)" 

oO oO VOCV. "Je ne l'ai pas appele(e)" 


^QCV +. "Je l'ai vu" 

oO + ^QCY. "Je ne l'ai pas vu 


oCCV oO +. "Je le lui ai donne" 

oO oO + oGCV. "Je ne le lui ai pas donne 


8.3. La phrase interrogative 

La phrase interrogative permet d'exprimer une question ou une demande 
d'informations a un interlocuteur. On distingue l'interrogation totale et 
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l'interrogation partielle. La premiere porte sur 1 'ensemble de la phrase alors que la 
seconde porte uniquement sur une partie de la phrase. 

Lorsque l'interrogation s'adresse a un interlocuteur present, la phrase 
interrogative est dite directe ; quand elle depend d'une proposition qui comprend un 
verbe operateur du genre ©ZOo "demander", "voir", etc., elle est dite 
indirecte. 

8.3.1. L'interrogation totale 

On distingue deux types d’interrogation totale : l'interrogation totale directe et 
l'interrogation totale indirecte. 

a. L'interrogation totale directe 

L’interrogation totale directe appelle toujours une reponse par "oui" ou "non". 
Ainsi, si la reponse est positive, on aura : 

ZZZO, fo<D, Uo© "oui" 

si elle est negative, on aura : 

°©o, C©C, HoUo®, HHo, 0O0X "non" 

L'interrogation totale directe est exprimee par une phrase independante qui se 
caracterise par l'intonation interrogative a l'oral et par le point d'interrogation a 
l'ecrit. Elle s'emploie lorsque Ton s'adresse directement a un allocutaire. Deux types 
de precedes sont employes pour marquer l'interrogation : l'intonation et les 
morphemes interrogatifs. 

(i) L'nterrogation marquee par la seule intonation 

AAol ? "Ils sont partis ?" 

ZZU\ ol^oQ ? "II aplu ?" 

(ii) L'interrogation marquee par un morpheme interrogatif 

II s'agit des interrogatifs £© et Co "est-ce que". Ils sont compatibles avec le 
verbe, le nom, le nom de qualite, le numeral, l'adverbe et le pronom. En d'autres 
termes, ZQ et Co s'emploient dans une phrase verbale mais aussi dans une phrase 
non verbale. 
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• Phrase verbale 

ZQ CCol ? "Ont-ils mange ?" 
Co OoXI ? "Sont-ils partis ?" 

• Phrase non verbale 


Dans une phrase non verbale dont le predicat est un nom (ou un equivalent) 
ou un adverbe (cf 8 . 1 . 2 .), les interrogatifs £© et Co s’emploient avec la particule 
predicative A : 


ZQ A GoGoR ? 
Co A SUMS© ? 

ZQ A KCC ? 

Co A l++o+ ? 


'Est-ce ton pere ? 
'Est-ce sa fille ?" 

'Est-ce toi ?" 
'Est-ce elle ?" 


tQ A 0UO0V? 
Co A oGORol ? 

C© A RQoE ? 
Co A ©CCS© ? 


"Est-ce le jaune ?" 
"Est-ce le noir ?" 

"Est-ce trois ?" 
"Est-ce cinq ?" 


tQ AAoU ? 

Co © Uo/\/\of ? 

Co A Uo? 

IQ A SCoH ? 


"Est-ce en bas ?" 

"Est-ce en bas ?" 

"Est-ce celui-ci ?" 

"Est-ce l'annee prochaine ?" 


Lorsque l'interrogatif ?© est employe, les particules d’orientation (A, II) et 
les pronoms personnels regime direct et indirect se placent devant le verbe : 


CAAo A. —> 

SMC II. —> 

OSQo +1. —> 

+VOCA o©. —> 


ZQ A CAAo ? 

zq ii zmc ? 

ZQ +1 ZXQo ? 
£© o© +VOCA? 


Est-il venu ?" 
'Est-il arrive (la)? 
'Les a t-il vus ?" 
'L'as-tu appele ?" 


Quant a l'interrogatif Co "est-ce que", il n'entraine pas l'anteposition des 
particules d'orientation (A, II) et des pronoms personnels objet (direct et indirect) ; 
a moins que le verbe ne soit accompagne de la particule oA (du futur) ou de la 
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particule negative oO : 

Co /SOt A ICV HHo ?"Est-il venu ou non ?" 
Co oA A Co© ? "Viendra-t-il ?" 

Co SO A +g©C? "N’est-elle pas venue ?" 


b. L'interrogation totale indirecte 


La phrase interrogative indirecte est constitute d’une proposition principale et 
d’une subordonnee interrogative introduite par le morpheme CO ou Co : 


OCOo + CO COUo o+oC! 
rhHS CO A CUEI! 

OoH Co +SOC A CCCoO! 
OIZOo +1 Co CCCI! 


"Demande-lui s’il a pris du the !" 
"Regarde s'ils sont arrives !" 
"Demande si sa mere est venue !" 
"Demande-leur s'ils ont mange !" 


8.3.2. L'interrogation partielle 

L’interrogation partielle porte sur un des constituants de la phrase et requiert 
toujours une reponse explicative. Elle est marquee par l'emploi d'un outil interrogate 
(pronom ou adverbe) determine, selon la fonction grammaticale qu'il remplit dans la 
phrase. 


a. L'interrogation portant sur le sujet 

Elle s'exprime a l'aide des pronoms interrogatifs sujet Co, UC et o 
"qui", lesquels necessitent l'emploi de la forme participiale. Les interrogatifs 
Co et UC sont invariables. Le morpheme Co est suivi des focalisateurs oC / oA 
"c'est", d'ou les formes Co oC / Co oA. Au niveau phonetique, Co 0/ se 
realise CoC ou CoX et Co oA se prononce CoA ou Co ; les differentes 
realisations dependant du contexte : 


Co 0/ CHHYI ? 
Co oA CAAol ? 
UC A CoAHI ? 
UC + Cllol ? 

S A CSOCI ? 


"Qui est sorti ?" 

"Qui est parti ?" 

"Qui est entre (par ici) ?” 
"Qui l'a dit ?" 

"Qui est venu ?" 
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Devant un nom sujet, c’est l'interrogatif Col qui s'emploie. Celui-ci est 
invariable et n'exerce pas l'influence de l'etat sur le nom qu'il determine. Le verbe 
reste au participe : 

Coi 0CXE0Q ii seesi CC0H0OO 0 a ? 

"Quel eleve s'est-il absente cette semaine ?" 


Col +0CEE0E+ SQYol +0I0RQ0 ? 

"Quelle femme a t-elle achete le tapis ?" 


b. L'interrogation portant sur le complement d'objet direct 

L'interrogation portant sur le complement d'objet direct est marquee par l'un 
des mots interrogatifs suivants : Co (suivi de oA ou of ), CSI, Co/I, US et o "que, 
qu'est-ce que". Le verbe ne se met pas au participe et se conjugue normalement. 


Co oA +GG0C? 
Co 0/ + 0 YSA ? 
CSI +IISC ? 

Co/I A SUSI+ ? 
US +£QSA? 

S £QSI+? 


"Qu'avez-vous mange ?" 
"Qu'as-tu achete ?" 
"Qu'avez vous dit ?" 
"Qu'ont-elles apporte ?" 
"Qui as-tu vu ?" 

"Qui ont-elles vu ?" 


Devant un nom objet direct, l'interrogatif Col peut s'employer et fonctionner 
comme un determinant : 

Col o£lloQ oA +OSA ? "Quel burnous veux-tu ?" 


c. L'interrogation portant sur le complement d'objet indirect 

Lorsque l'interrogation porte sur le complement d'objet indirect, elle est 
marquee par l'association de l'interrogatif Co ou °, du morpheme CS et / ou de la 
preposition qui introduit le COI. Les trois elements peuvent coexister, ce qui 
engendre des formes complexes comme : Co S CS "a qui", Co O CS "avec quoi", 
Co XH CS "sur quoi, de quoi..." : 

Co CS SUCo SIZoQSEI ? 

Co XH CS SOKKSO ? 
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Co et o apparaissent toujours en premier, suivis de C£ lorsque le COI est 
introduit par la preposition £ (Co C£, ° C£ "a qui"). Cette derniere peut 

s'employer avant le morpheme C£ (£ C£) : 

CHol o0O£A £ 0 IC 0 AAS. 

Co C£ CHol o©0£A ? 

§ C£ CHol o©0£A ? 

£ C£ CHol o©0£A ? 

Quand le COI est introduit par une prespoition autre que £, elle peut suivre 
(Co © "avec quoi", Co VO "chez qui"....) ou preceder l'interrogatif. Dans ce 
dernier cas, c'est C£ ou sa variante C£^£ qui s'emploie (© C£, © C£^£ 
"avec quoi"...) : 

+©©£ o^oH£C © +§HOKoH+. 

Co © +©©£ o*oM£C ? 

© C£*£ +©©£ o*oH£C ? 

© C£ +©©£ o*oH£C ? 

d. L'interrogation portant sur les circonstants 

L’interrogation sur les circonstants est exprimee a l'aide des adverbes 
interrogatifs et peut porter sur le temps, le lieu, la maniere, la quantite et la cause. 

(i) les adverbes interrogatifs de temps 

Pour s'interroger sur le temps, on recourt a un ensemble d'adverbes dont les 
principaux sont ColoX u et C£HC£ "quand". 

ColoX u est suvi du focalisateur oA qui peut subir une reduction et se realiser o : 

ColoX u oA HHVI ? "Quand sont-ils sortis ?" 

ColoX" oA OoA AAol ? "Quand partiront-ils ?" 

C£MC£ (ou CHC£) est suivi de o£/£ lorsque le verbe est a l'accompli ou a 
l'inaccompli et de o Oo / o Vo / £ Vo lorsque le verbe est a l'aoriste : 

C£HC£ o£ £CC§+ ? "Quand est-il mort ?" 

C£MC£ of +AA 0 C+ ? "Quand etes-vous parties ?" 

C£HC£ £ Vo +CCo++£C ? "Quand demenagerez-vous ?" 


152 






La nouvelle grammaire de I'amazighe 


E£HE£ o Oo A /oUE ? "Quand arrivera t-il ?" 

CMC? o Vo +EE0E ? "Quand dormirez-vous ?" 

II est a rappeler que E£HE£ suivi de o/ se realise E£ME£ oX lorsque le 
verbe est conjugue a la 3“" c personne du masculin singulier : 

CtWLl o/ £EE§+ ? —> [ECHEC oXEE§+] 


(ii) Les adverbes interrogatifs de lieu 


Lorsque l’interrogation porte sur un circonstanciel de lieu, l’adverbe 
interrogatif Eol£ "ou" s'emploie devant un verbe precede d'une preposition qui 
exprime l'une des valeurs suivantes : 

• la localisation : 

EolC X OKAV ? "Ou habite-t-il ?" 

EolC X CHHo CVOE MSI ? "Ou se trouve votre village?" 

• la direction ou le mouvement : 


EolC VO +AA£A ? "Ou vas-tu ?" 

EolC O COUH ? "Ou s'est-il enfui ?" 


• l'origine : 

EolC *X +XCA ? "D'ou es-tu ?" 
EolC O CKK ? "D’ou es-tu ?" 


• L'interrogatif EolC peut etre suivi directement d'un verbe : 


EolS ZOoA? 
EolC +MHoE ? 
ColZ + /§Ho? 


Ou est-il parti ?" 
Ou etes-vous ?" 
Ou l’a-t-il trouve ? 


• un nom ou un pronom : 

EolC oGOCA ? "Ou est le chemin?" 

EolC oEAAoXX u H NX ?"Oii est ton ami ?" 
EolC + ? "Ou est-il ?" 
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D'une fa5on generale, il y a tendance a privilegier l'enonce verbal ayant la 
structure : 

Eol£ + (preposition) + verbe 

Eol£ MMol HLloCol ? "Ou sont les enfants ?" 

Eol£ X CHHo 0V0O0O ? "Ou est le chemin ?" 

Devant le nom et le pronom, on trouve aussi EolrKo "ou" : 

Col*o +0OU0 NX ? "Ou sont tes enfants ?" 

Iloilo + ? "Ou est-il ?" 

CoIrKo £E£ ? "Ou est l'entree ?" 

(iii) Les adverbes interrogatifs de maniere 

Lorsque l'interrogation porte sur un circonstanciel de maniere, les principaux 
morphemes interrogatifs sont : EolCK, EoEIK, CoEEK, E0K0, E£EG, EolG 
"comment" : 

EolCK oA +OKOE ? "Comment avez-vous fait ?" 

EoEIK oA +XCA ? "Comment vas-tu?" (comment es-tu?) 

E0K0 of +ZZCEA ? "Comment vas-tu ? (apres un malheur) 

E0K0 of Vo IX ? "Comment ferons-nous ?" 

Comme pour les interrogatifs de temps, les adverbes de maniere sont suivis 
de oA / 0/ qui peuvent subir une reduction. 

(iv) Les adverbes interrogatifs de quantite 

Les adverbes interrogatifs de quantite sont : EIGK, EG+o, EGXoH et CIloU 
"combien" : 

•EICK, EC+o, ECAoH 

Lorsque ces adverbes determinent un nom, ils sont toujours suivis de la 
preposition genitive I : 

EGAoM I +EV0OCI ? "Combien de femmes ?" 

EG+o I CXoEl ? "Combien de maisons ?" 

EIGXX I U0+0X ? "Quelle quantite de the ?" 
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Lorsqu'ils sont suivis d'un verbe, les adverbes de quantite ou de nombre 
s'emploient avec les focalisateurs oA / of ou leur variante o : 

CGXoH of ZY.V.Z\ 1 \ ? "Combien sont-ils restes ?" 

□GK oA +OV0C ? "Quelle quantite avez-vous achetee ?" 

CG+o oA O +HH0C ? "Combien etes-vous ?" 

•DloU 

L’adverbe DloU, qui s'emploie uniquement avec les noms denombrables, se 
construit sans preposition et exerce l'influence de l'etat construit sur le nom avec 
lequel il s'accorde en genre : 

□loU U0OO0I ? "Combien de jours ?" 

□loU+ +CV0OCI ? "Combien de femmes ?" 

(v) Les adverbes interrogatifs de cause 

Lorsque l'interrogation porte sur la cause, on recourt aux adverbes 
interrogatifs suivants : CoXH (formes reduites CoX/ CoH), C0V0O ou Co/CC? 
(CoXCCC) "pourquoi". 

L’interrogatif CoX est suivi de oX MMCX ou l'une de ses variantes (oX HMCX 
/ 0/ HHCV), contrairement a CoH et CoVoO : 

CoX oX HHtV +OUHA ? "Pourquoi t'es-tu sauve ?" 

CoX of HH?X CHHV ? "Pourquoi est-il sorti ?" 

CoH §0 Z/\/\Z ? "Pourquoi n'est-il pas parti ?" 

C0V0O +0XCA oA +O0XA ? "Pourquoi refuses-tu de partir ?" 

C0Y0O +XXCA oCC° ? "Pourquoi es-tu comme qa ?" 

8,4, La phrase exclamative 

Une phrase exclamative exprime une emotion vive (etonnement, colere, 
indignation, plaisir, joie, etc.) ou un jugement affectif du locuteur a l'egard d'un 
evenement ou d'une situation : 

?OUH ! "II s'est enfui !" 

AAol ! "Ils sont partis !" 

ZQ*o ! "II est casse !" 
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La phrase exclamative peut etre construite sur le meme modele que 
l'interrogative ou l'affirmative ; elle ne s'en distingue que par l'intonation 
exclamative a l'oral et la ponctuation rendue a l'ecrit par le point d'exclamation. 
L'intonation exclamative se traduit par un allongement de la derniere syllabe : 

AAol. (assertion, constat) 

AAol ! (exclamation) 

AAol ? (interrogation) 

Outre l'intonation, l'exclamation peut etre marquee par des morphemes 
exclamatifs appartenant a differentes classes (interrogatifs, indefinis, interjections). 


8.4.1. Exclamation marquee par l'intonation 


L'exclamation peut etre marquee uniquement par l'intonation. Dans ce cas, la 
structure de la phrase est identique a celle de la phrase affirmative : 


fZKo ++! 

W°oAo ! 

A oCZZOol ! 
CDZIZSO ! 


II l'a trouvee !' 
Elle est belle ! 
II est grand !" 
II est grand !" 


Certains enonces exclamatifs consistent en un GN dont le determinant est un 
indefini qui reqoit l’accent : 

• /ol / III "un", /o+ / CC+ "une" 

fo\ EEoICI ! "un tagine ! = quel tagine !" 

foi +CVO0 ! "une fete (un mariage) ! = quelle fete !" 

• ROo / Co "quelque, quelque chose, chose" 

ROo I U0H0HKC ! "Quelle beaute ! = une de ces beautes !" 

Co I +0EHC ! "Quelle douceur ! = une de ces douceurs !" 

Un GN determine par Qo peut exprimer l'exclamation s'il est accompagne de 
l’intonation exclamative et d'un accent sur ©o : 

©o +0C0O0 ! "En voila, une peine !" 

©o iZEVoOZl ! "En voila de vraies bonnes dames !" 

©o II 0U0M ! "C'est bien dit !" 
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8.4.2. L'exclamation marquee par des outils exclamatifs 

Certains morphemes expriment a la fois l’interrogation et l'exclamation (cf 
8 . 3 . 2 ). II s'agit, notamment, de : 

• IIo++o "quel, quelle" 

Quand il y a reduplication (ex. 1 , 2 ) ou expansion (ex. 3 ) de C0++0, Tenoned 
traduit generalement un jugement positif : 

1 . C0++0 ^rK£l C0++0 ! "Quelle beaute !" 

2 . C0++0 +CCVOCUCI C0++0 ! "Quels beaux mariages !" 


3 . C0++0 0//?© ZOVo + ! 

4 . C0++0 +oCo*SO+ oA ! 

"Quel beau cheval il a achete !" 

"Quel (mauvais) pays !" 

• Colo "quel, quelle" 


Colo SCSY?© 0 1 SXIKO ! 

"Quel garqon si intelligent !" 

• CCI "comme, combien que" 


CSI CCVoO CICCCK ! 

CZ\ YoO © XZ U0XO0 ! 

"Comme ton fils a grandi !" 

"Qu'est-ce qu'il a comme biens !" 


•CoCIK, CoICK, CoCK "comme, combien 


CoCIK oA mCKOSE ! 

CoCIK oA ZoCgC ! 

CoCK COGoX gVOSC 0 ! 

"Qu'il est craintif !" 

"Comme il a maigri !" 

"Comme ce pain est bon !" 

•Co/I "que, combien" 



Co/I +HO0OA ! "Que tu es rapide !" 

• CC+o, CCXoH, CICK "combien” 

CC+o A CXHHoHI 0/ Ao £++£££© ! "Que de mensonges il raconte !" 


CCXoH A oAHH ! 

CICK oA Hoi ! 

"tant de neige !" 

"Comme ils sont grands ! " 
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CG+o, CGAoH, CIGK s'emploient avec la particule de predication A 
lorsqu'ils introduisent un enonce non verbal a predicat nominal, avec oA / o/ 
quand ils sont dans un enonce verbal. 

•Col? 

Col? MMol UoOOol VoAol?! ! "Ou est la belle epoque !" 

La repetition d'un mot peut servir a exprimer une exclamation : 

oOO oA oA ?Xol oOO o! "Quel grand jour !" 
o or^O? o ohO? ! "Oh mon bonheur !" 

Autres procedes (expressions, mots) : 

?oH ! "il est mieux = Tant mieux !" 

©0KK0R ! (etonnement) 

?O l T J oA oK Q© 0 ? ! (il est beau a toi Dieu = felicitations) 

Uo©H? ! "parbleu, pardi !" 
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Chapitre 9 
La phrase complexe 


Une phrase est dite complexe lorsqu’elle est formee de deux ou plusieurs 
propositions. Les phrases complexes se subdivisent en subordonnees, coordonnees 
et juxtaposees : 

?++° oUoH HH£ oO +IICA. "II a oublie les propos que tu lui a dits" 

CAAo ICV oO ZAAZ ? "Est-il parti ou non ?" 

+RCC A, +oO? UCLZO, +HHV. 

"Elle est entree (par ici), elle a pris son fils, elle est sortie" 

La premiere phrase est une relative, la seconde est une structure coordonnee 
(emploi du coordonnant ICV "ou bien" (IV comme variante)) et la troisieme est une 
phrase juxtaposee. Dans cette derniere phrase, trois propositions se suivent, sans 
aucun morpheme de subordination, et jouissent d’une certaine autonomie syntaxique 
illustree graphiquement par l’emploi de la virgule ; d'ou l'appellation de phrase 
juxtaposee. 

Les phrases subordonnees ont comme principale caracteristique d'etre 
constitutes de deux propositions : une principale et une subordonnee (appelee 
egalement proposition dependante), reliee a la principale par un morpheme de 
subordination. Dans les subordonnees on distingue les relatives, les completives et 
les circonstancielles. 

9.1. Les relatives 

En general, la proposition relative fonctionne comme une expansion du GN 
antecedent. L'expansion peut concerner le sujet, l'objet direct, l'objet indirect ou le 
complement circonstanciel. La subordonnee relative peut etre reliee a la principale 
par un morpheme relatif. Les relatives se repartissent en relatives avec antecedent et 
relatives sans antecedent. 

9 . 1.1. Les morphemes relatifs 

La subordonnee relative est introduite par l'un des morphemes suivants : 
HH£, Ao, No, IIC et Z. Ces derniers ont le meme comportement syntaxique et 
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la meme distribution : 

SO X.OAt. UoUoH MHC +IICA. "Les propos que tu as tenus sont faux" 
+oO©o+ IIC t +^QCA tWWtO I U°Co. "La fille que tu as vue est ma niece" 
+AAo +HO0X+ llo +^QCA. "La fille que tu as vue est partie" 

Les morphemes relatifs presentent les caracteristiques suivantes : 

a. Ils sont facultatifs, exception faite du relateur t. En effet, ils peuvent ne pas etre 
employes et la phrase demeure grammaticale : 

0HO0X COUHI CXX U A. "L’enfant qui s’est enfui a peur" 

+AAo +HO0X+ +^QCA. "La fille que tu as vue est partie" 

oO tOAt U0U0M +IICA. "Ce que tu as dit est faux" 

b. Ils se placent toujours en tete de la subordonnee relative, immediatement apres 
Fantecedent. Cependant, ils peuvent en etre separes par un morpheme de 
determination, notamment un demonstrate : o (° comme variante), oil / Cl I et IIC : 

+YSAo +I0XQ0 oA HHt +OVCA. 

"Ce tapis que tu as achete est beau" 

oXIICO lie C +£QCA nn to I UiM+Co. 

"L’enfant (en question) que tu as vu est mon neveu" 

COCU orh©ol lie Ao + 0 YCA. 

"Le vetement que tu as achete est large" 

c. Les morphemes relatifs sont invariables : ils gardent la meme forme quelles que 
soient les caracteristiques morphologiques de l’antecedent : 

OOIV 0OX0* IIC CHHYI. 

"Je connais Fhomme qui est sorti" 

©oUHV C +CV0O+ llo C©KKS©I ACM. 

"J’ai parle a la femme qui est assise la-bas." 

©oUHV C +CV0OCI WWt ©KKSQICI ACM. 

"J’ai parle aux femmes qui sont assises la-bas" 
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9.1.2. Les relatives avec antecedent 

Les relatives avec antecedent sont cedes dont l’antecedent est un nominal, 
comme dans les exemples ci-dessous. Elies presentent des specificites selon le type 
de relatives (determinatives ou appositives) et la fonction grammaticale du relatif. 
Ce dernier peut etre sujet de la relative, objet direct, objet indirect ou complement 
d'une preposition. 

a. Le relatif est sujet 

0o oOGo IIC eOol oK^ei. "Voici l'enfant qui voulait le chiot" 

oAlieO lie e eOoXI A SCo. "L'enfant qui est parti est mon frere" 
o/Ae HHe £++oVI SO oO e++G©e. "Le chien qui aboie ne mord pas" 

Lorsque le relatif est sujet, le verbe se met a la forme participiale (c/ 

5 . 1 . 2 . c). D'oii les formes verbales eOol "ayant voulu", eOoXI "etant parti" et 
£++oVI "aboyant" utilisees dans les trois exemples donnes en illustration. Les 
preverbes o Oo, o Vo et e Vo, qui sont des variantes libres, s'emploient a la 
place de oA du futur lorsque le verbe est conjugue a l'aoriste : 

+eceooo+ei e v 0 /eiei eivneoi aa 0 i+. 

"Les filles qui rapporteront les nouvelles sont parties" 

so mi ush+Co o Oo cooisi inoi i ciexcui. 

"Ma sceur qui va preparer le diner aux invites n'est pas la" 

b. Le relatif est objet direct 

Lorsque le relatif est objet direct, le verbe de la proposition relative se 
conjugue avec les desinences habituelles qui accompagnent le verbe aux differents 
themes (cf 5 . 1 . 2 .a ) : 

CVSAo SAH IQ No +0O0. 

"Le livre qu'elle a ecrit est interessant" 

+o©VoO+ Ao ££ol +SC*. 

"L'arbre qu'ils ont plante a pris" 

ccizzo s©oca mi v 0 + 0 c*c. 

"La route que vous allez emprunter est difficile" 

SC o© oZOo© \\l +©Vo lEWoE. 

"Donne-lui le sac qu'elle a achete hier" 
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c. Le relatif est objet indirect 

Lorsque le relatif est complement d’objet indirect, la relative est introduce par 
la preposition ? "a" suivie du relatif E? ou oE? "qui". L'emploi de la preposition 
demeure facultatif, comme dans les exemples suivants : 

0HO0X (?) E? mtV ?IZoQ?EI ?H+o. 

"L'enfant a qui j'ai donne l'argent est parti" 

OoXI ?AII?OI (?) SC? +SC?A ++EI/0+. 

"Les enfants a qui tu as donne l'argent sont partis" 

L'emploi des relatifs (MM?, Ao, No, II?, ?) est possible avec E? "a qui" : 

0HO0X MH? E? miV ?IZoQ?EI ?H+o. 

"L'enfant a qui j'ai donne l'argent est parti" 

d. Le relatif est complement d'une preposition autre que ? 

Deux cas se presentent lorsque le relatif est complement d'une preposition 
differente de ? "a" : 

• la relative est introduite par la preposition employee selon le contexte, suivie 
du relatif E? (comme dans le cas du relatif objet indirect) ; 

• le relatif est suivi de la preposition. 

preposition + C? et relatif + preposition forment ce que l'on peut appeler des 
relatifs prepositionnels ou des relatifs complexes. 

(i) Preposition + E? : 

+0AA0O+ X E? ?*AV +0XXSX. 

"La maison ou il habite est loin" 

+oEA?l+ VO E? ?OoA +OOA. 

"La ville ou il s’est installe est belle" 

SO IOO?l EAAI YSO E? ?AAo. 

"Nous ne connaissons pas les gens chez qui il est parti" 

+Clo +E0O+ *X E? A ?g©o. 

"Le pays d'ou il vient est beau" 
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+CIZIZ0 +COHoX+ XH ZZ CO0U0H. 

"L’affaire dont il parle est delicate" 

SO IOOCI CUAol oXA ZZ ZOo X. 

"Nous ne connaissons pas les gens avec qui il est parti" 

ZZZZZO g£Qg O ZZ + /§+. 

"La pierre avec laquelle il l'a frappe est grosse" 

(ii) Relatif + preposition 

D'une faqon generale, la proposition relative est introduite par un relatif suivi 
d'une preposition en fonction du verbe employe : 

ZQUo UoffZO No XH COOoAo. 

"Le cheval sur lequel il est monte est beau" 

+0CACI+ IIC A /g©o +oXXgX. 

"La ville d'oii il vient est loin" 

ois Hue x 11 eEQ eAOo. 

"Le puits dans lequel il est tombe est profond" 

9.1.3. Les relatives sans antecedent 

On qualifie de relatives sans antecedent cedes dont le relatif n'a pas 
d'antecedent nominal : 

VO e UoHHe eHHVl! "Appelle celui qui est sorti !" 

0©e uei HHe +OCA! "Prends ceux que tu veux !" 

Dans ces deux exemples, les propositions relatives UoHHe CHHVI et uei 
HHe +OeA ne constituent pas une expansion d'un antecedent nominal. Elies sont 
introduites par UoHHe et Uei qui sont formes a base de demonstratifs (Uo, Ue). 
Ainsi, dans ce type de relatives, on utilise d'autres elements qui fonctionnent comme 
supports du relatif, a savoir les pronoms demonstratifs qui sont variables en genre et 
en nombre. La combinaison des pronoms demonstratifs et du relatif donne lieu aux 
paradigmes suivants : 

• Pronoms demonstratifs + le relatif HH£ 

UoHHC "celui qui" 
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+oMM? "celle qui" 

U?MM? "ceux qui" 

+?MM? "celles qui" 

• Pronoms demonstratifs + le relatif Ao 

UoAo "celui qui" 

+0A0 "celle qui" 

U?Ao "ceux qui" 

+?Ao "celles qui" 


• Pronoms demonstratifs + le relatif llo 


□ olio / Ullo 
Polio / +llo 
UCIIo 
+?llo 
ofWo 


"celui qui, n'importe lequel" 
"celle qui, n'importe laquelle" 
"ceux qui, n'importe lesquels" 
"celles qui, n'importe lesquelles" 
"ce qui" 


Pronoms demonstratifs + le relatif II? 

Uoll? / LIIIC "celui qui, n'importe lequel" 

+olie / +lie "celle qui, n'importe laquelle" 

ueiie "ceux qui, n'importe lesquels" 

+?ll? "celles qui, n'importe lesquelles" 

o>"lie "ce qui" 

HK + ? UoMM? + ?Ool ! "Donne-le a celui qui le veut !" 

U?MM? +^Q?A A ?r 1 iOO?D. "Ceux que tu as vus sont des jeunes" 

Ullo ? 4 J Ool +o©Oo+ /?l ? + ! "Que celui qui a lu la lettre le dise !" 
U?llo oO Z©?MI?I ?l?l + ! "Que ceux qui n'acceptent pas le disent !" 
of Wo +II?A ?Xo Mr 1 !?©. "Ce que tu as dit ne convient pas." 


9.1.4. La position des pronoms personnels objet dans les relatives 

Dans la subordonnee relative, les pronoms personnels objet direct et indirect 
apparaissent en position preverbale, entre le morpheme relatif et le verbe : 

0U0M MM? o© + 11 ?A ?ZOX. 

"Les propos que tu lui as tenus sont durs" 
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CAAo SCOoV No +1 CO+CI. 

"L’acheteur qui les a choisis est parti" 

SO IOOCI UIIC C o© +1 CgKOI. 

"Nous ne connaissons pas celui qui les lui a voles" 

©OCUHY C Ullo oOl C*mi +oCo*CO+. 

"J'ai parle a celui qui leur a vendu le terrain" 

9.2. Les completives 

La completive est formee d'une proposition principale et d'une subordonnee. 
Celle-ci fonctionne, souvent, comme complement du verbe de la principale. Mais 
elle peut remplir d'autres fonctions grammaticales qui sont peu productives en 
comparaison avec la fonction de complement d'objet direct. La completive est 
appelee egalement "proposition substantive", en ce sens qu'elle joue le role d'un 
substantif en assumant ses diverses fonctions grammaticales. La completive est 
reliee a la principale par un des subordonnants suivants : CO, oZZo et oA "que". 
Chacun de ces morphemes a un contexte d'emploi specifique. 

On distingue trois types de completives : les completives declaratives 
introduites par CO ou oZZo, les completives interrogatives introduites par un 
morpheme interrogatif et les completives modales introduites par oA. 

9.2.1. Les morphemes CO, oZZo et oA 

a. Le morpheme CO 

Le morpheme ou subordonnant CO presente les caracteristiques suivantes : 

• II est invariable morphologiquement et garde la meme forme quel que soit le 
contexte dans lequel il est employe. 

• II apparait en tete de la subordonnee completive : 

II I CO COUH. "Ils ont cru qu'il s'est enfui" 

• Si la subordonnee completive comporte les pronoms personnels objet direct et 
indirects ou les particules d'orientation spatiale A et II, ils se placent en position 
preverbale, immediatement apres CO : 
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ZQQ\ ZQ 0© +1 /§Co. "II sait qu'il les lui a donnes" 

SYoM £© A AAol. "II croit qu'ils sont venus (par ici)" 

• £© peut introduire soit une subordonnee declarative, soit une subordonnee 
interrogative indirecte : 

©HHY ZQ C+o 0 H. (phrase declarative) 

"J'ai entendu dire qu'il s'est marie" 

©IZ©o ZQ rh Aol ! (phrase interrogative indirecte) 

"Demande s'ils sont partis" 

Dans la deuxieme phrase, £© se comporte comme un morpheme interrogatif 
qui introduit une interrogative indirecte totale. En fait, c'est le sens du verbe de la 
principale, appele aussi verbe operateur, qui determine la valeur de £©. Le verbe 
principal ©COo "demander" implique une question par excellence. 

•ZQ , qu'il s'agisse de la completive declarative ou interrogative, peut introduire une 
subordonnee sans predicat verbal : 

IKY ZQ SO YSOO CCCOOol. 

"Je croyais qu'il n'avait pas d'enfants" 

• Lorsque la completive est une proposition interrogative indirecte totale, elle peut 
etre aussi introduite par Co "si" : 

OCY oA ©OIY Co A HEEoC £ /CUHI 

"Je veux savoir si c'est Fettouch qui s'est mariee" 

• Lorsque la completive interrogative est partielle, autrement dit, lorsque la 
question porte sur un constituant precis de la subordonnee, cette derniere est 
introduite par un morpheme interrogatif, selon la fonction grammaticale de 
l'element questionne : 

OIZOo Co o/ CAAol ! 

"Demande qui est parti !" 

+©IZOo gC? gCol +CI/o+. 

"Elle a demande a qui ils ont donne l'argent" 

OIZOo LZWLZ 0/ HHYI ! 

"Demande quand est-ce qu'ils sont sortis !" 
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b. Le morpheme oZZo 

oZZo "que", en tant que subordonnant, introduit egalement la completive 
declarative : 

©HCY oZZo oA A CALIH. 

"J'ai entendu dire qu'il va revenir" 

Clio XCA oZZo CUAol OoXI. 

"Ahmed a dit que les gens sont partis" 

Contrairement a CO, le morpheme oZZo n'attire ni les pronoms personnels 
objet (direct et indirect), ni les particules d'orientation qui maintiennent la position 
postverbale : 

©OIV oZZo CUGo o© +. "Je sais qu'il le lui a donne" 

La completive declarative peut se realiser sans morpheme introducteur : 

CEOQ C©OG. "II parait malade" 

IICV CAAo. "Je crois qu'il est parti" 


c. Le morpheme oA 

• oA est invariable et apparait en tete de la subordonnee completive : 

IICY o© oA CQ£E +oXX§ 0 + 

"Je lui ai demande d'ouvrir la porte" 


• oA exprime differentes valeurs modales parmi lesquelles l'eventualite, 
l'injonction, la conviction, en fonction du sens du verbe de la principale : 


XX U AI oA oCKI. 
OCV oA rhAol. 
l\l o© oA CSXSO ! 
C©©l oA /oOC. 
CZZol oA AAol. 


Ils craignent de se perdre 
'Je veux qu'ils partent" 
Dis-lui qu'il parte !" 

II sait ecrire" 

II faut qu'ils partent" 


• oA est souvent suivi d'un verbe a l'aoriste mais l'inaccompli est egalement 
frequent : 

CX©© oA C++AAS AoO ©o©o© 

"II faut qu'il aide voir souvent son pere" 
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• L'emploi de oA est obligatoire : 

COOI oA COoUM O +Co>KC 1 t j +. "II sait parler en amazighe" 

*COOI COoUM O +Co^? 1 t j +. "II sait parler en amazighe" 

Le deuxieme exemple est agrammatical en raison de l'absence de oA comme 
subordonnant introduisant la completive. 

• Comme le subordonnant CO, oA attire les pronoms personnels objets du verbe et 
les particules d'orientation, lesquels se placent en position preverbale : 

CIC C ACC§ oA oOl /§G ++CI/0+ ! 

"Dis a Hmmou de leur donner de l'argent" ! 

9.2.2. Les verbes operateurs 

Ce sont les verbes qui admettent comme complement une proposition 
completive, introduite par un des morphemes vus precedemment. 

• Completives declaratives en CO / 0ZZ0 

Les verbes operateurs concernes denotent une affirmation ou une assertion 
(CIC "dire", OOl / COCI "savoir"...), une perception (^Q, rbH° "voir", olio/, 
©CoZZM, Qoho "regarder", OUSO / OUCO, EOQ "paraitre", OHM, OHHA, 
OOVA "entendre", CM "montrer"), une opinion (VoM, AC° "croire"), une 
cognition (++ o "oublier"), un doute (GZK° / GKZo " douter"), entre autres. 

• Completives interrogatives 

Les verbes supports ou operateurs sont des verbes qui expriment une 
question comme OZOo "demander" ou qui sous-entendent une question : ^Q, 
r^Ho, OCoZZM "regarder", a titre d'exemple. 

• Completives modales en oA 

Les verbes de la principale expriment generalement une action a caractere 
virtuel (COC "vouloir"), une action future (ZoUM "promettre", ECI "garantir"), un 
sentiment (XX U A, CZQoE "craindre, avoir peur") ou une obligation (CXOO, 
CHSKK, CMo^C, CZZol "falloir"). 
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9.2.3. Les fonctions grammaticales des completives 

Les completives remplissent souvent la fonction de complement d'objet direct 
du verbe de la principale. Mais elles peuvent aussi etre sujet ou complement de nom. 

• Fonction sujet 

Cette fonction, appelee aussi fonction de complement explicatif, se realise 
avec des verbes qui se conjuguent souvent a la troisieme personne du singulier ou 
qui pourraient etre qualifies d 'impersonnel : 

COUo© C© CQCC. "II parait qu'il est malade" 

CXOO oA CKOJK CXO NO. "II faut qu'il laboure son champ" 

CHorKH oA XorKI CAOCD C ©o©o©."Ildoitenvoyerdel'argentasonpere" 

• Fonction de complement de nom 

Seuls quelques noms admettent la completive comme objet : 

CUCY A HX©oO CO COUH CSAIA. 

"J'ai appris la nouvelle de la fuite de Muhnd" 

9.3. La phrase focalisee 

La phrase focalisee est appelee egalement phrase clivee ou emphatique. Elle 
est caracterisee par la mise en relief d'un constituant de la phrase par les precedes 
syntaxiques appropries. La mise en relief s'effectue par le deplacement de l'element 
focalise en tete de phrase et par l’emploi d'un morpheme de focalisation qui est soit 
oA, soit oX, soit t "c'est.. .que / qui". Ces derniers suivent immediatement l'element 
mis en relief. 

9.3.1. Les morphemes de focalisation 

Les morphemes de focalisation sont oA, oX et C. Au contact de certaines 
voyelles, oX peut subir des modifications phonetiques. oA, oX et C ont les memes 
caracteristiques et s'emploient dans le meme contexte, en ce sens qu'ils suivent 
immediatement le constituant focalise. Parmi leurs caracteristiques : 

• oA, oX et C sont invariables. Ils suivent immediatement l’element focalise et ils 
gardent la meme forme quels que soient le genre et le nombre de ce dernier : 
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0OX0* oA CHHVI. "(C’est) l'homme qui est sorti" 

COXo^l of CHHVI. "(Ce sont) les hommes qui sont sortis" 
i^E^oO^I Z CHHVI. "(Ce sont) les femmes qui sont sorties" 

Cependant, ils subissent des variations phonetiques. C'est ainsi que oA se 
realise o (forme reduite) devant une voyelle : 

oEZW oA CCCo. —> [0ESH0/CC0] "C 'est du raisin qu'il a mange" 

Quant a of, il se prononce soit oX, soit ZX, soit ofX devant un verbe a la 
troisieme personne du masculin singulier (desinence Z- ), ou devant un verbe a la 


forme participiale : 


+0EEIE+ of COo SESESI. 

—> [+0CCI+ 0XO0 §C§ECI] 

"C'est du miel que veut le malade" 

+o*Ao/+ 0/ Z**o. 

—> [fo^Ao f\ ofXtZXtoX ££0] 

"C'est un palmier qu'il a plante" 

+0HO0X+ 0 0/ coocum. 

—> [+0HOSX+0 oX OOCUMI] 

"C'est cette fille qui a parle" 

• Comme les particules preverbales et les marqueurs interrogatifs et relatifs, oA, of 
et Z attirent les pronoms personnels objet du verbe et les particules d'orientation 
spatiale, lesquels se mettent en position preverbale : 

SHKo oO oIIZX. 

oIICX oA oO ZKKo. 

XSOo A XZ ZIAZO. 

oIAZO of A /SOo. 

"11 lui a donne une fleur" 

"C’est une fleur qu'il lui a donnee" 

"11 est venu d'Ajdir" 

"C'est d'Ajdir qu'il est venu" 


9.3.2. Les constituants focalises 

A l'exception du verbe, tous les elements de la phrase peuvent etre focalises 
au moyen des morphemes de focalisation oA, of et Z. 
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a. La focalisation du sujet 

ZOVo SCAAoK u H SIS oZZZO Z CICCSO. 

"Mon ami a achete un cheval pour son fils" 

0CAA0O SIS oA SOYol oZZZO Z CICCSO. 

"C’est mon ami qui a achete un cheval pour son fils" 

l++o oZ Slid ZXHo\ oA. 

"C’est lui qui a dit ces chants" 

Lorsque f element focalise remplit la fonction sujet, le verbe se met a la forme 
participiale necessitant l'emploi de la desinence discontinue S...I. D'ou les formes 
SOVol "ayant achete" et Slid "ayant dit" dans ces deux exemples. Si le constituant 
focalise remplit une fonction differente de celle du sujet, le verbe se met a la forme 
personnelle. 

b. La focalisation de Vobjet direct 

oZZZO oZ ZOVo ACCS C ttCCZO. 

"C'est un cheval que Hemmou a achete pour son fils" 

oA WZQ oA HKol C ilHCoA o. 

"C'est un livre qu'ils ont donne a cet eleve" 

c. La focalisation de Vobjet indirect 

Deux possibility se presentent lorsque le constituant focalise est objet 
indirect : 

• Deplacement de tout le SP en tete de phrase (preposition dative et son 
complement). II est suivi de l'un des morphemes de focalisation puis du relatif C? 
/ oil? "a qui" : 

COVo ACCS oZZZO Z CICCCO. 

"Hemmou a achete un cheval pour son fils" 

£ CICCtO o/ EZ COVo ACCS oZZZO. 

"C'est pour son fils que Hemmou a achete un cheval" 
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£ UoAIoO Cl© C SCC CUCo +COSOo. 

"C'est a son voisin qu'il a donne les clefs" 

• Deplacement du nom COI sans la preposition C "a", suivi, comme dans le cas 
precedent, du focalisateur et du morpheme EC / oEC "a qui" : 

COVo SOXo* oA o/CCO C EIEECO. 

"Cet homme a achete un cheval pour son fils" 

EIEECO oA EC COVo SOXo* oA o//CO. 

EIEECO o/ EC COVo SOXo* oA oCCCO. 

"C'est pour son fils que cet homme a achete un cheval" 

d. La focalisation du complement prepositionnel 

II s'agit de complements de prepositions autres que C "a" comme VO, AoO, 
O, oX, rKX .. .{cf. 6 . 1 ). A l’instar du COI, le complement prepositionnel apparait en 
tete de phrase, precede de la preposition qui l'introduit, et suivi du morpheme de 
focalisation et du reste de la phrase : 

O S£QS o/ + CZIZCO. 

"C'est avec une pierre qu'il l'a touche" 

oX SH+EoO oC COoX. 

"C'est avec sa sceur qu'il est parti" 

X +EACI+ oA X tfAVI. 

"C'est en ville qu'ils habitent" 

AoO ©o©oO oA O CAAo. 

"C'est chez son pere qu'il est parti" 

Le complement prepositionnel peut apparaitre en tete de phrase sans la 
preposition. Cette derniere s'emploie apres le morpheme de focalisation : 

oHoO oC O + CKKO. "C'est avec la main qu'il l'a cueilli" 

0 o 0 oO oA AoO CAAo. "C'est chez son pere qu'il est alle" 

0C+E0O C VSO CIZIZCE. "C'est chez ses freres qu'il est reste" 
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e. La focalisation d'autres constituants 

Outre les elements precedents qui remplissent une fonction grammaticale 
dans la phrase, d'autres constituants peuvent etre focalises, dont le nom de qualite, 
l'adverbe et la proposition completive. 

• Focalisation du nom de qualite 

of CXo orhGol I HoECo. 

"II est rouge, le vetement de Fadma" 

oCMHoH oA CXo UofffO I AECo. 

"II est blanc, le cheval de Hemmou" 

Dans ces exemples, les noms de qualite o^XX^V et 0EHH0H, qui sont des 
noms de couleur, sont deplaces en tete de phrase et suivis du morpheme oA ou of 
pour des raisons de mise en relief. 

• Focalisation de l'adverbe 

SEIloE 0/ FOVo ESCo 0O0H0O. 

"C'est hier que Toucha a achete le medicament" 

SEXoE oA A f°oQKo ft UO. 

"C'est hier que son fils est venu" 

0/ +HHV. 

"C'est tot qu'elle est sortie" 

• Focalisation de la proposition completive 

Pour des raisons de mise en relief, une proposition completive peut etre 
focalisee : 

oA o© FoOCA +o©Oo+ 0/ fOo fOQoE. 

"(C'est) que tu lui derives une lettre que veut ton pere" 

oA +SCA fAWfO\ f 0CXE0Q oA +Oo H0EE0. 

"(C'est) que tu donnes des livres a l'eleve que veut Fadma" 
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9.3.3. L'emploi de A devant le constituant focalise 

Dans une structure focalisee, le nominal (ou equivalent) mis en relief peut etre 
precede du morpheme de predication A Vest". II s'ensuit une structure en 
(A)... .oA / of... 

(A) +CI/o+ of fOo SAIKO. 

"(C'est) de l'argent que veut l'enfant" 

(A) rhMS £ CYOol +o©Oo+. 

"(C'est) Ali qui a lu la lettre" 

(A) ottXXVY oA ?Xo SXOKH. 

"Elle est rouge, la natte" 

La proposition completive peut etre focalisee par A : 

A fQ o© CHKo +SC££I OKCKI. 

"C'est qu'il lui a donne de Forge pourri" 

Le predicateur A est obligatoire apres le marqueur de negation oO "ne.. .pas" 
et les morphemes interrogates £© et Co "est-ce que" lorsqu'ils precedent un 
nominal focalise, ou un substitut (pronom autonome, pronom possessif...), ou une 
proposition completive : 

SO A ©o©o o/ A fZOf\. 

"Ce n'est pas mon pere qui est venu" 

fO A l++o ? A f%Of\ ? 

"Est-ce que c'est lui qui est venu ?" 

Co A l++o oA CYOol +o©Oo+ ? 

"Est-ce que c'est lui qui a lu la lettre ?" 

SO A fQ fCQf o©+CS. 

"Ce n'est pas qu'il ait mange du poison" 

9.4, Les propositions circonstancielles 

Les propositions circonstancielles sont des phrases complexes formees d'une 
proposition principale et d'une subordonnee introduite par une conjonction de 
subordination. Elies se distinguent des completives et des relatives en ce qu'elles ne 
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remplacent ni ne modifient des groupes nominaux. Mais elles peuvent remplacer des 
groupes prepositionnels complements circonstanciels. Leur role est d’indiquer les 
circonstances dans lesquelles se realisent les actions verbales. 

Les subordonnants qui introduisent les propositions circonstancielles 
expriment, chacun, une valeur semantique specifique. C'est pourquoi l'on distingue 
differentes sous-classes de circonstancielles en fonction de ces valeurs : proposition 
circonstancielle de temps, de cause, de but, d'opposition, de condition, de 
consequence, de comparaison et de maniere. 

Dans l'exemple : 

Mo i++ 0 >m xsco oA imkc 

"Nous nous depechons pour arriver tot" 

c'est le subordonnant A°Co "pour que, afin que" qui introduit la proposition 
subordonnee oA IMKC rKCK dans la proposition principale Mo l++orK!KM. 
Semantiquement, la proposition circonstancielle a pour role de modifier Faction 
exprimee par le verbe de la principale. 


Du point de vue morphologique, on dispose, d'une part, de subordonnants 
simples, formes d'une seule unite, comme c'est le cas des morphemes : CoGo 
"mais", Ko "tant que", Vo© "des que", £V "seulement", oGKo "parce que", HoA 
"pour que"; et d'autre part, de subordonnants de formes complexes, composes de 
plus d'une unite : © XIICH Co "apres que", oA oO CCCM [oUOCCCM] "il se 
peut que, eventuellement". 


Traditionnellement, les morphemes de subordination sont classes selon des 
categories logiques : la cause, le but, l'hypothese, le temps... Dans certains 
contextes, la nuance entre plusieurs valeurs n'est pas facile a etablir, le meme 
subordonnant pouvant avoir plus d'une valeur semantique. 


Par ailleurs, certains subordonnants peuvent s'employer avec un seul theme 
verbal, d'autres peuvent se realiser avec tous les themes verbaux de base ; a savoir 
l'aoriste precede de la particule oA (ou ses variantes), l'accompli et l'inaccompli. 

Au niveau syntaxique, certaines conjonctions de subordination entrainent 
l'anteposition des pronoms affixes du verbe (pronoms COD et COI) et des particules 
d'orientation spatiale (A et I), lesquels se situent, ordinairement, apres le verbe : 

CSXH A §©CV C 0 IZOIZ© XoHC. 

"Des que j'etais arrive (par ici), il frappa a la porte." 
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IOZOC HHCX 0© SCol oCSO NO. 

"II s'est tu quand ils lui ont donne sa part" 

YCK HHC + SIQSY OOIV Co oA tWWo\. 

"Des que je l'ai vu, j'ai su ce qu’il en est" 

Dans ces exemples, Templed en position preverbale du A d'orientation et des 
pronoms o© + (COI et COD) est du a la presence des morphemes C£XH "des que", 
MIX "quand" et YCK Ml (CK Ml) "des que". 

9.4.1. Les circonstancielles de temps 

On classe dans cette categorie les circonstancielles introduites par des 
subordonnants qui traduisent differentes nuances temporelles. Dans Tensemble, et 
selon le subordonnant employe, Taction exprimee par le verbe de la proposition 
principale est situee avant, pendant ou apres Taction de la proposition subordonnee. 
D'ou la distinction du rapport de simultaneite, d'anteriorite et de posteriorite entre la 
principale et la subordonnee. 


a. Rapport de simultaneite 

On parle de rapport de simultaneite lorsque les deux actions exprimees par les 
verbes dans les deux propositions, la principale et la subordonnee, se deroulent en 
meme temps. Les morphemes exprimant cette valeur sont : 


-ZLl, oAAo/, oOO LI 

- KSA 
-CoAA 

- KoAllo 

- CCXH (CIX) 

-MIX (HMCV) 

-OX Co, ©XX U ?© 


"lorsque, quand" 

"tandis que" 

"tant que" 

"lorsque, chaque fois" 

"pendant que, le temps que, des que" 
"lorsque" 

"depuis que" 


Les morphemes SCC, oOO Cl, KSAIIo, LIXK (LIX) et MIX (MHCV) 
s'emploient avec les themes de l'aoriste precede de la particule oA (ou une de ses 
variantes), l'accompli ou Tinaccompli. Avec les morphemes / KoA. les verbes 
de la principale et de la subordonnee se mettent a Tinaccompli. Avec OX Co, 
oxx u ?o, le verbe se met a l'accompli. Quant a 0AA0X, le verbe qui le suit se 
conjugue toujours a l'aoriste. 
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oA OoXV SCS Vo A /oO. 

"Je partirai des qu'il viendra." 

aacv see a tmc. 

"Je suis parti lorsqu'il est arrive" 

xxsov see a e++ 0 o. 

"Je pars lorsqu'il arrive (habituellement)" 

nnev oO hoksxoki 0 o ©oUoW. 

"Tout en marchant ils parlent" 

XSAIIo eAAo +CSIA AeAO. 

"Lorsqu'il part tu l'accompagneras" 

oO© ee eoo 0 a eAAs, sc 0 © +□/«+. 

"Le jour oil il voudra partir, donne-lui de l'argent" 

ks e++os sexe© 0 o 0 © e++^o/ 0 A oeee. 

"A mesure que le malheureux pleure, Dieu augmente son malheur" 

sc o© eiZoQeEi e 0 xA shh 0 a 0 ©o. 

"Donne-lui l'argent tant qu'il est la" 

oAAo/ XoUE sigas Ho ++xxi ceAAi +eevoeuei. 

"Lorsque l'ete arrive, les gens celebrent les fetes" 

©XX u e© A +eUE A I++0+ Ho +XI. 

"Elle dort depuis qu'elle est arrivee" 

b. Rapport d'anteriorite 

Les subordonnees circonstancielles introduites par certains morphemes de 
subordination traduisent la relation semantique d'anteriorite. L'action qu'elles 
expriment se realise apres celle du verbe de la proposition principale. Les 
morphemes ayant la valeur d’anteriorite sont : 

- SO +o "avant que" 

- Ao+ Eo "avant que" 

- EoXA "avant que" 

- VoO/Xo© "des que" 

- VCO "des que". 
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Ces morphemes s'emploient avec les differents themes verbaux : l'aoriste 
precede de oA (ou de sa variante Vo), l'accompli et l'inaccompli. 

Vo© oA t©AA, OoA At© ©OtUMV. 

"Des qu'il s’arretera, je lui parlerai" 

VtO t©AA ©OtLIMV oKtAO. 

"Des qu'il s'est arrete, je lui ai parle " 

Vo© oO A tHKKC, oO o© oKKol oX u HoX. 

"Des qu'il arrive, ils lui servent du lait" 

VtO SHol 0CXX0O, Q£CI £ CSXIA. 

"Aussitot ils ont arrete le voleur, ils ont relache Muhnd" 

SHol Ko 0CXX0O Q*CI t CSXIA. 

"Aussitot ils ont arrete le voleur ils ont relache Muhnd" 

tHHV Co©tl SO +o A +SCXC +HtHo. 

"Massin est sorti avant que Tilila ne vienne (par ici)" 

©OtUH t XCCS CoXA SO tXt o^lltO. 

"Parle a Hmmou avant qu'il ne fasse une betise" 

tHHV Ao+ Co Vo tAAS ©o©o©. 

"II est sorti avant que son pere ne parte." 


c. Rapport de posteriorite 

Les morphemes de subordination qui expriment le rapport de posteriorite 
entre la principale et la subordonnee sont : 

- HHtO Co / AHHtO Co "apres que" 

- ©X lltH Co "apres que" 

- KSAIIo "apres que" 

Les morphemes en question s'emploient avec des verbes a l'aoriste 
precedes de la particule preverbale oA (ou une de ses variantes), a l’accompli ou 
a l'inaccompli : 

oA AASI HHtO Co Vo oHI tIZoQtEI. 

"Ils partiront lorsqu'ils auront trouve l'argent" 
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gXgOI AHHtO Co §HCI +tlrhoCtl. 

"Ils sont partis apres qu'ils aient trouve l'argent" 

oA IHHV KSAIIo ttUt gl£ 0 Q. 

"Nous sortirons une fois que la pluie aura cesse" 

OoA fo\JZ Co oA COOo KoAllo OoA A toCK. 

"II apportera quelque chose a boire quand il viendra." 

+HHV HoEtC OX HO Co CXI gO©o. 

"Fatima est sortie apres que I'enfant se soit endormi" 

9.4.2. Les circonstancielles de but 

Les propositions circonstancielles de but sont introduites par des morphemes 
indiquant le but de Faction exprimee par le verbe de la principale. Les 
subordonnants utilises sont : ACo (A°Co), +0H0, 0K0, HoA et ©oG "pour que". 
Ils ne s'emploient qu'avec les verbes a l'aoriste precede de la particule oA (ou une 
de ses variantes) ou a l'inaccompli : 

©QtUH O© ACo oA teg] A oH+Co© VO gE©£©! 

"Parle-lui pour qu'il accompagne sa sceur chez le medecin !" 

OOtLIH o© +0H0 SO t+FAAS X fZE\ 

"Parle-lui pour qu'il ne parte pas la nuit !" 

HKol o© oCSO II© HoA oA OOO. 

"Ils lui ont donne sa part pour qu'il se taise" 

tVOo o©l 0X0 oA OCSII tCoOOl IIOI. 

"II les a appeles pour qu'ils ramassent leurs affaires" 

9.4.3. Les circonstancielles de cause 

Les propositions circonstancielles de cause sont introduites par des 
conjonctions marquant la cause a l'origine de Faction traduite par le verbe de la 
proposition principale. Les conjonctions remplissant cette fonction sont : Ctl^C, 
oCKS, gCt et ©X Co "parce que, car, puisque". Ils s'emploient avec l'aoriste 
precede de la particule preverbale oA (ou ses variantes), l'accompli et l'inaccompli. 

eztev x +0AA0O+ ctittt oA a vgot o©i ciextui. 

"Je suis reste chez moi car des invites viendront (chez moi)" 
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ZEEZE X +XEEZ EZ\XZ /oEI. 

"II est reste chez lui car il etait malade" 

XXoUOV X +0AA0O+ oCXS OoA A AoOC oCKI CIGXCUI. 

"Je suis reste a la maison car je vais recevoir des invites" 

SO CAAC O +CYO0 oCRg ZUXW. 

"II n’est pas alle au mariage car il etait fatigue" 

oUZ o^lloQ oCXg oO VZW Z++ZWZ SOEEZE. 

"Prends le burnous car il fait froid la-bas" 

gO +HHSY ZEWoK SEZ Ao/O +ZEOOZ. 

"Elle n'est pas sortie hier car elle avait de la fievre" 

+AOZ OX Co gO oO gCSI oCgO NO. 

"Elle est mecontente parce qu'on ne lui a pas donne sa part" 

Le morpheme HHCX "puisque" peut aussi exprimer la cause : 

zzzeu mzx oO xgc 0 zee 0 Q +zxeez. 

"Il a accepte parce que son pere lui a cede la maison" 

9.4.4. Les circonstancielles de concession ou d'opposition 

Ce sont des propositions introduites par des conjonctions indiquant une action 
qui s'oppose a la realisation de cede exprimee par le verbe de la proposition 
principale. Les morphemes qui introduisent ces circonstancielles sont : 

•U0XX0, CZZoO "meme si, bien que, quoique". Ils s'emploient avec l’aoriste 
precede de la particule oA, l'accompli et l'inaccompli : 

oA AAgV oX ZEES U0XX0 oA ZZWZ gAHH. 

"Je partirai avec Itto meme s'il va neiger" 

AACV VgOO U0XX0 gElhr*. 

"Je suis alle le voir meme si j'etais malade" 

CZZoO oO +©OoUoH+, gO Ao COOVoA. 

"Meme si tu lui paries, il n'ecoute pas" 
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• CoGo, CoGG, £C£H "mais". Ils s’emploient avec l’aoriste precede de oA, 
l'accompli et l'inaccompli : 

CAAo VO /SVOC CoGo SO oA £AAg VO ACC§. 

"II est parti au village mais il ne rendra pas visite a Hmmu" 

AACV AoOO CoGo SO + Z\\ gHSV. 

"Je suis alle chez lui mais je ne l'ai pas trouve" 

Ao t++Qo A VO /SVOC CoGG gO Ao S++AAg VgOO. 

"II rentre au village mais il ne lui rend pas visite" 

?©Vo offZO SCSH gKOI oO +. 

"Il a achete un cheval mais on le lui a vole" 

9.4.5. Les circonstancielles de condition 

Les conjonctions introduisant les circonstancielles de condition traduisent une 
hypothese ou une condition dont depend la realisation de Faction exprimee par le 
verbe de la proposition principale. Certains morphemes remplissant cette fonction 
s'emploient avec un verbe a l'aoriste precede de oA (ou une de ses variantes), a 
l’accompli ou a l'inaccompli. Il s'agit de : 

•CoHo (Qlo), CO£ (CO), £X (SV), CK (KC), CgA, C+o "si" : 

CoHo oA CAAg VO ©o©oO oA KSO CgIV. 

"S'il part chez son pere, je l'accompagnerai" 

CoHo ?AAo VO ©o©oO oA K£© CgIV. 

"S'il etait parti chez son pere, je l'aurais accompagne" 

Les morphemes ZX (£V) et CK (KC) ) traduisent une condition dans le futur 
alors que CgA, C+o expriment une hypothese dans le passe : 

CK CHHV Z\Z o© oA £©V oAHC© A CHHVI. 

"S'il sort dis-lui d'acheter le livre qui vient de paraitre" 

CV +1 Z*Qo SHK o©l +t©gOo. 

"S'il les voit qu'il leur donne les cles" 

CgA o© +©©£UHA o©©lloE gO A oA ZX o/o. 

"Si tu lui avais parle hier, il n'aurait pas fait cela" 
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C+o +1 &QCV, SO OoA AoOO AAol. 

"Si je les avais vus, ils ne seraient pas partis chez lui" 

Lorsque les morphemes de condition sont employes, les pronoms personnels 
objet du verbe et les particules d'orientation se placent en position preverbale. 

9.4.6. Les circonstancielles de consequence 

Les conjonctions qui introduisent les propositions circonstancielles de 
consequence expriment un fait ou une action qui constitue la consequence reelle ou 
possible de Faction exprimee par le verbe de la proposition principale. Parmi les 
subordonnants qui s'emploient 0M0CC et o/MHO (o/MM^V) "jusqu'a ce que". Ces 
conjonctions peuvent s'employer avec un verbe a l'aoriste precede de oA ou avec 
l’accompli : 

+OOCUH oEEEoG 0H0CC +UAM. 

"Elle a tellement parle qu'elle est fatiguee" 

+os +onn/o ofmix +uah. 

"Le bebe a tant pleure qu'il est epuise" 

+CCo o/MHCX +XS©Co. 

"Elle a tellement mange qu'elle a une indigestion" 

oO ttttOOKI ofmiV QLl\. 

"Ils ont tellement marche qu'ils sont epuises" 

9.4.7. Les circonstancielles de comparaison 

Les circonstancielles de comparaison sont des propositions introduites par des 
conjonctions indiquant une comparaison entre les faits et les actions exprimes dans 
la proposition principale et la subordonnee. Les morphemes assurant cette fonction 
sont: oC (oLl / oCoX) et >Kol "comme". Ils s'emploient avec des verbes a l'aoriste 
precede de oA, a l'accompli et a l'inaccompli : 

oIZZo COOoUoH oC COYS//S. 

"II parle comme s'il crie" 

oO OtO OoUoHV ^§1 SY oO OoUoMV © gVOo©. 

"Je lui parle comme si je m'adresse a un mur" 

Mo C++AAS oCl VO© ++o>tOt<Hol. 

"II marche comme s'il est poursuivi" 
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9.4.8. Les circonstancielles de maniere 

Elies expriment la maniere que revet l'accomplissement de l'action exprimee 
par le verbe de la proposition principale. Les morphemes remplissant cette fonction 
sont les memes que ceux qui introduisent les circonstancielles de comparaison : oC 
( 0 C 0 X/ 0 CC) et *81 "comme". Ils s'emploient avec des verbes a l'aoriste precede de 
oA, a l'accompli et a Tinaccompli : 

£ 0 X 0 *81 CV OoA tX\. 

"II a fait comme s'il allait dormir" 

?Xo oLl Wo S++o**oH. 

"II a fait comme s'il courrait" 

CXo oCgX CEEO. 

"II a fait semblant de dormir" 

?©KO *81 CCC8+. 

"II a fait comme il est mort = II a fait le mort" 

La maniere peut etre exprimee par la simple juxtaposition de la proposition 
principale et de la subordonnee : 

+HHY oO ++0HOK0H. 

"Elle est sortie elle court = elle est sortie en courant" 
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